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Preface: What is this Event? 
 
 

The ASEAN+3 Higher  Education Quality Assurance  Forum  was  held  on  1  October  2013  in  Tokyo, 

organized by the Japanese Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology (MEXT) in 

cooperation with the National Institution for Academic Degrees and University Evaluation (NIAD‐UE), 

Japan.   

 

Over 240  colleagues  in  the higher education  sector  from  the  region participated  in  the  Forum and 

deepened their understanding of the principles and vision for student mobility in East Asia by sharing 

QA practices in the region. 

 

Main topics of the Forum 

Higher  education  in  the  East  Asian  region  is  witnessing  increasingly  dynamic  student  mobility 

resulting  from  a  variety  of  factors  including  politics,  economics  and  the  labor  market  as  well  as 

education.    How are East Asian countries addressing this challenge and implementing policies with 

regard  to  international  students  and  human  resource  development  to meet  society’s  demand  for 

talent?    How  are  higher  educational  institutions  in  the  region  responding  to  this  change?    How 

does quality assurance, conceived as an interface between higher education and society, contribute 

to  improving  policy  implementation  and  meeting  the  demands  of  society  and  higher  educational 

institutions for the provision of human resources?   

 

Highlights of the Forum 

Session  I:  The  keynote  speech was  given by Dr.  Sauwakon Ratanawijitrasin,  Director  of  SEAMEO 

RIHED,  on  the  Vision  and  Current  Trends  of  Student Mobility—from  the  ASEAN  Perspective.    Six 

experts  from  the  ASEAN+3  countries  gave  presentations  on  practices  and  experiences  in  quality 

assurance approaches  to  student mobility and  transnational education  from ASEAN  region‐wide, 

national  and  university  perspectives.    Following  presentations,  the  speakers  joined  a  panel 

discussion  to exchange views on what could be done  to meet  social and  regional demands  for  the 

development of human resources through policies on student mobility and quality assurance. 

 

Session  II:  Academics  and  students  from  Japanese  universities  presented  four  case  studies  on 

exchange  programs  in  East  Asia.    Following  case  presentations,  Forum  speakers  and  higher 

education experts from the ASEAN region and Japan exchanged ideas for the further enhancement of 

international student exchange programs. 
 

For proceedings of the forum, please visit NIAD‐UE website:     

www.niad.ac.jp/english/ news/1225851_1818.html 
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はじめに �フォーラムの開催�旨と�要� 
                                                        
 

平成２５年１０月１日、「ASEAN＋３高等教育質保証フォーラム」が文部科学省主催、大学評価・学

位授与機構企画・協力のもとに東京で開催されました。 

本フォーラムでは、ASEAN＋３諸国の高等教育関係者を招き、ASEAN の高等教育にかかる��

動向に関する��を�めるとともに、各国からの事例発表によりアイデアの�有を図りました。また、東

アジアの学生交流プログラムの実例として、「キャンパス・アジア」における日本とアジアの大学による学

生交流プログラムの実���についての紹介が行われました。 

当日は、ASEAN＋３各国から高等教育関係者 240 名を超える参加がありました。 

東アジアの高等教育においては、教育のみならず、政治、経済、労働市場等の様々な要因によって

学生移動（モビリティー）のダイナミズムが生まれています。そうしたなかで、社会が求める人材の輩出

という高等教育の本質的なミッションを保持していくため、東アジアの国々はどのような政策展開（留学

生政策や高等教育の人材育成政策）を進めているのでしょうか。あわせて、質保証（Quality 

Assurance）を、高等教育機関と社会を繋ぐインターフェースと捉えた場合、質保証のアプローチは、政

策の推進や高等教育機関と社会の人材需給の向上にどのように寄与しているでしょうか。このテーマに

基づき、基調講演、パネルディスカッションおよび事例発表が行われました。 

第Ⅰ部は、はじめに基調講演として、東南アジア教育大臣機構・高等教育開発センター（SEAMEO 

RIHED）の Sauwakon Ratanawijitrasin センター長より、「東アジアにおける学生移動に関するビジョンと

最新の傾向」について紹介がありました。 

次に、パネルディスカッションでは、ASEAN＋３の各国から６名の有識者が登壇し、学生移動（モビリ

ティ）とその質保証のアプローチに関する、ASEAN の地域、国��ル、または大学��ルの取組事例

が紹介されました。また、社会や地域に求められる人材を育成する取組みや、それを支えるモビリティ

や質保証政策の在り方について、ディスカッションが行われました。 

第Ⅱ部では、東アジアにおける学生交流プログラムの交流事例の紹介が行われ、登壇したプログラ

ムの企画運営に携わる教員２名と、実際にプログラムに参加した学生２名から、プログラムの成果や意

義について発表がありました。最後に、国際的な学生交流プログラムを今後さらに発展させるための観

点や考え方について、国内外の有識者を交えて、意見が交わされました。 

 本記録集は、各講演者、話題提供者の発表及びディスカッションおける質疑応答について、発表の

際に使用したスライドとともに内容の要旨を掲載することによって、本フォーラムの成果をまとめたもので

す。 

 本記録集の電子版は、当機構の国際連携ウェブサイト（www.niad.ac.jp/n_kokusai/）から入手い

ただけます。 

平成26年３月 
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Session I: Trends in Resource Development and Policies for Mobilizing Students in East Asia 

Highlights of Session I 

 

The aim of this Session I was sharing ideas and generating discussion.    

Session I began with Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin, Director, Regional Centre for Higher Education 

and Development (SEAMEO RIHED), who provided an introduction to the development of student 

mobility activities in the ASEAN region in her keynote speech entitled ‘Vision and Current Trends of 

Student Mobility—from the ASEAN Perspective’. 

 

In the following panel discussion, six experts in quality assurance from ASEAN+3 nations 

introduced case studies of international student exchange for higher education and the quality 

assurance of these programs across ASEAN region on the national or university levels.   

 

Four experts representing ASEAN nations spoke.    The first was Dr. Aishah Binti Abu Bakar, Director, 

Academic Development Management Division, Department of Higher Education, Ministry of 

Education Malaysia, who introduced AIMS (ASEAN International Mobility for Students) program and 

its program review activities for quality improvement.    Next, Dr. Wyona C. Patalinghug, Director, 

International Quality Assurance Office, De La Salle University, Manila, Philippines, and Dr. Le Quang 

Minh, Vice President, Vietnam National University, Ho Chi Minh City, both outlined ASEAN University 

Network (AUN) quality assurance and their experiences with quality assessment at their own 

universities.    Mr. Mohamad Dzafir Mustafa, Director, Malaysian Quality Assurance Training Center 

(MQATC), Malaysian Qualifications Agency (MQA), outlined the quality assurance of transnational 

education in Malaysia. 

Two experts from China and Korea also participated in the panel.    Dr. Mengquan Lin, Director, 

Evaluation Department, China Academic Degrees and Graduate Education Development Center 

(CDGDC), described quality assurance in the People’s Republic of China, focusing on the management 

of Chinese‐Foreign Co‐running Schools/Programs.    Dr. Innwoo Park, Professor, Department of 

Education, Korea University, provided an introduction to the international education quality 

assurance system (IEQAS) in South Korea. 

 

For Session I, participants were asked to speak to the theme of this Forum by offering their 

opinions on the following points: 

- What are your views on societal and regional demands for the development of human resources, 

and how are these needs actually reflected in your programs (in terms of policy planning and 

classroom situations)? 

- As we look to the future, how can quality assurance, understood as an interface between higher 

education and society, play an instrumental role in responding to societal and regional demands 

for human resources? 
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第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

 

第Ⅰ部の概要 

 

 

第Ⅰ部は、まず、東南アジア教育大臣機構・高等教育開発センター（SEAMEO-RIHED）の

Sauwakon Ratanawijitrasin センター長に、基調講演「学生移動（Student Mobility）のビジョンと最新の

傾向」において、ASEAN 地域全体をフィールドとして、どのような活動が進展しているのか、俯瞰的にご

紹介いただきました。 

 

それを受けつつ、パネルディスカッションでは、ASEAN＋３各国から６名の有識者にご登壇いただき、

高等教育にかかる国際的な学生交流プログラムや、その質保証に関する ASEAN の地域、あるいは国

レベル、そして大学レベルの事例をご紹介いただきました。 

 

ASEAN 諸国からは、マレーシア教育省高等教育局アカデミック開発管理課の Aishah Binti Abu 

Bakar 課長より AIMS（ASEAN 地域における国際学生交流事業）プログラム、特に質向上のためのレビ

ュー活動について、デ・ラ・サール大学マニラ校（フィリピン）国際質保証室の Wyona C. Patalinghug 室

長ならびにベトナム国家大学ホーチミン市校の Le Quang Minh 副学長よりそれぞれ ASEAN 大学連合

（AUN）質保証プログラムアセスメントの概要および受審した際の経験について、そして、マレーシア資格

機構（MQA）質保証研修センターのMohamad Dzafir Mustafaセンター長よりマレーシアにおける国境を

越えた教育の質保証についてご紹介いただきました。 

中国および韓国からは、中国教育部学位・大学院教育発展センター評価部の Mengquan Lin 部長

より中国における中外共同運営教育を中心とした仕組みについて、また高麗大学校教育学部の

Innwoo Park 教授より韓国における外国人留学生受入れ・管理力量認証制についてご紹介いただきま

した。 

 

第Ⅰ部では、発表者に対し、今回のフォーラムの趣旨である、 

・ 人材育成に対する社会や地域の要求としてどのようなことが言われているか。また、それをどのよ

うに実際のプログラムに反映させていくか（政策的側面、教育現場の両面から） 

・ 質保証が、高等教育機関と社会をつなぐインターフェースの役割を担うと捉えた場合、質保証と

いうものは、社会における人材需給に今後どう貢献していくべきか 

といった視点についても意見を伺いながら、ディスカッションを行いました。 
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Session I: Trends in human resource development and policies for mobilizing students in East Asia 
Keynote Speech 

Vision and Current Trends of student mobility: 
Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin 

Director, Regional Centre for Higher Education and Development (SEAMEO RIHED) 

ABSTRACT 
During the past two decades, the landscape of international student mobility has been expanding 

rapidly. Globally, the number of foreign students have more than triple‐‐from 1.3 million in 1990 to 
4.3 million in 2011. More than half of foreign students population worldwide come from Asia. Among 
them around 34% are from Northeast Asian and 8% from Southeast Asian countries. In Southeast 
Asia, although most outbound students go to study in an OECD member country, the tide for foreign 
students studying within the region is rising in recent years. 
These trends are driven by a wide range of forces. Key among them are the needs to meet the 

challenges of globalization and regionalization, which has led to efforts to internationalize. East 
Asia—Northeast and Southeast—has witnessed proactive national policies and institutional 
initiatives to promote student mobility, which is a prime policy instrument among the many schemes 
to internationalize higher education. Individuals too desire to mobilize across national borders for 
higher education to enrich knowledge, skills, and experiences. 

Amidst this tide of change, governments and higher educational institutions in the region reach 
out to one another to forge broader and deeper collaborations—bilaterally and multilaterally. 
International organizations also contribute to create and coordinate collective actions.   
The Southeast Asian Ministers of Education Organization‐Regional Centre for Higher Education and 

Development (SEAMEO RIHED) plays such a role in initiatiing and coordinating the multilateral 
student exchange program AIMS (ASEAN International Mobility for Students). From its launch with 3 
participating countries in 2010, the Program has now expanded to include 7 countries—Malaysia, 
Indonesia, Thailand, Vietnam, the Phillipines, Brunei Darusalam, and Japan—extending opportunities 
to students in both Southeast and Northeast Asia. 
To advance regional harmonization, as well as build enabling mechanisms for student mobility, 

SEAMEO RIHED also conducts and takes part in initiatives related to quality assurance and credit 
transfer system. A recent effort, supported by the Asian Development Bank, is a policy action 
research to study and develop common credit transfer system which has resulted in the Academic 
Credit Transfer Framework for Asia (ACTFA) to be used to support student mobility. 
Asia, as well as the world, demand more human resources with tran‐system competency. It is the 

role of higher education to cultivate globalized human resources to meet future chanllenges. To 
better promote student mobility, more extensive collective actions are called for. These include 1) 
establishing and enriching multilateral platforms for student exchange, 2) developing more programs 
in more diverse formats—covering learning in class, learning from peers, and learning in the 
workplace and community‐‐to meet future needs, 3) harmonizing higher education to allow better 
compatability and comparability, as well as maintaining diversity, 4) Strengthening quality of higher 
education to cover existing as well as emerging forms of institutions and programs.  
 

Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin                                                                             Speaker Profile 
Director of SEAMEO RIHED (Southeast Asian Ministers of Education Organization‐Regional Center for Higher 
Education and Development) and Associate Professor at the Faculty of Social Sciences and Humanities, Mahidol 
University. Her academic interests are in the areas of systems thinking, public policy and management, education, 
sustainable development, and pharmaceutical and health systems. 
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第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

基調講演 

 

�学生移動（St�dent Mo�i�it�）のビジョンと最新の傾向� 

Dr� Sa�wakon Ratanawi�itrasin 

（東南アジア教育大臣機構・高等教育開発センター（SEAMEO-RIHED）センター長） 

�要 �� 

 過去二十年間で、国際的な学生移動は急速に拡大してきた。世界で見ると、留学生の数は１９９０

年には１３０万人であったのに対し、２０１１年には４３０万人となり、三倍以上に達している。世界の留

学生の半数以上はアジア人である。そのうち、３４％は北東アジア諸国、８％は東南アジア諸国の出身

である。東南アジアでは、海外留学生の多くが OECD（経済協力開発機構）加盟国に留学するものの、

地域内での留学も近年盛り上がりを見せている。 

 このような傾向は、様々な力の働きによるものである。中でも重要なのは、グローバリゼーションや地

域化といった課題に対応する必要性であり、それが国際化に向けた取り組みへとつながってきた。北

東アジアと東南アジアを含む東アジアでは、高等教育の国際化に向けた様々なスキームの中でも特

に重要な政策措置として、学生移動を推進するための国策や機関レベルでの取り組みを積極的に行

ってきた。学生もまた、知識、スキル、経験を養うため、海外で高等教育を受けることを求めている。 

 このような変化の流れの中で、東アジアの政府や高等教育機関は、より幅広く、強力な協力体制を

築くべく、二国間協力や多国間協力といった形で互いに手を携えてきた。また、国際機関は共同行動

を起こし、推進していくのに貢献している。 

 東南アジア教育大臣機構・高等教育開発センター（SEAMEO-RIHED）は、多国間学生交流プログラ

ムである AIMS（ASEAN 学生交流プログラム）を立ち上げ、推進する役割を担ってきた。2010 年に３

か国の加盟のもと始まったこのプログラムは、現在ではマレーシア、インドネシア、タイ、ベトナム、フィリピ

ン、ブルネイ、日本の７か国にまで拡大し、留学の機会を東南アジアと北東アジアの両方において提供

している。 

 地域内での協調を推進するとともに、学生移動をより容易にする仕組みを確立すべく、SEAMEO-

RIHED は質保証と単位互換制度に関する取り組みを指揮し、積極的に関与してきた。最近の取り組み

では、アジア開発銀行の支援のもと、共通の単位互換制度の研究・開発に向けた政策措置の研究を

行っており、これが学生移動を支援する ACTFA（Academic Credit Transfer Framework for Asia／

アジア単位互換制度）へとつながった。 

 世界と同様、アジアでも枠組みを超えた競争力を持つ人材が求められている。未来の課題に対応で

きるグローバル人材を育成していくのは、高等教育機関の役割である。学生移動をより推進するため、

更に大規模な共同行動が求められている。これには①学生交流のための多国間プラットフォームを確

立し、強化すること②将来のニーズを満たすべく、授業から学生間での学び、職場や地域社会での学

びまで配慮した、多様な形態のプログラムを開発すること③多様性を保ちつつ、互換性・同等性をより

確保するため、高等教育を協調させること④既存の機関あるいはプログラムから新規のものまで、高

等教育の質を改善すること、などが含まれる。 

 

Dr� Sa�wakon Ratanawi�itrasin                                    プロフィール

東南アジア教育大臣機構・高等教育開発センター長、マヒドン大学の人文社会学部准教授。 

専門領域は、システム思考、公共政策・マネジメント、教育、持続可能な発展、薬学・健康システム。 
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Keynote Speech 
Vision and Current Trends of Student Mobility ‐ from the ASEAN Perspective 

 
Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin 

Director, SEAMEO Regional Centre for Higher Education and Development (SEAMEO RIHED) 
 
 

Deputy Director‐General Nakaoka, President Nogami, and all  the distinguished participants 
here at the forum, I am so glad to be with you today at this forum. First of all I would like to 
thank the organizers for allowing me this opportunity to be with you, to share some thoughts 
and then some information with you today and I look forward to a very lively and interesting 
discussion afterward. 
 
The topic today is the vision and current trends of student mobility and I will be focusing on 
South East Asia and North East Asia. I really agree with Tutiya sensei to talk about East Asia. It 
should mean both the North East and the South East, so allow me to begin.     
 
The Expanding Landscape of International Student Mobility 
 
What  we  can  see  from  the  previous  decades  is  that  there  is  a  lot  of  expansion  in 
international  student mobility  all over  the world. And  if we  look  at  some of  the numbers 
worldwide we  can  see  that  the  number  of  international  students more  than  tripled  from 
1990 to 2011 from 1.3 million to 4.3 million. That is a lot of change during a short period of 
time.  Even with  a  lot  of  technologies  that  allow  us  to  communicate without  leaving  our 
homes,  student mobility has expanded around  the world. And  from  these numbers, more 
than 50% of  foreign  students worldwide  come  from Asia. China  is  the  largest  exporter of 
students,  international  students  in  the world.  About  34%  of  international  students  come 
from North East Asia, only around 8% from South East Asia, but I think it will be growing. 
 
Another  trend  that  can  be  observed  is  that  there  is  an  increase  in  the  percentage  of 
undergraduate students across countries. The trend before was graduate students, but now 
more and more undergraduate students are moving around the world.     
 
And if we look at South East Asia’s foreign students trend, we can see that the proportions of 
foreign students from South East Asian countries to study abroad show that they choose an 
OECD country and the range  is more than 50%. The range  is  from 63%  in  Indonesia, up  to 
94% in Singapore.     
 
However, we  see  also  that  around  11% of  the  South  East Asian  foreign  students  study  in 
another country  in South East Asia and  this  trend  is  increasing. And with  the collaborative 
efforts among South East Asian countries, we will see  that more and more students move 
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around  in our region. So  those are the numbers but  there are certain  trends  for which we 
might not have the number but we can see the trend anyway.   
 
Emerging Trends: Student Mobility 
 
In the past our countries and regions mainly sent out students, so more outbound students 
than  inbound. We need  to work on capacity building.  In Thailand, King Rama V  (Fifth)  the 
Great, grandfather of the present king, sent his sons to study abroad. When they came back 
they became the ministers of different ministries that were newly set up at that time. Now as 
our  region  develops  more,  we  welcome  inbound  students,  and  we  have  created  many 
international programs. There is also an economic reason for that, to generate income from 
tuition fees and living expenses. This is one trend.     
 
Another trend  is that we see that students are moving around not only outside our region 
but also  inside our region and this will  increase with the number of programs. AIMS  is one, 
and it will serve to increase the number of students within the East Asian region. 
 
Another trend is that when we talk about student mobility, the exchange platforms have also 
evolved  starting with  bilateral  exchanges,  a  bilateral  platform.  That means  university  and 
university come  together and decide on exchange of students  in particular  fields, or other 
arrangements.  Scholarships might  be  provided.  But  in  recent  years, we  have  seen more 
multilateral platforms, in which many parties come together and agree on something. Either 
a multilateral  platform  at  the  level of university  or  a multilateral  platform  at  the  level  of 
government  and  then  the  government  chooses  the  universities  to  do  that.  The  bilateral 
model is still the mainstream but more multilateral is coming up.   
 
Emerging Trends: Program Mobility 
 
There are so many developments that we probably have difficulty keeping track of. There are 
joint degree programs, double and dual degree programs; also other partner programs such 
as two plus one, two plus two, three plus something, so many of them and even definitions   
of  these  terminologies might differ. But anyway, what we see,  like  franchise programs and 
the standard online  learning programs, all these reflect an emerging trend of new program 
arrangements where programs do not attached with a single institution as before.     
 
In many countries, especially in the US, MOOCs, Massive Open Online Courses, are now a big 
hit and a  lot of people are talking about  it. So they are more diversity  in terms of program 
design and we can call it in a sense of program mobility, although programs do not have legs. 
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Emerging Trends: Institution Mobility 
 
Another  thing  is  institution mobility. We  are  aware  that many  countries  have  been  very 
proactive  or  aggressive  in  trying  to  set  up  branches  and  off  shore  campuses  in  another 
country. We see that just a decade ago, our region was receiver of the off shore campuses, of 
branches especially  from Australia. But now many  countries  in North East  and  South East 
Asia  also  establish  branches  in  other  countries,  for  example  China,  India, Malaysia  and 
Singapore.   
 
SEA: 3+ Decades of Accelerated Socio‐Economic Change 
 
There  are  certain  forces  behind  all  these  changes.  In  increasing  trends  of  the  student 
mobility in the past 3‐plus decades, national policies play a very big role. Greater wealth as a 
result  of  economic  development  is  also  a  national  policy  in  all  the  countries.    There  are 
more money to pay to send our children abroad and also greater demands to have students 
with  overseas  experience  in  the  workforce. We  learn  that  in many  countries,  education 
reform and government support  in  terms of  trying  to  internationalize higher education, as 
well as providing  scholarships  to  send  students abroad also  serve  to  increase  the  trend of 
student mobility. 
 
Globalization  actually  has  been  with  us  throughout  history,  but  we  notice  more  rapid 
changes during  the past decade. One  thing may have many definitions. One definition of 
globalization that  I  like a  lot  is that Globalization  is a process of  interaction and  integration 
among  the people,  companies,  and  governments of different nations,  a process driven by 
international trade and investment and aided by information technology. 
 
Looking at international agreements, the General Agreements on Trade and Service, we have 
agreements  that  will  free  up,  loosen  the  regulations  and  allow  people  to  do  offshore 
campuses and allow national treatment for international players. These are things that boost 
student mobility. Of course in South East Asia, creating ASEAN Community is just around the 
corner  in 2015. These are  the  factors  that are not mutually exclusive. They are all related, 
regionalization and globalization are internally related and what we do is to internationalize. 
 
Benefits 
 
Many people talked and keep talking about the benefits of student mobility. Individuals want 
to increase and improve their knowledge and skills by studying in another country, it will also 
improve the employment opportunities. Having a degree from overseas means a lot, you can 
compete  in a competitive  labour market,  for example. National and organizational capacity 
building  is  another  benefit,  especially  national  capacity  building  in  the  past.  But  now 
organizations want to have people with international experience. 
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Taking Samsung as an example, before they tried to produce a lot of gadgets and devices to 
compete with the iPhone, they sent out a lot of people overseas to live there for a period of 
time. Those people came back and created so many things that are probably in your pockets 
and in your hands right now. International understanding is one more benefit that might not 
be the initial purpose but it benefits anyway. Of course, international mobility also becomes 
to sources of revenues for national economy and higher education institutions.     
 
Cultivating globalized human resources 
 
When we  look  at  these,  I  ask myself what  exactly  student mobility will  benefit  us?  The 
answer  is  to  cultivate  globalized  human  resources.  And what we  need,  I  think,  is  human 
resources with trans‐system competency. I summarised trans‐system competency into three 
knows ‐ Know what, Know how, and Know who.   
 
Know What 
 
When we have student exchanges, we send students to another country to study a particular 
field, such as economics, engineering, agriculture, many things. Students study substantive 
knowledge and skills abroad, that  is the know what. Mostly people would say we send our 
children abroad  to  study  cutting edge knowledge,  cutting edge  technology. We agree, but 
missed another thing which  is  local knowledge. My background  is  in the  field of pharmacy 
and I studied western medicine in the past. Some traditional medicines like Herbal medicines 
were a very sideline thing  in the past, but now  it  is popular. Even  in the US the market  for 
herbal  medicine  is  huge  and  increasing.  Western  medicine,  also  tries  to  extract  active 
pharmaceutical  ingredients from plants.  It relies on  local knowledge. Behind the Shinagawa 
Prince Hotel there is a satellite store and if you go there, they sell different kinds of local food 
and offer hometown flavour. As I know, in Korea, there is policy to promote local as well.   
 
Know How 
 
So we need know what to fill knowledge gaps as well as skill gaps. We also need know how in 
terms of providing context, like Inter‐cultural understanding. Know how includes many parts, 
not only culture, but the society, people, the political system, the societal favourite, etc. We 
need to know the economy in another country in order to promote our trade, to deal with in 
port and export. And we also need to understand organization, organizational arrangements, 
infrastructure,  as well  as  organizational  culture,  both  in  bureaucratic  procedures  and  the 
government.   
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Know Who 
 
Know who means you go to another country and you study, you know your professors, you 
know your fellow students, your friends, you develop collegial relationship and you develop 
networks, professional relations or otherwise. Maybe you like photography and then you can 
join  the  network.  You  develop  professional  relationships while  you  also  develop  personal 
relationships  and  friendships.  And  these  will  provide  you  with  benefits  that  more  than 
expected.  ‘Know  who’  is  something  that  comes  right  away  when  you  travel  to  study  in 
another country.   
 
Cost/Benefit of Student Mobility 
 
I used to teach cost benefit analysis so let's see the cost benefit of student mobility. What I 
can say is that the cost is additional. You send one student, it costs how much, you send two, 
you  send  three,  you  send  ten,  you  send  a  hundred,  the  cost  adds  up.  But  benefits  are 
multiplications. The more students  that you sent abroad, when  they come back and work, 
they more your country benefits!   
 
Multiple Modes of Mobility 
 
I proposed a Multiple Modes of Student Mobility  to cultivate globalized human  resources. 
The first one is learning in class, this is what we all student exchanges. We send students to 
go to study aboard, but study in class. We should also have students learning from peers, like 
organizing student camps. Get students come  together and  they will know and  learn  from 
each  other.  We  should  also  include  practice,  initiating  regional  internship  program,  for 
example. Many universities have been doing this. We need more and regional, even global. 
And  in  the  future  probably  we  need  more  research  collaborations  among  professors, 
academic staffs and graduate students.   
 
Enabling Mechanisms 
 
To promote student mobility, we need two sets of mechanisms, basically.  It called enabling 
mechanisms  and  supporting  mechanisms.  Enabling  mechanisms  are  best  done  at  the 
national, regional level, and even global level. These are key policy instruments. For example, 
make  funding  available  for  students  to  go  abroad,  recognise  institutions  or  programs, 
degrees, courses, etc. And next  is for credit transfer. Students need to take the credits and 
come back to their home country to continue their study.     
 
Other policy instruments includes academic calendar, can we somehow harmonize academic 
calendar in Southeast region, for example; student visa. How can we deal with getting a visa 
only allows 3 months stay but the semester is 4 months long? Can we help students to study 
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abroad easier? 
 
Supporting Mechanisms 
 
Supporting  mechanisms  are  developed  both  at  the  national  and  institutional  level. 
Institutions  and  countries  need  to  provide  scholarships  as  well  as  loans.  For  example, 
students cannot go to study abroad because of financial constraints. With additional money 
they will probably have an easier life and learn more. In addition, institutions, programs and 
other  information  should  be  provided,  to  provide  options  for  students  and  professors. 
Housing facilities should be safe, clean. Health insurance is important for overseas students. 
In some countries it is cheap, but in some countries it is very expensive. Students should not 
fall through the crack of undue hardship because of  illness which we do not know when  it 
will  happen.  Linguistic  tutoring  should  be  provided  and  also  administrative  and  social 
support.  From  the  AIMS  program  we  learned  about  the  buddy  system  and many  other 
systems,  so  if  we  help  the  students,  they  will  have  a  better  living  experience.  Another 
emerging  issue  that we  recognized  is  academic  and  industrial  collaboration which benefit 
students. Students can go and then  learn at the workplace as well. These are what  I called 
supporting mechanisms.   
 
 
The ASEAN International Mobility for Students (AIMS) Programme 
 
AIMS: Programme Overview 
 
The  AIMS  Program  is  a  multilateral  student  initiation  program  where  countries  and 
universities  come  together  to  set  principles  and  guidelines,  so  that  students  can  move 
around  among  the participating  universities within member  countries.  It was  launched  in 
2010  as MIT  (Malaysia,  Indonesia  and  Thailand),  student mobility  pilot  project,  not  the 
Massachusetts  Institute of Technology. We exceeded our  goal  very quickly because of  the 
great support from the member countries, and also the  interest from the universities. With 
expansion the name changed to AIMS.   
 
AIMS: Members and Numbers 
 
We have  set  the goals  for 2011, 2013, 2015 when  the programme  is  launched  in 2010.  In 
2011, we exceeded  the goal set  for 150 students. The number of students  reached 260  in 
2011. There are 5 fields, 3 countries, Malaysia, Indonesia and Thailand at that time. Vietnam 
joined  in 2012. And  this year  the Philippines, Brunei and  Japan  joined  the Programme. By 
middle of  this year, 2013, over 500 students participated  in  the programme, 2 study  fields 
are added, and now the Programme covers 7 fields and 7 countries. 
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Now we  have  7  universities  from Malaysia,  12  from  Indonesia,  7  from  Thailand,  9  from 
Vietnam  and  one  from  Brunei.  The  Philippines  will  notify  us  soon  and  once  the 
Reinventing‐Japan  Funding  result  announced  we  will  know  the  number  of  participating 
universities from Japan. The programme expands rapidly in 2013.     
 
AIMS: Study Fields 
 
The  five  Initial  study  fields  are  hospitality  and  tourism,  agriculture,  language  and  culture, 
international  business,  food  science  and  technology.  This  year  we  add  engineering  and 
economics at the last meeting in Yogyakarta, Indonesia.   
 
AIMS: Current Arrangements 
 
The current arrangement is that, and I say the word current because we are moving fast, so 
changes emerge all the time. For example, we published the AIMS Program Handbook and 
only  a  little bit  after we published  it,  it  is out‐of‐date. Therefore, we organize  two  review 
meetings every year. Every time we come together and we agree on some new things. So the 
current arrangement  is that the student mobility Programme  is designed for undergraduate 
student  only  at  this moment.  I  understand  that  there  are  requests  to  include  graduate 
students,  we  will  take  it  into  consideration  and  it  might  happen  in  the  future.  The 
participating universities must provide  international academic program within  the  fields of 
study which are determined collectively by participating countries.   
 
Originally  study  field  was  called  discipline  but  we  changed  it  to  fields  because 
inter‐disciplinary is important. Inter‐disciplinary studies, for example, economics, maybe you 
can  go  for  traditional  economics  or  environmental  economics,  same  as  environmental 
engineering. The Programme has a multilateral framework, allows multilateral governmental 
and  institutional  collaboration.  The  participating  universities  are  nominated  by  their 
governments in different ways. Some countries' ministries just select but many countries ask 
the universities to apply and choose from the proposals  like  in Japan,  like  in Indonesia. And 
government  provide  scholarships  for  students. With  the  expansion,  governments  concern 
about  their  financial  constrains.  So  we  agree  on  seeking  additional  funding  from  other 
sources.   
 
The specific number of student, as well as student placement and arrangements is based on 
university bilateral agreements. Because of the preferences of the student they might want 
to go to this field, they might want to go to this country or this city  in particular and  it also 
depends on the slots that are available. So we have to rely on bilateral agreements between 
the universities and the universities share the curricula and the syllabi. And we have a great 
flexibility being added into the original AIMS principle.     
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AIMS: Agreed Flexibilities 
 
The  principle  of  reciprocity  on  the  number  of  exchange  students  previously  we  have 
five‐five‐five  and  then  one  country    would  send  five  students  to  another  country,  for 
example, and then another country would send hopefully, absolutely, five. But it turned out 
that even within MIT  (Malaysia,  Indonesia and Thailand)  countries,  it did not happen  that 
way. So with more countries,  it  is more difficult. And the financial capacity of each country 
might  not  be  the  same  so we  allow  flexibility  on  financial  supports.  And  the  number  of 
government‐sponsored scholarships for new countries is flexible. For example, the countries 
with  less  resources  will  probably  have  smaller  number  than  the  countries  with  more 
resources. We  would  open  up  possibilities  to  other  institutions,  organizations  and  even 
outside the region to seek their support to financing student exchanges. 
 
ACTFA (Academic Credit Transfer Framework for Asia) 
 
To  promote  student  mobility,  SEAMEO  RIHED  creates  an  Academic  Credit  Transfer 
Framework for Asia or ACTFA for short. This is an initiative started as a policy action research, 
funded by  the Asian Development  Bank. We  found  that  there  are  a  lot  of  credit  transfer 
systems,  but  many  students  still  cannot  transfer  their  credit.  There  might  be  some 
requirements or agreements, or even disagreements limit credit transfer. So, as we proposed 
to ADB, we should come up with something flexible but feasible and practical to allow credit 
transfer. We  reviewed  different  credit  transfer  systems  and  tried  to  identify what  are  the 
strengths  and  weaknesses  of  each  credit  transfer  system.  Then  we  invited  10  resource 
persons from 10 countries,  including countries  in Greater Mekong Subregion plus Indonesia 
Japan, Korea, and Malaysia,  to  study  credit  transfer  in  their own  countries. Eventually we 
created  ACTFA  based  on  collected  data  from  the  resource  persons. Major  credit  transfer 
systems  like  UCTS  use  conversions,  but  ACTFA  addresses  credits  earned  in  a  course, 
regardless of the total number of credits required by a programme. It is applicable to courses 
in module, semester and quarter and managed at the level of system components. 
 
ACTFA’s 4 Key Components 
 
The 4 key components are mutual recognition, credit transfer, grade transfer and supporting 
mechanisms & system context.       
 
Mutual  recognition  for  the purpose of  credit  transfer  is  considered at 3  levels:  institution, 
programme,  and  course.  For  HEI  A  to  accept  credits  of  its  student’s  academic  work 
completed at HEI B, HEI A has to recognize HEI B’s programmes and courses. 
 
Regarding credit transfer, there are four concerns: course equivalency, depends on required 
course or elective course; number of credits per course, based on “workload”; principles for 
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credit  transfer;  and maximum  allowable  credits  to be  transferred which  is depend on  the 
decision of home HEIs. 
 
Dr. Taiji Hotta contributes a lot in creating ACTFA. He studied credit transfer systems for many 
years and found that in Asia, we share similar number of study hours or teaching hours per 
course. Therefore, the number of credit per course can be considered as comparable easier. 
In addition, ACTFA allows the home university to determine how grades are to be taken, and 
whether they are included in the GPA calculation. 
Grade  transfer  is  flexible,  but  the  requirements  and  criteria  need  to  be  transparent  and 
published beforehand. Clear rules for the transfer should be set and made public, and there 
should be no case‐by‐case deliberation 
 
Another part  is Supporting Mechanisms. We need  information on accreditation documents 
by authorized organizations, course description, workloads and maybe study plans, etc. A lot 
of details cannot be discussed here, and we need to put efforts on it. 
 
 
Fostering Student Mobility: A Call for Collective Actions 
 
In  our  region,  both  North  East  and  South  East  Asia,  there  are many  things  that we  can 
collaborate.  In South East Asia although we are talking about the ASEAN community 2015, 
but we still have a long way to go to promote the community and common spaces in higher 
education. So we would like to call for collective action among Asian countries.   
 
We  should  firstly  establish  and  enrich  multilateral  platforms  for  student  exchanges. 
Multilateral exchanges allow more options for students to go around as well as allow more 
options  for university professors  to advise  the students, so we need  to have  the countries 
and the universities to come together, multilaterally agree on some guidelines and principles. 
It is more difficult in the beginning, but it is a long‐term investment. So we have core shared 
principles that allow flexibility for the exchanges when we establish multilateral platforms.   
 
Try to get scholarships collectively for the students who cannot afford to study aboard. We 
need  active  roles of  the  governments  and universities  to  come  together. The  government 
alone  is not enough, but without the government  it  is more difficult. We might start small, 
but  eventually  it  should  become  a  broad‐based  format,  that  anybody who  is  ready  and 
interested can join. Follow the same principle and move around the region and the world.     
 
At programs  and  format  level,  it  can be more  flexible.  In  term of  academic programs, we 
need identify what are the strengths in our region, and then develop academic programs for 
specific  field, so that we draw more and more students  to move around  in our region. We 
need  to  identify our needs, develop and train our children  to know ourselves, and  then  to 
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build on the strengths of ourselves. We also need diverse  format, collaborative  format  like 
joint programs. Joint programs might be organized between two universities, maybe three, 
or more, relying on the expertise and strength of partner universities. We should also have 
research collaboration not only among professors, but with graduate students' involvement. 
Moreover, we also need  to  think about cross‐border  internship programs and cross‐border 
community service programs, so that we help each other in development of our region.   
 
We  have  talked  a  lot  about  harmonization  for  a while,  but  how  can we  achieve  higher 
education harmonization? In terms of Institution and programs, what are the infrastructures 
and mechanisms that still need a lot more work?    Can we work out academic credit transfer 
at the student level? Diploma supplements ‐ the Europeans use this for quite a while and if 
we can do  it to help explain to the home university how students study and perform  in the 
host university, it will be very beneficial and is this something that can be done in the future? 
How to even harmonize the academic calendar in the region? It needs collective actions!   
 
Quality assurance is a very important component for us to have student exchanges. We have 
national and institutional quality assurance. A lot of countries are trying to do it and in South 
East Asia  the  countries  are  at different  stages of doing quality  assurance.  Some  countries 
have well‐established organizations, national bodies  to do quality assurance, but  the other 
countries might still at its preliminary stage.   
 
We  also  have  regional  framework  lead by AQAN  (ASEAN Quality Assurance Network), we 
work with them and they lead the development of regional framework for quality assurance.   
Current challenges are, such as, number of HEIs  is  increasing, both public and private HEIs. 
There  are many  universities  coming  up  over  the  past  a  few  years  in  Laos,  as well  as  in 
Cambodia. Second, we have highly diversified non‐traditional program forms. How can we do 
the quality assurance? Can we just say trust them? Some universities offer course in different 
countries,  how  do  you  deal  with  it?  In  addition,  we  have  non‐traditional  institution 
arrangements, like offshore campus. Can we expect Monash University in Malaysia is exactly 
the same as Monash University in Australia; and MIT (Massachusetts Institute of Technology) 
in Vietnam, will  it be exactly the same as MIT  in the US. These are the questions. So  it  is a 
challenge for AQAN and also for all the quality assurance experts. We need more collective 
actions.   
 
Nowadays, quality assurance focuses more on  input and process. When the  inputs and the 
processes  change  very  rapidly  can  we  chase  it?  How  about  if  we  go  for  outputs  and 
outcome‐based quality assurance? People agree that it is more difficult to go for outputs and 
outcomes. But I would say with the diversity and the rapid changes on inputs and processes, 
outputs and outcomes might be more manageable. This  is a challenge, we need to discuss 
more.   
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Harmonization  is not  to make us  all  look  the  same  like  clones, but more  comparable. We 
need diversity in students, universities, higher education systems, our country, region as well 
as  the world, meet  the needs  and  the preferences.  Then we will be  able  to better  serve 
student  mobility,  better  serve  the  region  and  I  think  we  all  agree  that  more  regional 
collaboration is needed, to cultivate globalized human resources for long‐last prosperity and 
peace. This is our job. Thank you very much.     
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Session I: Trends in human resource development and policies for mobilizing students in East Asia 
Panel on Quality Assurance of Transnational Education and Country Experiences 

AIMS ‐ ASEAN International Mobility for Students   
‐ PROGRAM REVIEW 

Dr. Aishah Binti Abu Bakar 
Director, Academic Development Management Division, Department of Higher Education, Ministry of Education, Malaysia 

Dr. Aishah Binti Abu Bakar introduced ways of enhancing the quality of AIMS (ASEAN International 
Mobility for Students), a student exchange program centered on ASEAN countries.   

 

 
The AIMS (ASEAN  International Mobility for Students) program conducts review meetings twice a 

year  in order  to  clarify  the program’s  current  state  and  consider  the  challenges  it  faces.  The  fifth 
Review Meeting was  held  in May  2013, which  consisted  of  program  progress  reports,  break  out 
session,  IRO  (International Relations Office)  focus  group discussion  from member universities,  and 
Ministry representatives focus group discussion. What types of issues this review meeting addressed 
and how the review process itself contributes to quality assurance of the AIMS program?   
The first task of the AIMS program review meeting is to ascertain the overall state of the program. 

In  addition  to  the  member  countries  of  Malaysia,  Indonesia,  Thailand  and  Vietnam,  Brunei 
Darussalam  and  the  Philippines  have  recently  joined.  Engineering  and  Economics  have  also  been 
added  to  the  study  fields,  bringing  the  total  number  of  fields  of  exchange  to  seven.  AIMS  has 
achieved,  even  surpassed  its  original  goals  for  student  exchange,  and  at  this most  recent  review,     
Japan has attended as an observer, part of the process of becoming a new member (note: at the present 
time Japan has become a member country). 
Additionally,  this meeting worked  on  the  content  of  AIMS  participation  certificates  that  in  the 

future will  be  issued  upon  completion  of  the  program. Member  countries  had  earlier  agreed  to 
certificates of completion, and the issue will remain under discussion at the next review meeting.   
Supporting  mechanisms  for  program  administrators  in  the  member  countries  were  also 

introduced. First, it was proposed that    AIMS program website be created, with information sharing 
among  participating  universities,  Ministry  representatives  and  IRO  administrators.  Furthermore, 
discussions were held on a credit transfer system and IRO training.   
Discrepancies  were  found  in  the  latest  data  on  student  exchange  numbers  provided  by  each 

nation, making it clear that improvements in data gathering methods will be necessary in the future. 
Accurate data on exchange achievements will ensure reciprocal benefits from the program, and are 
important for developing the next strategic plan.   
Furthermore, participants  in this review meeting exchanged examples of best practices and their 

views on methods  for selecting universities and programs, as well as the establishment of program 
standards, and the accreditation of technical programs. 
The  review meeting  also  concluded  that minimizing matters  of  concern  related  to AIMS would 

require  the  inclusion  of  ASEAN  representatives  in  the  review meeting  discussions.  Clarifying  the 
relation  between AIMS  and  educational  quality  assurance mechanisms  of ASEAN  countries would   
be helpful  to program participants.  In order  to ensure high quality education and  support  student 
learning, the review meeting must debate what is needed from the standpoint of the AIMS program.   
 
Dr. Aishah Binti Abu Bakar                                                                                                              Speaker Profile
Director, Academic Development Management Division, Department of Higher Education, Ministry of Education 
Malaysia. Dr. Abu Bakar was actively involved in curriculum development and quality assurance apart from her 
research work in geotechnical engineering. 

Summary of presentation 
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第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

パネルディスカッション：国境を越えた教育の質保証と各国の取組 

�����（�����地�における国際学生交流事業）プログラム・レビュー� 

�r� Aishah Binti Abu Bakar 

 （マレーシア教育省高等教育局アカデミック開発管理課長） 

 

マレーシア教育省高等教育局アカデミック開発管理課の Aishah Binti Abu Bakar 課長から、ASEAN

諸国を中心に展開されている学生交流事業の AIMS(ASEAN International Mobility for Students)プロ

グラム、特に質向上のためのレビュー活動について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

 

AIMS プログラムでは、プログラムの現状把握や現実的な課題について検討するため、レビューミーテ

ィングを年２回開催している。２０１３年５月に第５回レビューミーティングが開催され、プログラムの進捗

報告をはじめ、AIMS において参加大学が学内に設置する国際連携オフィス（IRO:  International 

Relations Office）の関係者や各国省庁出席者による分科会が行われたが、このミーティングでどのよ

うな内容が焦点となり、レビュー自体が AIMS プログラムの質保証にどう貢献していっているのだろうか。 

レビューミーティングでははじめに、プログラム全体の進展状況が確認された。既参加国のマレーシ

ア、インドネシア、タイ、ベトナムに加え、新たにブルネイ、フィリピンが参加し、また、交流分野も工学・経

済学が追加され、７分野となった。学生の交流実績も当初の達成目標を越えて発展しているところで

ある。また、ミーティングには AIMS プログラムへの新規参加のため、日本からオブザーバー出席があっ

た。（注：現時点で日本も参加国となっている。） 

また、すでに AIMS 参加国間で合意されているプログラム修了時のサーティフィケート（修了証書）発

行に関して、証書の掲載内容を検討し、次回も継続協議となった。 

各参加国、AIMS プログラム担当者への支援の仕組みについても紹介された。まずは AIMS ウェブサ

イトを構築し、大学、各国省庁、IRO 担当者間で最新の状況を共有することが提案された。さらに、単

位互換制度や IRO 向け研修の在り方についても話し合われた。 

各国の最新情報として、留学生数が共有されたが、各国から持ち寄った数値に不一致が生じ、今

後の情報収集方法を改善する必要があることが明らかになった。交流実績の正確な数値は、相互に

便益があることを確保し、次の計画を立てるのに重要である。 

さらに、優良事例の共有なども行われ、大学やプログラムの選択方法、プログラムの基準

(standards)の構築、専門的なプログラムのアクレディテーションを課題として共有した。 

AIMS における懸念事項を軽減するうえでは、ASEAN の代表を招いて議論をする必要があると考え

る。他の ASEAN の高等教育質保証の取組みとどのように関係しているのか明確にすることは、プログラ

ム参加者にとって有用であると思われる。質の高い教育、学生の学習を推進していくためにAIMSとして

何をすべきかをレビューミーティングでさらに討議していきたい。 

 

発表者のプロフィール 

�r� Aishah Binti Abu Bakar 

マレーシア教育省高等教育局アカデミック開発管理課長。 

研究分野は地質工学。カリキュラム開発、質保証の活動に積極的に関与。 

【発表の概要】 
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Session I: Trends in human resource development and policies for mobilizing students in East Asia 
Panel on Quality Assurance of Transnational Education and Country Experiences 

Towards Further Student Mobility:   
Experiences of the AUN QA Programme Assessment 

Dr. Wyona C. Patalinghug 
Director, International Quality Assurance Office, De La Salle University, Manila, Philippines 

Dr. Wyona  C.  Patalinghug  outlined  the  programme  assessment  of  AUN QA  and  introduced  her 
experiences with the assessment. 

 

 
In  2015  the  ASEAN  Community  is  scheduled  to  begin.  The  ASEAN  Community  is  expected  to 

guarantee the free movement of service sector and skilled workers, which will have great significance 
for the development of human resources and will also affect the quality of educational systems. If the 
mobility of human resources increases, quality issue on professional skills and qualifications would be 
focused. At  such a  juncture,  the ASEAN University Network  (AUN)’s quality assessment  system will 
take a significant role.   
AUN was  established  in  1995,  and  at  present  has  30  full member  universities  and  2  associate 

member  institutions. The goal of AUN  is  to strengthen  the existing network of cooperation among 
leading universities across  the  region. Quality assurance activities at AUN began  in 1998. AUN has 
recognized  the  necessity  of  harmonized  quality  assurance  systems  based  upon  commonly  agreed 
criteria and guidelines  that  could be used  in  the assessment of programs and  institutions of AUN. 
Following the development of quality assurance criteria and guidelines, AUN began the programme 
assessment  for member  institutions  from 2007. As of September 2013, 44 programmes have been 
assessed, and 14 more assessments are scheduled for the remainder of 2013.   
At present, 8 programmes  at De  La  Salle University  (DLSU) have undergone AUN  assessment. 4 

more  programmes  are  scheduled  for  the  assessment  in  November  2013.  Speaking  from  the 
assessment experience of DLSU,  the departments’ decision  to undergo  the  assessment  is  strongly 
motivated by  three considerations:  (1)  the programme’s  recognition within  the  region,  (2) external 
assessment by academics from foreign universities, and (3) credit transfer and mobility of its students 
in the future. Moreover, self‐assessment reports compelled the departments to undertake thorough 
internal  reviews  involving  stakeholders. Assessment made  significant demands  for  transparency  in 
the specifications of  the programme; expected  learning outcomes, competencies, and  required  the 
dissemination of  information about programmes through websites and catalogues. The assessment 
also provides opportunities for sharing educational systems of the region, best practices of teaching 
and learning, and potential linkages. 
DLSU  is  also  testing  the  implementation  of  ACTS  (ASEAN  Credit  Transfer  System),  which  has 

recently seen the enrollment of 4 student batches from Universiti Brunei Darussalam and Universitas 
Indonesia. DLSU was selected because of  its matching academic calendar and use of English as the 
medium  of  instruction.  Furthermore,  in  order  to  better  coordinate  university  academic  calendars 
both inside and outside ASEAN, internal policies are being reviewed in preparation for the anticipated 
start of the ASEAN Community in 2015, including shifting the beginning of DLSU’s academic calendar 
from June to September.   
 
Dr. Wyona C. Patalinghug                                                                                                            Speaker Profile 
Director, International Quality Assurance, De La Salle University, Manila, Philippines. Dr. Wyona C. Patalinghug’s 
research areas in chemistry are in physical chemistry and crystallography of porous materials and 
organometallics. She has been active in the ASEAN University Network Quality Assurance project.   

Summary of Presentation 
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第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

パネルディスカッション：国境を越えた教育の質保証と各国の取組 

�学生移動（Stu�ent �o�ility）の更なる促進に向けて����質保証プログラムアセスメント受審の経験から�� 

�r. Wyona C. Patalinghug 

 （デ・ラ・サール大学マニラ校（フィリピン） 国際質保証室長） 

 

デ・ラ・サール大学マニラ校国際質保証室の Wyona C. Patalinghug 室長から、AUN 質保証プログラ

ムアセスメントの概要および受審した際の経験について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

 

ASEAN では 2015 年に ASEAN 共同体の発足が予定されている。サービス業や熟練工の自由な人

の移動が担保されることが期待されている。これは人材・能力開発に大きな意味をもっており、教育シ

ステムの質にも影響をあたえるものである。人材の流動性が促進されれば、専門職としての能力や学

位の質が問われることになるが、こうした局面において、ASEAN 大学連合（AUN:  ASEAN University 

Network）の行う認証システムが重要になると考えられる。 

AUN は１９９５年に設立され、現在３０大学の正会員および２つの準会員機関で構成されている。

ASEAN の主要大学間の連携体制強化を目的としている。AUN における質保証活動は１９９８年から始

まった。AUN では、プログラム別・機関別のアセスメントに適用可能で、広く合意された水準・基準に基

づく、調和された質保証システムの必要性が認識され、質保証基準・ガイドラインの開発、そして２００７

年からは会員大学を対象とするプログラムアセスメントが開始された。２０１３年９月末までに４４件が受

審、２０１３年末までには１４件のアセスメントが実施予定である。 

デ・ラ・サール大学では、今までに８件のプログラムが AUN のプログラムアセスメントを受審した。２０１

３年１１月には４件が受審予定である。同大学の当該アセスメントの受審経験からいうと、各学科は、地

域における当該プログラムの認知度、海外大学の教員による外部評価を受けるということ、そして将来

的な単位互換と学生の移動の３点が、AUN のアセスメントを受審するかどうかの大きな動機となる。ま

た、自己評価書の作成過程において、各プログラムでは、ステークホルダーを巻き込みながら、徹底

的なレビューが行われることとなる。期待される学習成果やコンピテンシーといったプログラムの詳細の

透明性も強く求められ、ウェブサイトや便覧を通じて情報が発信されることとなる。アセスメントは、地域

の教育制度や教授・学習のベストプラクティス、連携協力の可能性を共有する機会ともなる。 

同大学においては、 ACTS（ASEAN 単位互換制度）の活用も試みており、最近では、ACTS プログラ

ムに、ブルネイ・ダルサラーム大学とインドネシア大学から４つの学生グループが履修登録を行った。同

大学が選択された理由は学年暦が一致していること、また、英語を使用していることが挙げられる。さら

に、ASEAN 地域内外の大学の学年暦との調和を高めるため、２０１５年に向けた ASEAN 共同体構築

に向けて学内方針の見直しを行い、学年暦を 6 月開始から 9 月開始に変更することとした。 

 

発表者のプロフィール 

�r. Wyona C. Patalinghug 

デ・ラ・サール大学マニラ校（フィリピン）国際質保証室長。 
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1
2
. 
 Ｓ

Ｄ
活

動

5
. 
 学

生
に

対
す

る
成

績
評

価
1
3
.

ス
テ

ー
ク

ホ
ル

ダ
ー

か
ら

の
フ

ィ
ー

ド
バ

ッ
ク

6
. 
 教

員
の

質
1
4
.

卒
業

生
の

質
・
学

習
成

果
の

到
達

状
況

7
. 
 支

援
ス

タ
ッ

フ
の

質
1
5
. 
 ス

テ
ー

ク
ホ

ル
ダ

ー
の

満
足

度

8
. 
 学

生
の

質
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Pr
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e 

Le
ve
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se
ss

m
en

t
1.

  E
xp

ec
te

d 
le

ar
ni

ng
 o

ut
co

m
es

9.
   

 S
tu

de
nt

 a
dv

ic
e 

an
d 

su
pp

or
t

2.
  P

ro
gr

am
m

e 
sp

ec
ifi

ca
tio

n
10

.  
Fa

ci
lit

ie
s 

an
d 

in
fra

st
ru

ct
ur

e

3.
  P

ro
gr

am
m

e
st

ru
ct

ur
e 

an
d 

co
nt

en
t

11
.

Q
A 

of
 te

ac
hi

ng
 a

nd
 le

ar
ni

ng
pr

oc
es

s

4.
  T

ea
ch

in
g 

an
d 

le
ar

ni
ng

 s
tra

te
gy

12
.  

S
ta

ff 
de

ve
lo

pm
en

t a
ct

iv
iti

es

5.
  S

tu
de

nt
 a

ss
es

sm
en

t
13

.  
S

ta
ke

ho
ld

er
s 

fe
ed

ba
ck

6.
  A

ca
de

m
ic

st
af

f q
ua

lit
y

14
.  

O
ut

pu
t

7.
  S

up
po

rt
st

af
f q

ua
lit

y
15

.  
S

ta
ke

ho
ld

er
s 

sa
tis

fa
ct

io
n

8.
  S

tu
de

nt
 q

ua
lit

y
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AU
N
質
保
証
ア
セ
ス
メ
ン
ト
の
主
な
ス
テ
ッ

プ
2
.
当

該
大

学
以

外
の

国
の

評
価

者
で
構

成
さ
れ

る
評

価
チ
ー
ム
に
よ
る
３
日

間
の

訪
問

調
査

•
イ
ン
タ
ビ
ュ
ー


プ
ロ
グ
ラ
ム
事

務
担

当


教

員
・
支

援
ス
タ
ッ
フ


学

生


雇

用
主


卒

業
生

•
書

面
調

査

•
キ
ャ
ン
パ

ス
・
施

設
見

学

•
訪

問
調

査
所

見
の

伝
達

14
D

e 
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 S
al

le
 U
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ve

rs
ity

K
ey

 S
te

ps
 in

 A
U

N
 Q

A 
As

se
ss

m
en

t
2.

 S
ite

 v
is

it 
by

 a
 te

am
 o

f A
U

N
 Q

A
 a

ss
es

so
rs

 fr
om

 d
iff

er
en

t 
co

un
tri

es
(3

 d
ay

s)
 in

vo
lv

in
g:

•
In

te
rv

ie
w

s 


A
dm

in
is

tra
to

rs
 


A

ca
de

m
ic

 a
nd

 s
up

po
rt 

st
af

f


S
tu

de
nt

s


E
m

pl
oy

er
s


A

lu
m

ni
•

Ex
am

in
at

io
n 

of
 d

oc
um

en
ts

•
To

ur
 o

f c
am

pu
s 

an
d 

fa
ci

lit
ie

s
•

Pr
es

en
ta

tio
n 

of
 k

ey
 re

su
lts

 o
f 

as
se

ss
m

en
t
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�
�
�
�

�
�

�
�
�
�
�
�
の

�
�
�
�
�
�

1
.
受
審
側
に
よ
る
自
己
評
価
書
の
作
成
（
6
～
9
ヶ
月
）

•
15

基
準

に
照

ら
し

て
、

学
科

に

お
い

て
当

該
プ

ロ
グ

ラ
ム

の
レ

ビ
ュ

ー
を

実
施

•
優

れ
て

い
る

点
と

改
善

を
要

す
る

部
分

を
特

定

•
当

該
プ

ロ
グ

ラ
ム

に
お

い
て

、
質

に
関

す
る

計
画

書
を

作
成

•
自

己
評

価
書

を
提

出
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D

e 
La

 S
al

le
 U

ni
ve

rs
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K
ey

 S
te

ps
 in

 A
U

N
 Q

A 
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se
ss

m
en

t
1.

Pr
ep

ar
at

io
n 

of
 th

e 
Se

lf-
As

se
ss

m
en

t R
ep

or
t 

(S
AR

) b
y 

th
e 

pr
og

ra
m

m
e

(6
-9

 m
on

th
s)

.  
•

Th
e 

pr
og

ra
m

m
e

is 
re

vi
ew

ed
 

by
 th

e 
de

pa
rt

m
en

t w
ith

 
re

sp
ec

t t
o 

th
e 

15
 A

U
N

 Q
A 

cr
ite

ria
.

•
Th

e 
st

re
ng

th
s 

an
d 

ar
ea

s f
or

 
im

pr
ov

em
en

t a
re

 id
en

tif
ie

d
•

A 
qu

al
ity

 p
la

n 
fo

r t
he

 p
ro

gr
am

 
is 

pr
ep

ar
ed

•
Su

bm
iss
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n 
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 th

e 
SA

R
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プ
ロ

グ
ラ

ム
ア

セ
ス

メ
ン

ト
の

実
施

�
�

•
2
0
0
7
年

の
ア

セ
ス

メ
ン

ト
開

始
か

ら
2
0
1
3
年

1
0
月

1
日

ま
で

に
、

4
4
件

の
プ

ロ
グ

ラ
ム

が
受

審

•
2
0
1
3
年

末
ま

で
に

、
1
4
件

の
プ

ロ
グ

ラ
ム

ア
セ

ス
メ

ン
ト

を
実

施
予

定

•
A

S
E
A

N
質

保
証

プ
ロ

ジ
ェ

ク
ト

（
A

S
E
A

N
 Q

A
 

P
ro

je
c
t：

A
U

N
と

連
携

団
体

に
よ

る
評

価
研

修
事

業
）
に

お
い

て
、

2
2
件

の
プ

ロ
グ

ラ
ム

ア
セ

ス
メ

ン
ト

を
実

施
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ss
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 C
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du
ct

ed
•

A
s 

of
 1

 O
ct

ob
er

 2
01

3,
 4

4 
pr

og
ra

m
m

es
ha

ve
 b

ee
n 

as
se

ss
ed

 s
in

ce
 2

00
7 

un
de

r t
he

 
A

U
N

 Q
A

 A
ct

ua
l A

ss
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sm
en

t a
t 

P
ro

gr
am

m
e

Le
ve

l.
•

14
 m

or
e 

pr
og

ra
m

m
e

as
se

ss
m

en
ts

 
sc

he
du

le
d 

un
til

 th
e 

en
d 

of
 2

01
3 

fo
r A

U
N

.
•
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nd
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e 

A
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N
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A
 p

ro
je

ct
 (A

U
N

 a
nd

 p
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tn
er
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AU
N
質
保
証
ア
セ
ス
メ
ン
ト
の
主
な
ス
テ
ッ
プ

3
. 
 評

価
者

に
よ

る
報

告
書

作
成

4
. 
 A

U
N

質
保

証
サ

ー
テ

ィ
フ

ィ
ケ

ー
ト

の
発

行
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3.

  A
ss

es
so

rs
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ep
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t o
n 

th
e 

pr
og

ra
m

m
e

4.
  A

U
N

 Q
A

 C
er

tif
ic

at
e
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A
U
N
質

保
証

ア
セ
ス
メ
ン
ト
で
得

た
経

験

•
各
学

科
に
お
け
る
A
U
N
の

質
保

証
ア
セ
ス
メ
ン
ト
を
受

審
す
る
か

ど
う
か

の
決

定
は

、
以

下
の

点
が

大
き
な
動

機
と
な
る
。

–
地

域
に
お
け
る
当

該
プ
ロ
グ
ラ
ム
の

認
知

度

–
海

外
大

学
の

教
員

に
よ
る
外

部
か

ら
の

評
価

–
将

来
的

な
単

位
互

換
と
学

生
の

移
動

•
自
己

評
価

書
の

作
成

過
程

に
お
い
て
、
各

学
部

は
、
ス

テ
ー
ク
ホ
ル

ダ
ー
を
巻

き
込

み
な
が

ら
、
プ
ロ
グ
ラ
ム
の

徹
底

的
な
レ
ビ
ュ
ー
を
行

う
こ
と
と
な
る
。
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 b
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–
E
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en

t b
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iv
er

si
tie

s
–

C
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di
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ra
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ili

ty
 o
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 s
tu
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e 
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tu
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•
Th

e 
S
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ss
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sm
en

t R
ep
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t c
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pe
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 to

 m
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gh
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vi
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r p

ro
gr
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in
vo
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in

g 
st
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eh

ol
de
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18

D
e 

La
 S

al
le

 U
ni

ve
rs

ity

�
�

済
�

�
�

�
�

�

化
学

工
学

（
20

08
年
）

国
際
関
係
学
（

20
13

年
11

月
）

経
済

学
（

20
08

年
）

土
木
工
学
（

20
13

年
11

月
）

化
学

（
20

10
年
）

数
学
（

20
13

年
11

月
）

文
学

（
20

10
年
）

統
計
学
（

20
13

年
11

月
）

心
理

学
（

20
10

年
）

応
用

企
業

経
営
（

20
11

年
）

ソ
フ

ト
ウ

ェ
ア
技
術
（

20
11

年
）

物
理

学
（

20
11

年
）
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Ec
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iv
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C
he

m
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ov
em
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01
3)

Li
te

ra
tu

re
 (2

01
0)

S
ta
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tic

s
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ov
em

be
r 2

01
3)

Ps
yc

ho
lo

gy
 (2

01
0)

Ap
pl

ie
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C
or

po
ra

te
 M

an
ag

em
en

t
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01
1)

So
ftw

ar
e 

Te
ch

no
lo

gy
 (2

01
1)

Ph
ys

ic
s 

(2
01

1)
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A
U
N
質

保
証

ア
セ
ス
メ
ン
ト
で
得

た
経

験

•
外
部
評
価
者
に
よ
る
訪
問
調
査
や
イ
ン
タ
ビ
ュ
ー
が

が
学
生
、
卒
業
生
、
雇
用
主
に
与
え
た
影
響
（
評
価

者
の

イ
ン
プ
ッ
ト
や

、
地

域
に
お
け
る
プ
ロ
グ
ラ
ム
の

認
知

度
へ

の
影

響
）

•
地
域
の
教
育
制
度
や
教
授
・
学
習
の
ベ
ス
ト
プ
ラ
ク

テ
ィ
ス
、
連
携
協
力
の
可
能
性
を
共
有
す
る
機
会

•
質
保
証
に
さ
ら
に
献
身
し
、
実
践

20
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ity
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•
O
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sy
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of
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es
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ct
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es
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ac
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ng

 a
nd

 le
ar
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ng

, a
nd

 p
ot

en
tia

l 
lin

ka
ge

s

•
Fu

rth
er

 c
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m
itm

en
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of
 Q
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A
U
N
質

保
証

ア
セ
ス
メ
ン
ト
で
得

た
経

験

•
ア
セ
ス
メ
ン
ト
で
は
、
プ
ロ
グ
ラ
ム
詳
細
の
書
面
化
・

公
表
（
期
待
す
る
学
習
成
果
、
コ
ン
ピ
テ
ン
シ
ー
、
学

習
に
つ
い
て
の

戦
略

、
ス
テ
ー
ク
ホ
ル

ダ
ー
の

参
画

、
ウ
ェ
ブ
サ

イ
ト
、
プ
ロ
グ
ラ
ム
便
覧

）
と
い
っ
た
透

明
性

が
強
く
求
め
ら
れ
る
。

•
透

明
性


便
覧

や
ウ
ェ
ブ
サ

イ
ト
、
A
U
N
や
ア
セ
ス

メ
ン
ト
チ
ー
ム
で
の

プ
ロ
グ
ラ
ム
情
報

の
発

信
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•
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デ
・
ラ
・
サ

ー
ル

大
学

に
�
�
�

A
C
T
S
�
A
S
�
A
�
�

�
�

�
�

度
�
の

�
用

•
2
0
1
2
－

2
0
1
3
学

事
年

度
よ
り
、
デ
・
ラ
・
サ

ー
ル

大
学

の
A
C
T
S
プ
ロ
グ
ラ
ム
に
、
ブ
ル
ネ
イ
・
ダ
ル
サ
ラ
ー
ム
大
学
と

イ
ン
ド
ネ
シ
ア
大
学
か
ら
４
つ
の
学
生
グ
ル
ー
プ
が
履
修
登

録
。

•
選

択
さ
れ

た
プ
ロ
グ
ラ
ム
：
数

学
、
教

養
、
コ
ン
ピ
ュ
ー
タ
研

究
、
教
育

•
デ
・
ラ
・
サ
ー
ル
大
学
が
選
択
さ
れ
た
理
由
：
学
年
暦
が
一

致
。
デ
・
ラ
・
サ
ー
ル
大
学
で
は

教
授
言
語
と
し
て
英
語
を

使
用
。
フ
ィ
リ
ピ
ン
と
の
つ
な
が
り
。
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Session I: Trends in human resource development and policies for mobilizing students in East Asia 
Panel on Quality Assurance of Transnational Education and Country Experiences 

QA Policy at Vietnam National University, Ho Chi Minh City 
Dr. Le Quang Minh 

Vice President, Vietnam National University ‐ Ho Chi Minh City 

Dr. Le Quang Minh introduced Vietnam National University’s quality assurance policy and 
objectives, including the process of undergoing AUN QA program assessment at the university.     

 

 
In  recent  years Vietnam  has  begun  education  reforms,  including  the  implementation of  quality 

assurance,  aimed  at  the  cultivation  of  talented  human  resources.  Vietnam  possesses  a 
well‐established system of high school and has produced many talented graduates. Due to the small 
number  of  public  universities,  however,  only  a minority  of  students  can  be  accepted  into  higher 
education. Additionally, insufficient quality is an issue for Vietnam’s private universities. 
Quality assurance approach at higher education  institutions  is  implemented through a top‐down, 

centralized system. In reality, there has been little incentive to ensure the motivation of staff involving 
quality assurance initiatives.   
In light of these situations, the Vietnam National University (VNU) has set a strategic plan towards 

2015, which makes quality assurance its highest priority. This plan calls for the creation of an internal 
quality  assurance  system  between  2010  through  2015  that  will  be  implemented  through  a 
three‐pronged  approach  of  teaching,  learning  and  research.  Fostering  the  quality  culture  in  the 
university  is also  important. VNU have taken this opportunity to  incorporate external evaluation for 
the purpose of  improvement at  the program  level, and aim  to extend this to the  institutional  level 
within a decade.   
VNU’s internal quality assurance activities currently use AUN criteria and indicators. The next step 

is to formulate  its own criteria and  indicators for use in  internal program assessment, and carry out 
improvement actions by necessary response period. In cases where program improvement requires a 
long‐term period, a decision might be taken to temporarily close the program.   
The  direction  of  VNU’s  quality  assurance  activities  are  determined  by  the  president  and  vice 

president through a quality assurance framework that includes the Quality Assurance Council that Dr. 
Minh takes a chair, and also the Quality Assurance Center directed by the university president.   
With  regard  to  student mobility  in  Vietnam’s  universities,  at  present  the  number  of  overseas 

Vietnamese  students  is 60,000, and of  them, 5,000  students are  studying  in  Japan. According  to a 
Vietnamese  newspaper  survey,  70%  of  students  responded  that  their  principle  motivation  for 
selecting  overseas  study  is  obtaining  internationally  recognized  degrees,  followed  by  cultural 
exchange, fellowship or other financial support, and job opportunities after graduation. Even though 
40% of  students  responded  foreign  languages,  language  abilities  are necessary  for overseas  study, 
and it is critical for students who desire to study abroad in the United States, the United Kingdom or 
Australia to first master English language.   
 
Dr. Le Quang Minh                                                                                                              Speaker Profile 
Vice  President,  Vietnam  National  University,  Ho  Chi Minh  City.  Dr Mihn’s  academic  field  is  agricultural  and 
environment  science  (hydrology/acid  sulfate  soil). His  current  research  areas  include  irrigation  efficiency  and 
water resources development, reclamation of acid sulphate soils and  its  impacts on the environment, physical 
characteristics  of  different  soil  types  in  the Mekong  delta,  integrated  coastal  resources  management,  and 
community development. 

Summary of presentation 
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第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

パネルディスカッション：国境を越えた教育の質保証と各国の取組 

�ベトナム国家大学ホーチミン市校における質保証政策� 

��� Le Quang Minh 

 （ベトナム国家大学ホーチミン市校副学長） 

 

ベトナム国家大学ホーチミン市校の Le Quang Minh 副学長から、AUN 質保証プログラムアセスメント

受審を含めた当大学における内部の質保証の方針について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

 

ベトナムでは、有能な人材の育成に向けた、質保証を含む教育改革は近年になって着手された。ベ

トナムの高等学校制度は確立されており、優秀な学生を多く輩出しているが、公立大学が少ないため

に少数の学生しか高等教育に受け入れられず、また、私立大学の質が十分でないことが課題の１つと

なっている。 

高等教育機関における質保証は、トップダウン式・集権的体制で実施されているが、担当者の意欲

が十分とは言えず、率先して取り組むまでには至っていない。 

この状況を鑑みて、ベトナム国家大学では、質保証を最優先事項とし、戦略を掲げて取り組んでい

る。同大学には２０１５年に向けての戦略計画がある。２０１０年から２０１５年の間に内部質保証システ

ムを構築し、教育、学習および研究の３方面において実施していくというものである。大学全体での質の

文化の醸成も重要である。そのきっかけとして、改善に主眼をおいた外部評価をプログラムレベルから

始め、１０年以内に機関レベルで行うことを目標としている。 

ベトナム国家大学の内部質保証活動において、現在はＡＵＮの基準と指標を活用しているが、次の

段階では、大学独自の基準と指標を構築し、それらを基にプログラム評価を行い、対応期間を分類し

て改善を図っていきたい。もし、長期間の改善が必要なプログラムがあった場合は、当面閉鎖するとい

う判断になるだろう。 

学内の質保証の体制として、現在自身が議長となっている質保証委員会と、学長が主導する質保

証センターがあり、学長と副学長の両者によって質保証活動の方向性を決定している。 

ベトナムにおける学生移動について、ベトナムから海外へ留学する学生の数は現在６万人おり、その

うち５千人が日本で学んでいる。ベトナムの新聞社の調査によると、学生移動の要因として、７０％の学

生が国際的に認知された学位の取得と回答しており、以下、異文化交流、財政支援、就職が続いて

いる。言語の問題は４０％の学生の回答にとどまっているが、言語は不可欠であり、米国、英国、豪国

に留学を希望する学生は、まず英語を身に付けることが重要であろう。 

 

発表者のプロフィール 

��� Le Quang Minh 

ベトナム国家大学ホーチミン市校 副学長。 

専攻は農業・環境科学（水文学・酸性硫酸土壌）。近年の研究分野は、灌漑・水資源開発、酸性硫酸塩土壌の

改良と環境への影響、メコン・デルタの土壌物性、沿岸資源統合管理、コミュニティ開発など。 

 

【発表の概要】 
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Session I: Trends in human resource development and policies for mobilizing students in East Asia 
Panel on Quality Assurance of Transnational Education and Country Experiences 

Quality Assurance of Transnational Education in Malaysia 

Mr. Mohamad Dzafir Mustafa  
Director, Malaysian Quality Assurance Training Center (MQATC), Malaysian Qualifications Agency (MQA) 

Mr. Mohamad Dzafir Mustafa outlined the quality assurance of transnational education in Malaysia.   
 

 
The present  state of  transnational education  (TNE)  in Malaysia  includes  seven university branch 

campuses  from  two  foreign countries with 163 programs, and 105  foreign  institutions or awarding 
bodies which collaborate with local providers in the offering of 603 programs.   
The  TNE  operations  engrosses  various  forms  of  engagements  between  the  higher  education 

systems  of  the  host  and  the  TNEs’  origin,  involving,  among  others;  academic  staff,  institutional 
leaders, quality assurance agencies and government authorities. The engagements post  challenges 
for  each  system  in  preserving  its  inherited  characters,  adapting  to  other  practices  and  avoiding 
unnecessary conflicts that could hinder good educational arrangements. 
The quality  assurance of TNE by  a host  country needs  to  address  the  issues of  ‘inclusivity’ and 

‘exclusivity’  of  TNE  providers  with  regards  to  the  host  system.  Inclusivity  entails  a  significant 
conversion of TNE operation  to  the  system and  traditions of  the host, while exclusivity  implies  the 
absent of  the host provisions that address and recognize  the TNE operation. The Malaysian quality 
assurance  addresses  both  contradictory  issues  in  a  tactical manner.  TNE  providers  are  generally 
addressed  as  comparable  to  the  local  providers  and  at  the  same  time  there  are  provisions  that 
addressed them as a special group with specific characters.   
TNE  providers  are  comparable  to  their  local  counterparts  as  both  need  to  satisfy  national 

requirements on regulation, quality assurance and recognition. The inclusion of TNE providers in the 
same quality regime  is to alienate unrecognized ventures, to facilitate fair  local‐TNE competition, to 
protect  students’  interests  and  to  secure  national  priorities.  The  TNE‐inclusion  is made  possible, 
among others, by sophisticating the national quality assurance system with inter‐system compatibility 
i.e. by adopting common qualification‐based approach, internationally benchmarked framework and 
universal quality indicators.     
With regard to the  issue of exclusivity, the Malaysian quality assurance system acknowledges the 

need for TNE providers to maintain their  indigenous system  in their operation  in Malaysia. They are 
required to ensure that their students in Malaysia will experience similar curriculum, enjoy equivalent 
delivery  arrangement  and benefit  from  identical  award  as enjoyed by  students of  similar program 
offered at the home campus.   
Safeguarding  students’  interests are of crucial  importance  in  the context of quality assuring TNE 

operation in Malaysia.   
   
Mr. Mohamad Dzafir Mustafa                                   Speaker Profile 
Director, Malaysian Quality Assurance Training Center (MQATC), Malaysian Qualifications Agency. Mr. Mustafa 
has been with the Malaysian Qualifications Agency (MQA) (previously known as the National Accreditation 
Board) since 1999. His portfolios, prior to the current position, includes accreditation, policy, strategic planning 
and international affairs. He attained a master’s degree in Educational Administration from University Putra 
Malaysia 

Summary of Presentation 
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第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

パネルディスカッション：国境を越えた教育の質保証と各国の取組 

  「マレーシアにおける国境を越えた教育の質保証」 

Mr� Mohamad Dzafir Mustafa  

（マレーシア資格機構（MQA）質保証研修センター長） 

 

マレーシア資格機構質保証研修センターの Mohamad Dzafir Mustafa センター長から、マレーシアに

おける国境を越えた教育の質保証について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

 

マレーシアにおける国境を越えた教育（TNE:Transnational Education）の現状は、海外分校として２

か国が７キャンパス・１６３プログラムを展開しており、海外のプログラムとして１０５機関が６０３のプログ

ラムを提供している。 

TNE を運営する際、教育の受入国と提供国の高等教育システムの間で、教員や機関の長、質保証

機関や政府機関が、様々な形で関与している。こうした場面では、当該国の特徴の保持や他国の慣

習への適応、優良な教育提供を妨害する事項を回避しようとする際に、制度上の課題が生じている。 

教育の受入国・提供国双方の高等教育制度の相違による課題も生じている。各国とも自国の制度

を優先したいと考えていることが挙げられる。相手側の慣習への対応が必要であり、とりわけ、教育活

動を妨げるような対立を回避しなければならないということが重要な課題である。 

教育の受入国側における TNE の質保証に関しては、受入国側のシステムにおいて提供国側の「包

括性」と「占有性」の両方の問題に対処する必要がある。包括性とは、TNE の実施が受入国の制度と

伝統に沿って変わらなければならないことを意味する。一方占有性とは、TNE の実施について受入国

側の対処も認識も不足していることを意味している。マレーシアの質保証は、両者の矛盾する問題に対

して、周到に取り組んでいる。TNE の提供機関は、一般的に、マレーシアの現地の教育機関と比較可

能なものとして見なされ、また同時に、明確な特徴を持つ特殊なグループとしても取り扱われている。 

また、TNE の提供機関は、受入国側の法令・質保証・認証にかかる要件を満たすことが求められる

という点で、受入国側の教育機関と比較可能である。同一の質保証体制のなかに TNE 提供機関を包

含することは、未認証の教育機関を排除し、地元の教育機関と TNE 提供機関の公正な競争を促すと

ともに、学生の利益を保護し、国としての優先事項を確保することとなる。また、互換性を伴った国の質

保証システムへと高度化を図ることも可能となる。例えば、資格に基づく共通の手法や、国際的にベン

チマークされた枠組み、普遍的な質の指標の適用が挙げられる。 

占有性の問題に関して、マレーシアの質保証システムは、TNE の提供機関がマレーシアで教育を運

営する際に、本来のシステムを保持する必要があることを認めている。また、TNE 提供機関には、マレ

ーシアで学ぶ学生が、本国の学生と同じカリキュラムを学び、同等の学習環境と同等の学位を得られ

るよう求められる。 

マレーシアでは、学生の利益を最大限保護するということが、TNE の質保証において極めて重要な

点である。 

 

発表者のプロフィール 

Mr� Mohamad Dzafir Mustafa 

マレーシア資格機構(MQA) 質保証研修センター長。 

1999 年からマレーシア資格機構（MQA）に勤務。ジュニア・アクレディテ―ション・オフィサーを務めた後、法務部

門、政策・戦略計画部門、研究部門、広報・国際部門にて勤務。 

 

【発表の概要】 

− 80 − − 81 −



1

Q
U

AL
IT

Y 
AS

SU
R

AN
C

E 
O

F 
TR

AN
SN

AT
IO

N
A

L 
ED

U
C

AT
IO

N
IN

 M
AL

AY
SI

A

M
O

H
AM

A
D

 D
ZA

FI
R

 M
U

ST
AF

A
M

AL
AY

SI
A

N
 Q

U
AL

IF
IC

AT
IO

N
S 

AG
EN

C
Y

1
2

マ
レ
ー
シ
ア
に
お
け
る

国
境

を
�

え
た
教

育
の

�
�

�

M
O

H
A

M
A

D
 D

Z
A

FI
R

 M
U

S
T
A

FA
マ
レ
ー
シ
ア
資

格
機

�

3

Q
U

IC
K

 F
AC

TS
 O

N
 T

R
AN

SN
AT

IO
N

A
L 

ED
U

C
AT

IO
N

 (T
N

E)
IN

 M
AL

AY
SI

A

M
O

D
ES

O
F 

TN
E

N
U

M
B

ER
O

F 
TN

E 
PR

O
VI

D
ER

S
N

U
M

B
ER

 O
F 

TN
E

PR
O

G
R

AM
S

FO
R

E
IG

N
B

R
A

N
C

H
C

A
M

P
U

S
E

S
7

C
A

M
P

U
S

E
S

16
3

TN
E

P
R

O
G

R
A

M
S

(IN
C

O
LL

A
B

O
R

AT
IO

N
W

IT
H

LO
C

A
L

P
R

O
V

ID
E

R
S

)

10
5

P
R

O
V

ID
E

R
S

60
3

D
at

a 
ex

tra
ct

ed
 fr

om
 th

e 
M

al
ay

si
an

 Q
ua

lif
ic

at
io

ns
 R

eg
is

te
r a

nd
 th

e 
M

Q
A 

Li
st

 o
f P

ro
vi

si
on

al
 A

cc
re

di
ta

tio
n 

as
 o

f 1
7 

S
ep

te
m

be
r 

20
13

 

2
4

マ
レ
ー
シ
ア
に
お
け
る
国
境
を
超
え
た
教
育
（
TN

E）
の

実
数

国
境

を
�

え
た
教

育
の

提
供

機
関

提
供

機
関

数
プ
ロ
グ
ラ
ム
数

海
外

の
分

校
７
キ
ャ
ン
パ

ス
１
６
３

海
外

の
プ
ロ
グ
ラ
ム

（
マ
レ
ー
シ
ア
の
教
育
提

供
機
関
と
の
連
携
に
よ
る
）

１
０
５
機

関
６
０
３

2

２
０
１
３
年

９
月

１
７
日

現
在

に
お
け
る
、
マ
レ
ー
シ
ア
資

格
登

録
簿

及
び

M
Q

A
が

実
施

す
る

P
ro

vi
si

on
al

 A
cc

re
di

ta
tio

nか
ら
の
デ
ー
タ
。

− 80 − − 81 −



5

Q
U

AL
IT

Y 
AS

SU
R

AN
C

E 
O

F 
TN

E 
IN

 M
AL

AY
SI

A

•
Va

rio
us

fo
rm

s
of

 s
er

io
us

in
te

ra
ct

io
ns

 
be

tw
ee

n
tw

o
hi

gh
er

sy
st

em
s:

 th
e 

ho
st

 
co

un
tr

y 
an

d 
th

e 
TN

Es
’ c

ou
nt

rie
s

•
M

ul
tip

le
 fa

ce
ts

an
d 

la
ye

rs
of

 in
te

ra
ct

io
ns

 
in

vo
lv

in
g

-a
ca

de
m

ic
st

af
f

-a
ca

de
m

ic
un

its
/d

ep
ar

tm
en

ts
-i

ns
tit

ut
io

ns
-q

ua
lit

y
as

su
ra

nc
e 

ag
en

ci
es

-a
ut

ho
rit

ie
s

3
6

•
�

�
�

�
TN

E�
�

�
の

�
�
の

�
�

�
�

シ
�
�

�
の

�
�
�
�
�
�
�
�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�
�
る
�

•
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�
�
る
�

‐�
�

‐�
�

�
�

�
�

‐�
�

‐質
保

証
�

�
‐
�

�
�

�
�
�

3

マ
レ
ー
シ
ア
に
お
け
る
TN

Eの
質
保
証

7

•
C

ha
lle

ng
es

fo
r

tw
o

in
te

ra
ct

in
g

hi
gh

er
ed

uc
at

io
n

sy
st

em
s:

-t
o

m
ai

nt
ai

n
in

he
rit

ed
na

tio
na

l
ch

ar
ac

te
rs

an
d

in
st

itu
tio

na
l

co
nv

en
tio

ns

-t
o

ad
ap

tt
o

ot
he

r’s
re

qu
ire

m
en

ts

-t
o

av
oi

d
co

nf
lic

ts
th

at
co

ul
d

hi
nd

er
ed

uc
at

io
na

l
ar

ra
ng

em
en

ts
an

d
ac

tiv
iti

es

Q
U

AL
IT

Y 
AS

SU
R

AN
C

E 
O

F 
TN

E 
IN

 M
AL

AY
SI

A

4
8

•
�
�
の

�
�

�
�

�
�

に
�
�
�
�

�
る
�

�
:

‐�
�

�
�

�
�
�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
の

�
�

の
�

�

‐�
�

�
の

�
�

�
�

�
の

�
�

‐�
�

�
�

�
�

�
る
�
�
�
�

�
の

�
�

4

マ
レ
ー
シ
ア
に
お
け
る
TN

Eの
質

保
証

− 82 − − 83 −



9

of
 T
N
E 
in
 th

e 
M
al
ay
si
an

Q
ua

lit
y 

As
su
ra
nc
e 
Sy
st
em

In
cl
us
iv
ity

+
Ex
cl
us
iv
ity

In
cl
us
iv
ity

vs
Ex
cl
us
iv
ity

Q
U

AL
IT

Y 
AS

SU
R

AN
C

E 
O

F 
TN

E 
IN

 M
AL

AY
SI

A

In
cl
us
iv
ity

Ex
cl
us
iv
ity

In
cl
us
iv
ity

Ex
cl
us
iv
ity 5

10

マ
レ
ー
シ
ア
に
お
け
る
TN

Eの
質

保
証

マ
レ
ー
シ
ア
の
質
保
証
シ
ス
テ
ム
に
お
け
る

国
境

を
越
え
た
教
育
�
TN

E）

5

包
括
的
な

部
分

占
有
的
な

部
分

包
括

的
な

部
分

占
有
的
な

部
分

包
括

的
+
占

有
的

包
括

的
vs

占
有

的

11

IN
C

LU
SI

VI
TY

 O
F 

TN
E 

IN
 

TH
E 

M
AL

AY
SI

AN
 H

E 
Q

U
AL

IT
Y 

R
EG

IM
E

RE
G
U
LA
TO

RY

Es
ta
bl
is
hm

en
t 

of
 In

st
itu

tio
n

Ap
pr
ov
al
 o
f 

Pr
og
ra
m

Pe
rm

is
si
on

 to
 

Re
cr
ui
t 

In
te
rn
at
io
na

l 
St
ud

en
ts

Q
UA

LI
TY

 
AS

SU
RA

N
CE

Ad
vi
so
ry
/ 

Co
ns
ul
ta
tiv

e

In
te
rn
at
io
na

l 
Pr
om

ot
io
n 
of
 

M
al
ay
si
an

H
ig
he

r
Ed
uc
at
io
n

Fu
nd

in
g

O
rg
an

iz
at
io
ns

Em
pl
oy
er
s

RE
CO

G
N
IT
IO
N

Al
l H

ig
he

r 
Ed

uc
at

io
n 

Pr
ov

id
er

s 
In

cl
ud

in
g 

TN
E

to
 b

e 
pa

rt
 o

f 
na

tio
na

l c
on

fid
en

ce
 

sy
st

em

ex
er

ci
se

sh
ar

ed
 

re
sp

on
si

bi
lit

y

en
su

re
 

le
gi

tim
at

e
/s

er
io

us
 T

N
E 

en
su

re
 e

qu
al

 
tr

ea
tm

en
t

6
12

マ
レ
ー
シ
ア
の
質
保
証
シ
ス
テ
ム
へ
の
国
境
を
越
え
た
教
育
に
お
け
る

包
括

的
TN

E

�
�

教
育

�
�

の
�
�

�
�
�
�
ム

の
�

�
�

�

�
�

�
�

�
の

�
�

質
保

証

�
�

�
�

�
マ
レ
ー
シ
ア
の

�
�

教
育

の

国
�

的
な
�

�

�
�

�
�

�
�

�
�

�

�
�

TN
Eを

�
�
�

�
の

�
�

教
育

�
�

�
�

国
�

的
な
�

�
�

�
保

の
�

�
�

に
包

�
マ
レ
ー
シ
ア
�

の
�

�
の

�
�

�
�

�
�

�
的

な
TN

Eの
保

証
�

�
な
�

�
の

保
証

6

− 82 − − 83 −



13

Q
UA

LI
TY
 A
SS
U
RA

N
CE

 A
PP

RO
AC

H
…
. a
dd

re
ss
in
g 
co
m
pa
tib

ili
ty
/in

cl
us
iv
ity

 o
f T

N
E

Q
U
AL

IF
IC
AT

IO
N
‐B
as
ed

 
Q
ua

lit
y 
As
su
ra
nc
e

VI
SI
BL
E 

TA
N
G
IB
LE

TR
AN

SP
AR

EN
T TR
AN

SF
ER

AB
LE
 

…
. a
dd

re
ss
 v
ar
io
us
 fo

rm
s o

f T
N
E 
op

er
at
io
n 
in
 re

la
tio

n 
to
 

te
ac
hi
ng
, l
ea
rn
in
g 
an
d 
AW

AR
DI
N
G
ac
tiv
iti
es
 

7
14

質
保

証
の

ア
プ
ロ
ー
チ

－
TN

Eの
適

合
性

／
包

括
的
TN

E

資
格

お
よ
び
学
位

�
�

�
と
�
る
質

保
証

�
�

�

�
�

�
�

�
性

�
�

性

教
育

（
教
授
・
学
習
）
、
資
格
お
よ
び
学
位

授
与
の

活
動

に
関
連

し
て
様
々
な

形
の
TN

Eに
取
り
組
ん
で
い
る
。

7

15

Q
UA

LI
TY
 A
SS
U
RA

N
CE

 F
RA

M
EW

O
RK

…
. a
dd

re
ss
in
g 
co
m
pa
tib

ili
ty
/in

cl
us
iv
ity

 o
f T

N
E

M
al
ay
si
an

 
Q
ua

lif
ic
at
io
ns
 

Fr
am

ew
or
k

St
an

da
rd
 

Se
tt
in
g

Q
ua

lit
y 

Au
di
ts

Re
fe
re
nc
e 

Ce
nt
re

In
te

rn
al

 Q
ua

lit
y 

S
ys

te
m

 o
f H

ig
he

r 
E

du
ca

tio
n 

P
ro

vi
de

rs

In
te

rn
at

io
na

l 
P

ra
ct

ic
es

St
ak

eh
ol

de
rs

 
C

on
su

lta
tio

ns

Pa
rtn

er
sh

ip
 

w
ith

 
Pr

of
es

si
on

al
 

Bo
di

es

E
xp

er
t P

ee
r 

R
ev

ie
w

G
en

er
al

 
P

ub
lic

N
at

io
na

l
P

ol
ic

ie
s

Lo
ca

l 
C

on
te

xt
ua

liz
at

io
n

+ IN
TE

R
N

AT
IO

N
AL

AL
IG

N
M

EN
T

8
16

質
保

証
枠

組
み

－
TN

Eの
適

合
性

／
包

括
的
TN

E

�
レ
ー
シ
ア

資
格

枠
組

み

�
�

の
�

�

質
の

�
�

�
�
�
レ
�

ス
�
�
�
ー

（
�
�
�
の
質

の
�

�
�
）

高
等

教
育

提
供

機
関

の
内

部
質

保
証

シ
ス
テ
ム

国
際
的
な
実
例

ス
テ
ー
ク
ホ
ル

ダ
ー
と
の

協
議

専
門
職
団
体
と

の
協
力

専
門

家
に
よ
る

ピ
ア
レ
ビ
ュ
ー

一
般

市
民

国
内

政
策

現
地

の
状

況
に
適
合

+ 国
際

的
な
調

整

8

− 84 − − 85 −



17

Q
UA

LI
TY
 A
SS
U
RA

N
CE

 IN
DI
CA

TO
RS

…
. a
dd

re
ss
in
g 
co
m
pa
tib

ili
ty
/in

cl
us
iv
ity

 o
f T

N
E

Vi
sio

n,
 M

iss
io
n,
 

Ed
uc
at
io
na
l G

oa
ls 

an
d 
Le
ar
ni
ng

 
O
ut
co
m
es

Pr
og
ra
m
 D
es
ig
n 
an
d 

De
liv
er
y

As
se
ss
m
en
t o

f 
St
ud

en
ts

St
ud

en
t S

el
ec
tio

n 
an
d 
Su
pp

or
t S

er
vi
ce
s

Ac
ad
em

ic
 S
ta
ff

Ed
uc
at
io
na
l 

Re
so
ur
ce
s

Pr
og
ra
m
m
e 

Le
ad
er
sh
ip
 a
nd

 
Ad

m
in
ist
ra
tio

n

Pr
og
ra
m
m
e 

M
on

ito
rin

g 
an
d 

Re
vi
ew

Co
nt
in
ua
l Q

ua
lit
y 

Im
pr
ov
em

en
t

9
18

質
保

証
の

指
標

－
TN

Eの
適

合
性

／
包

括
的
TN

E

ビ
ジ
ョ
ン
、
使
命
、

教
育

目
標

、
学
習
成
果

プ
ロ
グ
ラ
ム
の

設
計
と
実
施

学
生
に
対
す
る

成
績
評
価

学
生

選
抜
と

学
生

支
援
サ
ー
ビ
ス

教
員

教
育
資
源

プ
ロ
グ
ラ
ム
の
リ
ー

ダ
ー
シ
ッ
プ
と
管

理
プ
ロ
グ
ラ
ム
の

モ
ニ
タ
リ
ン
グ
と

レ
ビ
ュ
ー

継
続
的
な
質
の
改
善

9

19

Q
UA

LI
TY
 A
SS
U
RA

N
CE

 IN
DI
CA

TO
RS

…
. a
dd

re
ss
in
g 
co
m
pa
tib

ili
ty
/in

cl
us
iv
ity

 o
f T

N
E

Vi
ss
io
n,
 M

is
si
on

 
&
 E
du

ca
tio

na
l 

G
oa

ls

Pr
og
ra
m
 D
es
ig
n 
/ 

Le
ar
ni
ng

 O
ut
co
m
es

As
se
ss
m
en

t o
f 

St
ud

en
ts

G
ra
de

s/
G
ra
du

at
es

Le
ad

er
sh
ip
 &
 

Ad
m
in
is
tr
at
io
n

Ac
ad

em
ic
 S
ta
ff

St
ud

en
t S

el
ec
tio

n

Ed
uc
at
io
na

l 
Re

so
ur
ce
s

(1
) I

N
PU

T

Pr
og
ra
m
 D
el
iv
er
y

St
ud

en
t S

up
po

rt

Pr
og
ra
m
 M

on
ito

rin
g 
&
 R
ev
ie
w

(2
) P

R
O

C
ES

S

M
on

ito
rin

g 
Fe

ed
ba

ck
 &

 
R

ep
or

t o
f 

Pr
og

ra
m

 R
ev

ie
w

(3
) O

U
TP

U
T

(4
) C

on
tin

uo
us

 Q
ua

lit
y 

Im
pr

ov
em

en
t

(5
) E

xt
er

na
l S

ta
ke

ho
ld

er
s/

M
Q

F/
D

is
ci

pl
in

e S
ta

nd
ar

ds

10
20

質
保

証
枠

組
み

－
TN

Eの
適

合
性

／
包

括
的
TN

E

ビ
ジ
ョ
ン
、
使
命
、

教
育

目
標

プ
ロ
グ
ラ
ム
の

設
計

／
学

習
成

果
学

生
に
対

す
る
成

績
評

価
成

績
評
価

／
�

�

リ
ー
ダ
ー
シ
ッ
プ
�

管
理

教
員

学
生

選
抜

教
育

資
源

(1
)イ

ン
プ
ッ
ト

プ
ロ
グ
ラ
ム
実

施

学
生

支
援

プ
ロ
グ
ラ
ム
の

モ
ニ
タ
リ
ン
グ
�

レ
ビ
ュ
ー

(2
)プ

ロ
セ
ス

モ
ニ
タ
リ
ン
グ
の

�
�
ー
�
�
ッ
�

�
プ
ロ
グ
ラ
ム
�
レ

ビ
ュ
ー
の

�
�

(3
)ア

ウ
ト
プ
ッ
ト

(4
) 継

続
的

な
質

の
改
善

(5
)�

�
の

ス
�
ー
�
�
�

ダ
ー

／
�
レ
ー
シ
ア
資

�
枠

組
み
�

M
Q

F�
／

�
�

�
の

�
�

10

− 84 − − 85 −



21

Q
U

A
LI

TY
 A

S
S

U
R

A
N

C
E

 IN
D

IC
AT

O
R

S
…

. a
dd

re
ss

in
g 

co
m

pa
tib

ili
ty

/in
cl

us
iv

ity
 o

f T
N

E

•
en

su
re

co
m

pa
tib

le
ex

pe
ct

at
io

ns
an

d
pr

io
rit

ie
s

on
th

e
qu

al
ity

of
ed

uc
at

io
na

l
ar

ra
ng

em
en

ts

•
al

lo
w

TN
E

pr
ov

id
er

s
to

de
sc

rib
e

its
sy

st
em

an
d

pr
ac

tic
es

11
22

質
保

証
枠

組
み

－
TN

Eの
適

合
性

／
包

括
的
TN

E

•
教

育
�

�
�

に
�
合

�
よ
�
質

�
�
保

�
�
教
育

の
質

に
お
け
る
�

�
�

�
�
保

証
す
る
�

•
TN

E�
�

�
�

の
シ
ス
テ
ム
お
よ
び
実

�
�
�

�
す
る
�

11

23

E
XC

LU
S

IV
IT

Y 
O

F 
TN

E
 IN

 T
H

E
 M

A
LA

YS
IA

N
 

Q
U

A
LI

TY
 A

S
S

U
R

A
N

C
E

 S
YS

TE
M

•
‘m

irr
or

 c
ur

ric
ul

um
’

•
eq

ui
va

le
nt

 a
rra

ng
em

en
ts

 o
f p

ro
gr

am
 d

el
iv

er
y

-s
tu

de
nt

 e
nt

ry
 re

qu
ire

m
en

t/t
ra

ns
fe

r 
-s

up
po

rt 
on

 e
du

ca
tio

na
l r

es
ou

rc
es

-s
tu

de
nt

 a
ca

de
m

ic
 s

up
po

rt
-s

tu
de

nt
 a

ss
es

sm
en

t
•

si
m

ila
r a

rra
ng

em
en

t o
n 

in
te

rn
al

 q
ua

lit
y 

sy
st

em
•

id
en

tic
al

 a
w

ar
d

12
24

マ
レ
ー
シ
ア
の

質
保

証
シ
ス
テ
ム
に
お
け
る
占

有
的
TN

E

•
‘
ミ
ラ
ー
カ
リ
キ
ュ
ラ
ム
’
（
同

一
の

カ
リ
キ
ュ
ラ
ム
）

•
同
等
の
プ
ロ
グ
ラ
ム
の
実
施

‐学
生

の
入

学
／

編
入

要
件

‐教
育

資
源

の
支

援

‐学
生

に
対

す
る
修

学
支

援

‐学
生

に
対

す
る
成

績
評

価

•
類
似

の
内

部
質

保
証

シ
ス
テ
ム

•
同
等

の
資

格
お
よ
び
学

位
の

授
与

12

− 86 − − 87 −



25

E
XC

LU
S

IV
IT

Y 
O

F 
TN

E
 IN

 T
H

E
 M

A
LA

YS
IA

N
 

Q
U

A
LI

TY
 A

S
S

U
R

A
N

C
E

 S
YS

TE
M

•
en

su
re
 c
om

pa
ra
bl
e 
st
ud

en
t l
ea
rn
in
g 

ex
pe

rie
nc
e
to
 th

e 
de

liv
er
y 
at
 h
om

e 
ca
m
pu

s
•
en

su
re
 s
im

ila
r p

riv
ile
ge
s
en

jo
ye
d 
by
 th

e 
aw

ar
d 

gr
an
te
d 
to
 th

e 
de

liv
er
y 
at
 th

e 
ho

m
e 
ca
m
pu

s
•
re
sp
ec
t a

ut
on

om
y 
an
d 
cr
ea
tiv

ity
 in

 
ed

uc
at
io
na
l a
ct
iv
iti
es

13
26

マ
レ
ー
シ
ア
の

質
保

証
シ
ス
テ
ム
に
お
け
る
占

有
的
TN

E

•
本
校

※
で
学

ぶ
際

に
同

種
の

学
習

経
験

を
確

保
す
る

•
本
校
の

資
格

お
よ
び
学

位
と
同

様
の

恩
恵
が

受
け
ら
れ

る
よ
う
に
す
る

•
教
育
活

動
に
お
け
る
自

律
と
創

造
性

を
尊

重
す
る

13

※
訳
注
：

本
校
と
は
、
TN

E提
供
機
関
（
外
国
）
の
本
国
に
お
け
る
キ
ャ
ン
パ
ス
を
指
す
。

27

IN
CL
U
SI
VI
TY

 +
 E
XC

LU
SI
VI
TY

 O
F 
TN

E 
IN
 T
H
E 
M
AL
AY
SI
AN

 
Q
UA

LI
TY
 A
SS
U
RA

N
CE

 S
YS
TE
M

EX
AM

PL
E 
: M

AL
AY
SI
AN

 Q
UA

LI
FI
CA

TI
O
N
S 
RE

G
IS
TE
R

14
28

マ
レ
ー
シ
ア
の
質
保
証
シ
ス
テ
ム
に
お
け
る

包
括

的
＋

占
有

的
な
TN

E
事

例
：
マ
レ
ー
シ
ア
資
格
登
録
簿

14

資
格

・
学

位
名

ｱ
ｸ
ﾚ
ﾃ
ﾞｨ
ﾃ
ｰ
ｼ
ｮﾝ

有
効

の
開

始
日

（
上

か
ら
順

に
）

機
関
名
、
住
所
、

電
話

番
号

、
FA

X、
E-

m
ai

l、
ｳ
ｪﾌ

ﾞｻ
ｲ
ﾄ

（
上
か
ら
順
に
）

学
位
・
資
格
の
ﾀ
ｲ
ﾌ
ﾟ

M
Q

Fの
レ
ベ
ル

分
野
別
コ
ー
ド

単
位

数
修

学
年

数

− 86 − − 87 −



29

O
VE

RA
LL
 R
EF
LE
CT

IO
N

IN
C

LU
S

IV
IT

Y
-a

dd
re

ss
co

m
pa

tib
ilit

y
-t

o 
be

 p
ar

t o
f t

he
 

ho
st

’s
 n

at
io

na
l 

co
nf

id
en

ce
 s

ys
te

m
-m

ac
ro

 fr
am

ew
or

k 
an

d 
in

te
rn

at
io

na
l 

pr
in

ci
pl

es

E
XC

LU
S

IV
IT

Y
-re

sp
ec

t d
iv

er
si

ty
-p

re
se

rv
in

g 
th

e 
TN

E
’s

 in
he

rit
ed

 
ch

ar
ac

te
rs

 o
f H

E
 

sy
st

em
-c

as
e-

to
-c

as
e 

ba
si

s

P
R

O
TE

C
TI

O
N

 O
F 

S
TU

D
E

N
T’

S
 IN

TE
R

E
S

T

15
30

全
体

像

包
括
的

-適
合

す
る
も
の

と
し
て

取
り
扱

う
-受

入
国

の
信

頼
性

確
保

の
仕

組
み

に
包

摂
-マ

ク
ロ
の

枠
組

み
と

国
際

的
な
原

則

占
有

的
-多

様
性

の
尊

重
-T

N
E
が
継
承
す
る

相
手

方
の

高
等

教
育

シ
ス
テ
ム
の
特
徴
を

保
全

-ケ
ー
ス
・バ

イ
・ケ

ー
ス

で
判

断

学
生

の
利

益
の

保
護

15

31

O
VE

RA
LL
 R
EF
LE
CT

IO
N

P
R

O
TE

C
TI

O
N

 O
F 

S
TU

D
E

N
T’

S
 IN

TE
R

E
S

T
(Q

U
A

LI
TY

 A
S

S
U

R
A

N
C

E
 O

F 
TN

E
 IN

 M
A

LA
Y

S
IA

)

Vi
si

bi
lit

y

C
on

fid
en

ce
 

an
d

R
ec

og
ni

tio
n

E
nr

ic
hi

ng
 

Le
ar

ni
ng

 
E

xp
er

ie
nc

e 
M

ob
ili

ty
(T

ra
ns

fe
ra

bi
lit

y)

PE
TE
R’
s 

JO
U
RN

EY

TN
E 

DI
PL
O
M
A

M
AL
AY
SI
AN

 
Q
UA

LI
FI
CA

TI
O
N

S 
RE

G
IS
TE
R

AP
PR

O
VA

L 
&
 

AC
CR

ED
IT
AT
IO
N

LE
AR

N
IN
G
 

AC
TI
VI
TI
ES
 

LI
N
KE
D 
TO

 
M
AI
N
 C
AM

PU
S 

TR
AN

SF
ER

 T
O
 

BA
CH

EL
O
R 

PR
O
G
RA

M

EM
PL
O
YM

EN
T

16
32

全
体

像

学
生

の
利

益
の

保
護

（
マ
レ
ー
シ
ア
に
お
け
る

TN
E
の

質
保

証
）

可
視

化
信
頼
と
認
定

学
習
経
験
の

充
実

移
動

（
互
換
性
）

（
例

）
ピ
ー
タ
ー

と
い
う
学

生
の

場
合

TN
Eの

デ
ィ
プ
ロ
マ
課
程

（
於

：
マ
レ
ー
シ
ア
）

マ
レ
ー
シ
ア
資
格

登
録

簿
認

可
＆

ア
ク
レ

デ
ィ
テ
ー
シ
ョ
ン

本
校

へ
の

接
続

（
編

入
）
の

た
め

の
学

習
活

動

本
校

の
学

士
課

程
プ
ロ
グ
ラ
ム
へ

編
入

就
職

16

− 88 − − 89 −



33

あ
り
が

と
う
ご
ざ
い
ま
す

TE
RI
M
A 
KA

SI
H

TH
AN

K 
YO

U

17
34

あ
り
が
と
う
ご
ざ
い
ま
す

TE
RI
M
A 
KA

SI
H

TH
AN

K 
YO

U

17

− 88 − − 89 −



 



Session I: Trends in human resource development and policies for mobilizing students in East Asia 
Panel on Quality Assurance of Transnational Education and Country Experiences 

Quality Assurance of Cross‐Border Education   
and Asian Educational Exchange and Cooperation 

Dr. Mengquan Lin 
Director, Evaluation Department, China Academic Degrees and Graduate Education Development Center (CDGDC), Ministry of Education, P. R. China 

Dr. Mengquan Lin introduced the mechanism of Chinese‐Foreign Co‐running Schools/Programs in the 
People’s Republic of China. 

 

 
Institutions of higher education are extremely numerous  in the People’s Republic of China. More 

than 700 educational institutions maintain graduate schools, and postgraduate students number 1.6 
million. The China Academic Degrees  and Graduate Education Development Center  (CDGDC)  is  an 
independent legal entity operating under the supervision of the Ministry of Education (MOE). CDGDC 
possesses  government  authority  for  various  roles,  including  recognition  of  qualification,  quality 
assurance  of  higher  education.    For  example,  every  six  years  CDGDC  undertakes  the  regular 
evaluation  of  graduate  schools  that  confer  master’s  and  doctorate  degrees.  This  assessment 
combines self‐assessment and external review that samples self‐assessment results.   
China maintains its own management regime for the quality assurance of transnational education 

that  is  commensurate with  international  recommendations  such  as  the UNESCO‐OECD  guidelines. 
Bilateral  agreements with partner  countries  and quality  assurance  systems have  advanced,  and  in 
recent  years many  bilateral  programs  for  student mobility  have  been  implemented  with  ASEAN 
countries, Japan and Korea. Quality assurance for these programs has become important.   
The  Chinese‐Foreign  Co‐running  Schools/Programs  (CFCRS)  is  a  typical  mode  of  transnational 

education  in  China.  CFCRS  provides  educational  services  to  Chinese  citizens  by  cooperating with 
foreign educational providers to operate educational programs or institutions (in some cases research 
centers) within China. As of April 2013, more than 800 CFCRS were cooperatively administered with 
28  countries  and  regions. Within  the  Asian  region,  Korean  and  Japanese  partner  institutions  are 
comparatively numerous.   
In order to establish a CFCRS, approval by MOE  is necessary. Approved CFCRS  is required to pass 

the evaluation by CDGDC. The evaluation centers on self‐assessment, and it follows a sequence that 
peer  review,  the  release  of  evaluation  results,  and  responding  to  issues  requiring  improvement. 
When  it comes to cooperative education with foreign educational  institutions, China bears much of 
the responsibility as an education importing country, and it is crucial that quality assurance agencies 
and other institutions cooperate in fulfilling the responsibilities for which they are tasked.   
With  the  aim  of  advancing  exchange  and  cooperation  in  educational  quality  assurance  in  Asia, 

China  has  a  vision  for  the  establishment  of  a  Cross  Border Quality  Assurance  Network  in  higher 
education  (CBQAN). China proposed a plan  for CBQAN at the  fourth ASEM Meeting of Ministers of 
Education. Concrete steps towards CBQAN include plans for symposia and working groups.   
 
Dr. Mengquan Lin                                                                                                                            Speaker Profile 
Director, Evaluation Department, China Academic Degrees and Graduate Education Development Center 
(CDGDC), Ministry of Education, P. R. China. Dr. Lin hosts the posts of executive director of Chinese Society of 
Academic Degrees and Graduate Education (CSADGE), and the secretary‐general of Evaluation Council of 
Academic Degrees and Graduate Education (ECADGE). 
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第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

パネルディスカッション：国境を越えた教育の質保証と各国の取組 

「国境を越えた教育の質保証と教育��におけるアジア諸国の交流と協力」 

D�� Mengquan Lin 

 （中国教育部学位・大学院教育発展センター（CDGDC）評価部長） 

 

中国教育部学位・大学院教育発展センター評価部の Mengquan Lin 部長から、中国における中外

共同運営教育を中心とした仕組みについて、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

 

中国は高等教育機関が非常に多く、大学院が設置されている機関は７００以上、大学院生は１６０

万人を数える。中国教育部学位・大学院教育発展センター（CDGDC）は教育部直下の独立した法人

であり、資格の認証や高等教育機関の質保証業務をはじめ、政府に権限を与えられた業務などの

様々な事業を実施している。例えば、修士・博士学位を授与する大学院に対する定期評価は、高等

教育機関の自己評価とその結果を抽出して検査を行う外部評価を組み合わせて、CDGDC が６年ごと

に実施している。 

国境を越えた教育における質保証システムとしては、UNESCO や OECD などの国際的・一般的なル

ールに照らしつつ、中国独自の管理体制を構築している。相手国との二国間協定の締結や質保証の

制度構築が進められているが、近年では、ASEAN 諸国や日本、韓国との間で学生移動を伴う教育の

共同運営が多数実施されており、これらに対する質保証が非常に重要なものとなってきている。 

中国における国境を越えた教育の典型例として、「中外共同運営教育」（CFCRS）がある。CFCRS と

は、中国と海外の教育機関が協力し、教育プログラムや教育機関（場合によっては研究機関）を中国

の域内で運営し、主として中国国民に教育サービスを提供する活動である。２０１３年４月現在、２８の

国・地域と８００以上の共同運営教育が実在する。アジア地域では韓国、日本が比較的多い。 

CFCRSを開始するには、中国教育部による認可が必要である。さらに一定期間後に、CDGDCによる

評価に合格する必要がある。CFCRS の評価は自己評価を中心とし、ピア・レビューを経て判定がなさ

れ、結果の公開、改善の取組みという手順をとっている。海外の教育機関との共同教育において、中

国は教育の輸入国としての責任を多く負っているところであり、質保証機関などとも協力し、果たすべき

責任を全うしていくことが重要である。 

また、中国は、アジアにおける教育の質保証の交流と協力の促進を目的として、国境を越えた高等

教育の質保証ネットワーク（CBQAN）構築の構想がある。第４回 ASEM 教育大臣会合においてこの計

画が中国から提案されたところである。具体的には、シンポジウムや作業部会などの活動が計画され

ている。 

 

発表者のプロフィール 

D�� Mengquan Lin 

中国教育部学位・大学院教育発展センター（CDGDC）評価部長。 

中国学位・大学院教育学会（CSADGE）理事、学位・大学院教育学会評価委員会（ECADGE）事務局長兼任。 
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教
育

機
関

の
運
営
に
お
け
る
促
進
と
質

の
向
上

に
生

か
す

教
育

の
輸

入
者
と
輸
出
者
の
責
任
分
担

を
促
進

す
る

評
価
結
果
に
基
づ
く
認
証

�
�

の
進

�
�

�

4
つ
の

省
に
お
い
て
評
価
を
終
了
、
4
つ
の

ア
ジ
ア
諸
国
・
地
域
が

関
与

。

3
0
0
以

上
の
プ
ロ
グ
ラ
ム
・
教
育
機
関
を
含
む
2
3
の
省

に
お
い
て
、
2
0
1
3
年

に
評
価
を
実
施
。

2
�3
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価
結

果
の

�
�
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1
��
ア
ジ
ア
に
お
け
る
教
育
の
�
�
お
よ
�
�
会

ヨ
ー
ロ
ッ
パ
に
お
け
る
高
等
教
育
の
統

合
は
急

速
に
進
み

、
欧
州

高
等
教

育
圏

（
E
H
E
A
）
と
い
う
、
よ
り
完
成
さ
れ
た
体
制

も
確

立
さ
れ

て
い
る
。
ア
ジ
ア
地

域
に
お
い
て
は
、
国
ご
と
の
多
様
性
の
た
め
に
、
ア
ジ
ア
・
欧
州
間

の
対
話

に
ア
ン
バ

ラ
ン
ス
が
生
じ
て
い
る
。

国
際

的
な
質
保
証
の
た
め
の
教
育
の
輸
入

者
と
輸
出
者

の
交
換

基
盤
が

存
在

し
な
い
。

ア
ジ
ア
諸
国
は
、
ア
ジ
ア
が
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
と
積
極
的

に
協
力
し
、
国

境
を
越
え

た
教

育
か
ら
始
め
て
、
高
等
教
育

の
質
保

証
の
た
め
の
協

力
の
形

を
探

求
す

る
こ
と
に
同
意
し
た
。
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2
�1
�C
B
Q
A
N
に
�

す
る
�
同

の
�

�
み

ア
ジ
ア
・
ヨ
ー
ロ
ッ
パ

間
の

協
力

の
形

を
探

求
す
る
。
国
境
を
越
え

た
教

育
の

た
め
の
協
力
か
ら
始
め
、
高
等

教
育
分

野
の
質

保
証

に
お
け
る

ア
ジ
ア
・
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
間
の
協
力
の
形

を
探
求

す
る
。

C
B
Q
A
N
に
�
い
て
の

合
意

。
「
国
境
を
越
え
た
高
等
教
育
の
質
保
証

ネ
ッ
ト
ワ
ー
ク
（
C
B
Q
A
N
）
を
構

築
す
る
と
い
う
中
国
の

計
画

を
各
国

大
臣
は

歓
迎

し
た
」

（
第

4
回
A
S
E
M
教
育
大
臣
会
合
・
議
長
声

明
、
2
0
1
3
年
5
月
1
2
日

）

第
4
回

A
S
E
M
教
育
大
臣
会
合

と
C
B
Q
A
N
計
画
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Session I: Trends in human resource development and policies for mobilizing students in East Asia 
Panel on Quality Assurance of Transnational Education and Country Experiences 

IEQAS in Korea 

  Dr. Innwoo Park 
Professor, Department of Education, Korea University 

Dr. Innwoo Park introduced the International Education Quality Assurance System in Korea. 
 

 
The  International  Education Quality Assurance  System  (IEQAS)  is  a  new  system  in  Korea.  IEQAS 

aims  to  accredit  Korean  universities  and  colleges  who  put  appropriate  management  of  foreign 
students in place through quality assessment.   
The  decline  in  the  number  of  university  students  due  to  Korea’s  falling  birthrate  and  the 

globalization of higher education are the backdrop for the establishment of IEQAS. It is projected that 
by 2020, the number of high school graduates in Korea will be 200,000 lower that it is today, and in 
order  to  compensate  for  this  reduction  as well  as  increasing  the  international  competitiveness  of 
Korea,  it  is  necessary  to  accept  a  large  number  of  inbound  exchange  students.  The  numbers  of 
exchange students have risen at a favorable pace. On the other hand, quality management systems 
for the management of  inbound students have been  inadequate, causing many problems. From the 
standpoint  of  exchange  students  from  overseas,  selecting  the  appropriate  institution  is  extremely 
important. For these reasons, the quality assessment system was established.   
The Committee of  IEQAS, established  in 2011, developed this new system, which began  in 2012. 

IEQAS  covers  350  universities  and  colleges, with  the  exception of  cyber  universities  and  graduate 
schools.  IEQAS  undertakes  assessment  based  on  criteria  set  by  the  IEQAS  Committee,  accrediting 
universities and colleges that appropriately manage inbound exchange students.   
Eligibility  for  applying  IEQAS  includes  the  absence  of  MOE  sanctions  on  financial  support, 

confirmation of the dropout rate and number of inbound students. In 2012, 138 universities and 44 
colleges  fulfilled  eligibility  requirements.  The  evaluation  process  consists  of  three  phases: 
quantitative evaluation,  absolute evaluation  and on‐site evaluation. The  first phase of quantitative 
evaluation consists of eight criteria, and high weight  is placed on the number and ratio of full time 
international faculty, ratio of dropouts to inbound students and the rate of on campus residence. The 
number  and  ratio  of  international  students  filling  student  capacity  quotas  and  foreign  student 
diversity are also evaluated. It is also necessary to confirm whether tuition is the same for local and 
exchange students. At the second phase of absolute evaluation, six criteria are confirmed,  including 
dropout  rates  and  disparities  in  tuition  and  confirmation  of  language  abilities.  Supplementary 
self‐evaluation  reporting  is  also  requested.  Institutions  must  elaborate  their  vision,  objectives, 
strategic plan for exchange programs, the management of academic affairs, and support for learning 
and living.   
In cases where accreditation  is granted,  it remains effective for three years, and the  institution  is 

permitted to use the emblem of accreditation. As an incentive for participating in IEQAS, accredited 
institutions have better chances of receiving scholarships for inbound students. This emblem will be a 
landmark when you search Korean universities from abroad by using website. 
 
Dr. Innwoo Park                                                                                                                  Speaker Profile 
Professor, Department of Education, Korea University. Currently, Dr. Park is working on a project about how to 
develop a joint degree program between China, Japan, and Korea.   

Summary of Presentation 
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第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

パネルディスカッション：国境を越えた教育の質保証と各国の取組 

�韓国における外国人留学生受入れ・管理力量認証制� 

�r� Innwoo Park 

 （高麗大学校教育学部教授） 

 

高麗大学校教育学部の Innwoo Park 教授から、韓国における外国人留学生受入れ・管理力量認

証制について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

 

韓国における外国人留学生受入れ・管理力量認証制（IEQAS:International Education Quality 

Assurance System）は新しい制度である。韓国国内の大学・専門大学を対象に留学生の受入れ体

制・実態を評価し、適切な管理を実現している機関が認証されるものである。 

この制度が設立された背景として、少子化による学生数の減少および高等教育のグローバル化が

挙げられる。高等学校卒業者について、２０２０年には現在より２０万人の減少が見込まれており、この

減少を補填するため、また、韓国の国際競争力を高めるため、海外の学生を多く受け入れる必要が生

じている。留学生数は順調に増加しているが、一方で留学生受入れの質の管理システムが十分でな

いことから、様々な問題が発生している。海外からの留学生にとっては、留学先として適切な大学を選

ぶことは非常に重要である。こうしたことを理由に、留学生受入れの質管理システムの設立に至った。 

２０１１年に設立された IEQAS 委員会によって質管理システムが開発され、２０１２年に IEQAS が開

始された。対象は、サイバー大学と大学院を除いた３５０の大学と専門大学である。同委員会の定める

指標に基づいて段階的な評価を行い、留学生受入れ・管理を適切に実施している大学と専門大学を

認証することとした。IEQAS への申請要件として、当該教育機関における政府からの財政支援の制限

を受けていないことのほか、中途退学率や在籍する留学生数が確認される。２０１２年は、１３８大学と

４４専門大学が要件を満たした。認証プロセスとしては、定量的評価、絶対評価、訪問調査の３段階に

分かれている。第１段階の定量的評価では、８つの基準が設定されている。そのうち、外国人専任教

員の数と割合、中途退学率、宿舎提供率が重点基準となっている。また、定員に対する外国人学生

の数・割合や、外国人学生の多様性なども確認している。韓国人学生と留学生の授業料が平等であ

るかも確認する必要がある。第２段階の絶対評価においては、中途退学率や授業料の格差、語学力

の有無など６項目が確認される。自己評価による補足も求められ、留学生受入れに関するビジョン・目

的・戦略、学務管理、学習・生活面等への支援が自己評価書に記載されなければいけない。 

認証された場合の認証期間は３年間であり、認証マークの使用が許可される。さらに、このシステム

の奨励策として、留学生に対する政府奨学金受給の可能性が増加する。海外からウェブサイトで韓国

の大学を検索する際は、この認証マークを探していただきたい。 

 

発表者のプロフィール 

�r� Innwoo Park 

高麗大学校教育学部教授。 

現在、中日韓のジョイント・ディグリープログラムの発展にかかるプロジェクトに取り組んでいる。 

 

【発表の概要】 
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留
学

生
受
入
れ
の

質
管

理
シ
ス
テ
ム
の

欠
如

環
境
不
適
応
と

中
途
退
学
の
問
題

韓
国

に
対

す
る

否
定

的
イ
メ
ー
ジ

留
学
生
受
入
れ
に
対

す
る
質

管
理
シ
ス
テ
ム

の
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要
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 c
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 c
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Fi
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t i
m

pl
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en
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of
 IE

Q
AS
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0

12
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•I
EQ

AS
開
発
を
検
討
す
る
準
備
委
員
会

IE
Q

AS
委

員
会

(2
01

1)

•
8 
大
学
、

2 
専
門
大
学

パ
イ
ロ
ッ
ト
テ
ス
ト
と

モ
デ
ル

校
の

選
定

•
30

 校
が
認
証
さ
れ
る

(2
6大

学
、

4 
専
門
大
学

)
IE

Q
AS

開
始

(2
01

2)
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IE
Q

AS
 : 
外
国
人
留
学
生
受
入
れ
・
管
理
力
量

認
証

制

35
0 
の
大
学
と
専
門
大
学

◦
サ
イ
バ
ー
大
学
、
大
学
院
は
除
外

IE
Q

AS
委
員
会
の
定
め
る
指
標
に
基
づ
い
て
、
留

学
生
受

入
れ
、
管
理
し
て
い
る
大
学
と
専
門
大
学
を
認
定

す
る
目

的

IE
Q

AS
委
員
会

◦
約

15
名
の
教
育
部
任
命
の
委
員
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Q
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◦
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 b
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M
O

E
◦
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f d
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e

◦
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e 
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r 
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r 
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s

◦
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 2
01

2,
 1

38
 u
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ve

rs
iti

es
 a

nd
 4

4 
co

lle
ge

s 
w

er
e 
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8

IE
Q

AS
申
請
要
件

◦
教
育

部
に
よ
る
財
政
支
援
の
制
限
を
受
け
て
い
な
い

◦
中
途

退
学
率
が

20
%未

満

◦
大
学
は

19
名
を
超
え
る
留
学
生
、
専
門
大
学
は

9名
を
超
え
る
留
学
生

の
在
籍

◦
20

12
年
は
、

13
8大

学
と

44
専
門
大
学
が
要
件
を
充
た
し
た
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第
1段

階
定
量
的
評
価

•
大

学
に
対

し
て
は

8つ
の
基

準
、
専

門
大

学
に
は

7つ
の
基
準

•
上

位
70

%が
通
過

第
2段

階
絶
対
評
価

•
主

要
基
準
：
大
学
は

6項
目
、
専
門
大
学
は

5項
目

•
自

己
評
価
書
に
よ
る
補
足

•
主

要
基
準
を
充
た
し
た
大
学
の
特
定

第
3
段
階

訪
問
調
査

•
第
2
段
階
で
の
評
価
結
果
の
検
証

9
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第
1段

階
定
量
的
評
価

◦
外
国

人
専
任
教
員
の
数
と
割
合

◦
海
外

派
遣
学
生
の
数
と
割
合

◦
交
換

留
学
生
の
数
と
割
合

◦
定
員

に
対
す
る
外
国
人
学
生
の
数
と
割
合

◦
外
国

人
学
生
の
中
途
退
学
率

◦
外
国

人
学
生
の
多
様
性

◦
外
国

人
学
生
受
入
れ
に
よ
る
財
政
健
全
性

◦
外
国

人
学
生
へ
の
宿
舎
提
供
率
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第
2段

階
絶

対
評

価
◦

中
途

退
学

率
と

不
法

滞
在

者
率

は
、

い
ず

れ
も

充
足

が
必

須

絶
対

評
価

指
標

IE
Q

A
S
基

準

①
中

途
退

学
率

*
6
%
未

満

①
-
1
  

不
法

滞
在

者
率

1
%
未

満

②
外

国
人

学
生

の
多

様
性

*
9
0
%
未

満

③
財

政
健

全
性

9
0
%
以

上

④
医

療
保

険
加

入
率

8
0
%
以

上

⑤
新

入
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へ
の

宿
舎

提
供

率
2
5
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上

⑥
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留
学

生
受

け
入

れ
に

関
す

る
ビ

ジ
ョ

ン
、

目
的

、
戦

略

学
務

管
理

学
習

、
生

活
面

等
へ

の
支

援
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受
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%
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14

定
量
的
指
標

N
o

内
容

配
点

(1
00

点
満

点
)

1
外

国
人

専
任
教

員
の
数
と
割
合

①
外
国
人
専
任
教
員
数

②
外
国
人
専
任
教
員
数
÷
専
任
教
員
数
×

10
0(

%
)

2.
5

2
海

外
派

遣
学
生
の
数
と
割
合

①
海
外
派
遣
学
生
数
：
外
国
の
大
学
で
単
位
を
取
得
し
た
学
生
数

②
海
外
派
遣
学
生
割
合
：
海
外
派
遣
学
生
数
÷
在
籍
学
生
数
×
10
0(
%
)

2.
5

14
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定
量
的
指
標

N
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内
容

配
点
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00

点
満
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3
留

学
生
の
数
と
割
合

海
外
か
ら
の
交
換
留
学
生
数
÷
在
籍
学
生
数
×

10
0(

%
)

5
(4
年
制
大
学
へ
の

み
適
用

)

4
定

員
に
対
す
る
外

国
人
学
生
の
数
と
割

合
①

定
員
に
対
す
る
外
国
人
学
生
数
：

外
国
人
学
生
数
－

国
内
学
生
定
員
の
不
足
数

②
定
員
に
対
す
る
外
国
人
学
生
割
合
：

外
国
人
学
生
割
合
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内
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の
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率
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①
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÷
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入
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÷
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自
己

評
価

書
様

式

N
o

項
目

視
点

1
グ

ロ
ー

バ
ル

化
に

関
す

る
大

学
の

ビ
ジ

ョ
ン

と
特

徴
1
-
1
. グ

ロ
ー

バ
ル

化
に

関
す

る
理

念
-

グ
ロ

ー
バ

ル
化

と
大

学
の

発
展

と
の

連
携

-
外

国
人

学
生

獲
得

戦
略

1
-
2
. 大

学
の

特
徴

性
-

主
要

タ
ー

ゲ
ッ

ト
国

ま
た

は
分

野
-

多
彩

な
グ

ロ
ー

バ
ル

化
プ

ロ
グ

ラ
ム

2
外

国
人

学
生

の
選

抜
2
-
1
. 学

生
の

学
力

は
検

証
し

て
い

る
か

？
2
-
2
. 学

生
獲

得
は

正
規

の
方

法
で

行
っ

て
い

る
か

？
-

大
学

は
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外
国

人
学

生
定
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充

足
の

た
め

に
効

果
的

な
学

生
選

抜
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確
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い
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か
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3
教

学
管
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3
-
1
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席
管

理
-

外
国

人
学

生
の

出
席

簿
は

管
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さ
れ

て
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る
か

？
-

外
国

人
学

生
の

出
席

率
3
-
2
. 学

業
管

理
-

外
国

人
学

生
の

成
績

分
布

表
：
外

国
人

学
生

の
学

業
成

績
と

国
内

学
生

と
の

比
較

ラ
ン

ダ
ム

選
択

に
よ

る
実

地
調

査
の

可
能

性
あ

り
-

シ
ラ

バ
ス

（
科

目
ガ

イ
ド

）
や

学
事

暦
は

整
備

さ
れ

て
い

る
か

？
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自
己

評
価

書
様

式

N
o

項
目

視
点

4
外

国
人

学
生

の
管

理
と

支
援

4
-
1
. 学

習
支

援
-

大
学

の
外

国
人

学
生

向
け

の
学

習
支

援
プ

ロ
グ

ラ
ム

（例
：
K
S
L
や

専
門

科
目

）
は

整
備

さ
れ

て
い

る
か

？
-

外
国

人
学

生
に

は
学

習
ア

ド
バ

イ
ザ

ー
が

割
り

当
て

ら
れ

て
い

る
か

？
4
-
2
. 韓

国
滞

在
に

関
す

る
支

援
と

カ
ウ

ン
セ

リ
ン

グ
セ

ン
タ

ー
-

外
国

人
学

生
を

担
当

す
る

部
署

は
あ

る
か

？
-

専
門

カ
ウ

ン
セ

ラ
ー

を
有

す
る

カ
ウ

ン
セ

リ
ン

グ
セ

ン
タ

ー
は

あ
る

か
？

4
-
3
. 外

国
人

学
生

の
卒

業
後

の
対

応
（
例

：
就

職
）

-
外

国
人

学
生

は
卒

業
後

も
配

慮
さ

れ
て

い
る

か
（
例

：
就

職
支

援
、

同
窓

会
）
？

-
教

育
サ

ー
ビ

ス
に

関
す

る
満

足
度

調
査

を
実

施
し

て
い

る
か

？
4
-
4
. 順

応
支

援
プ

ロ
グ

ラ
ム

-
外

国
人

学
生

が
韓

国
で

の
学

生
生

活
に

順
応
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き
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よ

う
に

、
例

え
ば

様
々

な
催

し
を

行
う

な
ど

、
大

学
が

留
学

生
に

格
別

の
配

慮
を

行
っ

て
い

る
場

合
に

は
、

加
点

が
な

さ
れ

る
。

5
そ

の
他

大
学

独
自

の
特

記
事

項
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Session I: Trends in Human Resource Development and Policies for Mobilizing Students in East Asia 

Highlights of Dialogue and Discussion at Session I 

The keynote speech of Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin, Director, SEAMEO‐RIHED, was followed by a 
question and answer session.    Next, six experts in quality assurance from the ASEAN+3 group of 
nations gave case study presentations and joined a panel discussion.    Lastly, the discussion was 
opened to questions from the attendees. 
 

 

< Q&A from the floor following the keynote speech > (Responder was Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin)

Q.  Can  you  give  a  concrete  example  of what  you meant  by  the  phrase  ‘know what’  that  you 
discussed in your speech? 

A. ‘Know what’ refers specifically to thestudy fields.    For example, in AIMS, the study fields include 
agriculture and food science.    In order to increase the number of incoming exchange students 
to Southeast Asia, it is necessary to encourage the development of these niche fields. 

Q. How can we ascertain the needs of learners? 
A. Mutual  understanding  between  teachers  and  students  is  important.    When  teachers  advise 

students, the future of the students must be first in their minds.    I think useful approaches to 
mentoring  include encouraging  students  to  attend  conferences  and  symposiums  such  as  this 
Forum, prompting them to ask questions, and inviting students to make presentations. 

Q. Do you have any mechanisms to increase the number of universities participating in AIMS? 
A. We are  looking at a  review of  the  scholarship  system, which has become a barrier  to  college 

attendance. 

Q. At  the present  time, AIMS membership  is  restricted  to Southeast Asian countries.    Are there 
plans for the participation of China or Korea? 

A. Of course, the answer is yes.    The AIMS memorandum of understanding includes membership 
invitation to nations outside of founding group of ASEAN nations. 

< Panel Discussion > 

- The six experts were asked about their degree of satisfaction with the present quality assurance 
approaches of various countries and regions.    The majority of panelists demonstrated moderate 
satisfaction, pointing to evidence such as returns on economic, personnel and time investments, 
policy successes, the results of student  learning outcomes and the smooth operation of quality 
assurance systems.    Participants  from  the  floor expressed a desire  to  include  the exchange of 
academics  in addition to students when assessing the success of quality assurance systems  for 
transnational education. 

- Panelists were  asked whether  sending  students  abroad  or  attracting  overseas  universities  to 
establish domestic campuses were more effective  strategies  from  the  standpoint of promoting 
internationalization.    Almost  all  of  the  panelists  supported  sending  students  abroad,  citing 
disparities  in student experiences, the productiveness of  learning by  living abroad and overseas 
study’s capacity to nurture collaborative skills. 

 

Highlights of Q&A and Discussion 

− 118 −



− 120 −

第Ⅰ部: 東アジアの人材ニーズとモビリティのための政策 

 
第Ⅰ部�見交�概要 

第Ⅰ部では、SEAMEO-RIHED の Sauwakon Ratanawijitrasin センター長による基調講演後に質疑

応答が行われました。その後行われたパネルディスカッションでは、ASEAN＋３各国より６名の有識者

の発表があり、最後にフロアの参加者を交えたディスカッションが行われました。 

 

 

＜基調講演後のフロアとの質疑応答＞  （回答者は Sauwakon Ratanawijitrasin センター長） 

Ｑ． 基調講演内の「know what」の具体例を教えていただきたい。 

Ａ． 「know what」は具体的には学問分野のことを指す。例えば、AIMS においては農学、食品科学

といった分野である。東南アジアへの学生の需要を増やすには、ASEAN のニッチ分野を発達さ

せる必要がある。 

Ｑ． 学習者のニーズをどのようにして知ればよいのか。 

Ａ． 教員と学生の相互理解が重要である。教員は、学生の将来を念頭に指導しなければならな

い。学生を本フォーラムのような会議やシンポジウムなどに参加させ、質問させたり、スピーカー

として招へいして発表させたりすることも良い取組みであると考える。 

Ｑ． AIMS に参加する大学の数を増やす取組みはあるか。 

Ａ． 大学が参加する際の障壁となっている奨学金制度の見直しを考えている。 

Ｑ． 現在の AIMSの参加国は東南アジアの国に限られているが、中国、韓国に参加を呼び掛ける予

定はあるか。 

Ａ． 勿論答えは「Yes」である。AIMS 参加国間の覚書においても、ASEAN 諸国以外の国の参加も

歓迎することが盛り込まれている。 

＜パネルディスカッション＞ 

○ ６名の有識者（以下「パネリスト」）に対して、各国・地域における現行の質保証の取組みについてど

の程度満足しているか、との質問があった。これに関しては、一定の手応えを感じているパネリスト

が多数を占めた。またその根拠として、これまでの経済・人・時間の投資に対する成果、政策に対

する成果、学生の学習成果、あるいは質保証制度の円滑な運用が挙げられた。フロアからは、質

保証制度を考える上で学生交流だけでなく教職員交流も考慮に入れて欲しいとの要望があった。

○ パネリストに対して、国際化を進める上で、学生派遣と海外大学の国内誘致のどちらがよいかとの

問いがあった。これに関しては、ほとんど全てのパネリストが学生派遣を支持した。その理由として、

学生が得る経験の差、海外に滞在することによる学習効果、協調性の育成などが挙げられた。 

 

【質疑応答・パネルディスカッションの概要】 
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Session II: Student Mobility in East Asia—Input from International Collaborative Programs 

  Highlights of Session II 

 

In Session II, speakers shared accounts of exchange programs developed in East Asia, and case 

studies of student exchange between Japanese and Asian universities were introduced in order to 

deepen discussion of the present state of transnational education and its quality assurance.    Case 

study presenters included two academics responsible for the planning and administration of 

transnational education, and two students who participated in exchange programs.       

 

Academic speakers included Prof. Dr. Takahiro Seki, Professor, Graduate School of Engineering, 

Nagoya University, who spoke about programs at Nagoya University and Tohoku University, and Dr. 

Akihisa Matsuno, Professor, Osaka School of International Public Policy, Osaka University, who 

discussed programs at his institution.    Both professors acquainted the forum with the 

implementation of transnational education and its quality assurance by focusing on the innovative 

aspects and challenges facing their respective programs.   

Student presenters included Ms. Motoi Takekawa, Graduate Student, Graduate School of 

Asia‐Pacific Studies (GSAPS), Waseda University and Mr. Kazuhiro Saka, MBA Candidate, International 

Corporate Strategy, Hitotsubashi University.    Ms. Takekawa and Mr. Saka focused on the experience 

they gained through their participation in each of international collaborative programs.   

 

Following case study presentations, the four speakers were joined by two commentators and took 

questions from the attendees, exchanging views on the salient features of their programs and the 

significance of educational exchange from the perspectives of students and program administrators, 

in response to the following concerns:   

- With the aim of meeting the human resource needs of society, what issues demand consideration, 

particularly from the standpoint of education providers, governments and advocates of quality 

assurance agencies as advocates, if we are to expand cooperation in international education? 

- In the specific case of program quality assurance, how can we advance international education by 

working towards common understandings given conceptual differences among nations with 

regard to the level and breadth of standards?   
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第Ⅱ部: 「キャンパス・アジア」～東アジアの学生交流状況～ 

 

第Ⅱ部の概要 

 

 

第Ⅱ部では、東アジアにおいて展開されている、交流プログラムの事例を共有しながら、国を越えた

教育の協働やその質保証の在り方について議論を深めるため、「キャンパス・アジア」における日本とア

ジアの大学による学生交流プログラムの事例発表とディスカッションが行われました。事例発表では、

プログラムの企画運営を担っている教員２名と、実際にプログラムに参加した学生２名にご登壇いただ

きました。 

 

教員側からは、名古屋大学大学院工学研究科の関  隆広教授より名古屋大学・東北大学が運

営するプログラムについて、また大阪大学大学院国際公共政策研究科の松野 明久教授より本大学

が運営するプログラムについて、プログラムの進んでいる点や課題点を中心に、プログラムの実施状況

等についてご紹介いただきました。 

学生側からは、早稲田大学大学院アジア太平洋研究科大学院生の武川  基氏より、また一橋大

学大学院国際企業戦略研究科大学院生の坂  一博氏より、プログラムに参加して得た経験を中心

にご紹介いただきました。 

 

事例発表後は、発表者４名と２名のコメンテーターに、フロアを交え、国を越えた学生交流プログラム

において、 

・ 社会が求める人材養成という目的を押さえながら、国際的な教育の協働を進展させるために、ど

のような点に留意する必要があるか（教育提供者や、政府・質保証機関の支援者の両面から） 

・ 特に、プログラムの質の保証といった場合に、国によっては、水準や範囲といったものが概念的に

異なることもあるが、どのように共通理解を図りながら、進めていくことができるか 

といった点について、運営側と学生側の両方の視点から、プログラムの特徴や交流の意義について

意見交換を行いました。 
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Session II: Student mobility in East Asia ‐ Input from international collaborative programs 

Case Study A: Nagoya University and Tohoku University 

Prof. Dr. Takahiro Seki 
Professor, Graduate School of Engineering, Nagoya University 

Prof. Dr. Seki introduced the progress of international student exchange programs named ‘A 
Cooperative Asian Education Gateway for a Sustainable Society: Expanding the Frontiers in Science and 
Technology of Chemistry and Materials’ at Nagoya University and Tohoku University in order to draw 
specific attention to the program’s strengths as well as the challenges it faces.     

 

 
This program undertakes chemistry and materials science related student exchange between Japan 

(Nagoya  University  and  Tohoku  University),  China  (Nanjing  University  and  Shanghai  Jiao  Tong 
University)  and Korea  (Seoul National University  and POSTECH) universities  in order  to establish a 
leading Asian educational cluster in the field of chemistry and material science that will become a key 
point  in  the  creation of  sustainable  society.  The  program  is  a  complimentary  educational  alliance 
allowing  students  from  any  of  its member  institutions  to  study  overseas  at  any  other member 
institution.  This  project  aims  to  produce  specialists  in  the  chemistry  disseminated  from  the  core 
industrial hub of Asia, and to produce world  leaders  in the  field of chemistry who possess a global 
perspective through academic and industrial exchanges. 
This  student exchange program  consists of  credit‐transferable overseas  study  terms of primarily 

three  to  twelve  months,  tailored  for  postgraduate  (master’s  and  doctoral)  students.  Exchange 
students  are  temporarily  assigned  to  a  laboratory  at  an  overseas  counterpart  university  and   
undertake  joint  research  in  the  laboratory.  The  program  selects  highly motivated  and  promising 
students from each university who are at the top of their respective classes, and whose TOEFL scores 
exceed TOEFL IBT 70 (PBT520). As of March 2013, the program had achieved many participation from 
China  and  Korea.  It  shifted  into  high  gear  in  2013  academic  year,  and  expects  to  achieve  further 
momentum with  the  dispatch  of  Japanese  students  overseas.  The  program  also  sponsors  annual 
symposia, which  rotate among  the member countries. Symposia have been well attended by  large 
numbers  of  professors  and  students,  promoting  exchange  and  information  sharing.  Furthermore, 
exchange lectures, joint intensive seminars and summer courses involving additional universities are 
also undertaken. The program provides research and learning support by regularly assigning a TA to 
assist each overseas student. Currently, the results of exchanges include joint research and scientific 
papers, and beginning this year, information exchange has begun at three “Campus Asia” programs in 
science  and  engineering  fields  undertaken  by  four  Japanese  universities  (Kyushu University,  Tokyo 
Institute of Technology, Nagoya University and Tohoku University) that also collaborate. 
Looking to the future, this program aims to strengthen the platform for cooperative education  in 

the  field of chemistry and materials  science among  Japan, China and South Korea, as well achieve 
broad growth across Asia and make an academic contribution to the Asian region.   

 

Prof. Dr. Takahiro Seki                                             Speaker profile 
Professor, Graduate School of Engineering, Nagoya University. Takahiro Seki had been Associate Professor of 
Tokyo Institute of Technology and he has been Professor of Nagoya University since 2002. His expertise includes 
photofunctional polymers, ultrathin polymer films, molecular assemblies, liquid crystals. 

 

Summary of presentation 
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第Ⅱ部：「キャンパス・アジア」～東アジアの学生交流状況～ 

事例発表�：名古屋大学・東北大学 
「持続的社会に貢献する化学・材料分野のアジア��協働教育拠点の形成」 

関   �広 

 （名古屋大学大学院工学研究科教授） 

名古屋大学大学院工学研究科の関教授から、本事例の実施状況、特に、プログラムの進んでいる

点や課題点等について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

 

本プログラムは、持続的社会を実現する鍵となる化学・材料分野のアジアにおける中核教育拠点の

形成を目的として、日本（名古屋大学、東北大学）、中国（南京大学、上海交通大学）、韓国（ソウル

国立大学校、浦項工科大学校）による化学・材料系の学生交流事業を行うものであり、どの大学から

もいずれの大学へも留学できる、という相補的な教育拠点を形成している。 

この学生交流事業においては、アジアの中核拠点から発信する化学のスペシャリストを育成し、学術

交流・産業界との交流によるグローバルな視野を持つ世界の化学材料分野のリーダーを輩出すること

を目指している。 

交流の形態としては、大学院生（修士・博士課程）を対象に、主に３～１２か月の単位互換を伴った

交換留学を実施している。他国の研究室に一時所属し、研究活動を通じた実習も行っているところで

ある。交換留学生は、TOEFL IBT 70 (PBT520)相当以上で、将来の活躍が期待される各大学の意欲

的でトップクラスの学生から選抜している。昨年度までの学生の交流実績は、中韓からの受入れは相

当数行われている。平成２５年度は軌道に乗ってきたところでもあり、日本からの派遣も含めて活発に

実施する予定としている。 

また、３か国の持ち回りで年に１度シンポジウムを実施している。毎回多くの教員・学生が参加し、情

報の共有・交流の促進が行われている。さらに、交換集中講義や集中セミナー、他大学も含めたサマ

ースクール等も実施している。研究・学習面のサポートとしては、留学生１名について、TA１名を必ず

配置するなどの支援を行っている。 

交流成果として、研究や論文執筆を共同で実施するに至っているほか、今年度から国内のキャンパ

ス・アジア構想に参画する理系連携を行う４大学３プログラム（九州大学、東京工業大学、名古屋大

学・東北大学）で情報交換を開始した。 

今後も引き続き、本プログラムを通じて、日中韓の材料・化学分野の協働教育のためのプラットフォ

ームを強化していくとともに、アジアに広く展開し、アジア域内における学術的貢献を目指していきたい。 

 

発表者のプロフィール 

関   �広（せき たかひろ） 

名古屋大学大学院工学研究科教授。東京工業大学助教授を経て、2002 年より現職。 

専門分野・研究内容は光機能性高分子（主にフォトクロミック高分子）、高分子超薄膜、分子集合体、液晶材料。

 

【発表の概要】 
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�
た
�

�
�

�
�

�
�

�
の

広
�

な
�

�
�

で
�
る
人

材
の

育
�
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 s
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at
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A
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・
Le
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Ev
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ua
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e 

In
du

st
ria

l W
or

ld

4

�
�

�
�
の

�
�

・
�

�
体

�
・
�
�
�
�
�

ス
�

�
・
�

�
�

�
�
の

�
�

�
�

�
�

・
�

�

・
交

換
�

学
（
3～

12
�
�

�
�

�
�
換

）
・
交

換
�

�
�

�
（
�

�
の

�
�
）

・
TA

・
�
�
ー
�
ー
制

度
（
�

化
交

�
・
人

�
�

�
）

・
�

�
�
�
ナ
ー
（
�

�
�
�

�
育
の

�
�
）

・
�

�
シ
�
�
�
ウ
ム
（
�

�
�

�
交

�
�

�
）

最
先

端
科

学
分
野
で
グ
ロ
ー
バ
ル

に
活
躍

す
る
幅
広
い
視

野
を
も
っ
た
人

材
を
育
て
る
た
め
の
制
度
設
計
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A
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ne
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キ
ャ

ン
パ

ス
ア

ジ
ア

の
環

境
整

備

ホ
ー
ム
ペ
ー
ジ
�

�
キ
ャ
ン
パ

ス
ア
ジ
ア
統
一
ホ
ー
ム
ペ
ー
ジ
：

ht
tp

://
ca

m
pu

sa
si

a.
ap

ch
em

.n
ag

oy
a-

u.
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.jp
/

東
北
大
学
キ
ャ
ン
パ
ス
ア
ジ
ア
の
ホ
ー
ム
ペ
ー
ジ

ht
tp
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ire

m
c.

ph
ar

m
.to

ho
ku

.a
c.
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m

pu
sa

si
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国
際

交
流

�
ン
�
�
整

備
テ
レ
ビ
会

議
シ
ス
テ
ム
を
整
備

・
名
古
屋
大
学
と
東
北
大
学
と
の
運
営
会
議

・
国
内
キ
ャ
ン
パ
ス
ア
ジ
ア
理
系

4大
学
と
の
情
報
交
換

・
中

国
の

名
古
屋
大
学
上
海
事
務
所
と
の
連
絡

5

国
際

教
育

�
ン
�
�
整

備
キ
ャ
ン
パ
ス
ア
ジ
ア
専
任
の
ロ
シ
ア
人

Ily
a.

 D
. G

rid
ne

v
准
教
授
を
雇
用
し
、
国
際
交
流
・
教
育
の
発
展
に
寄
与

派
遣

候
補

の
学
生
を
留
学
生
交
流
の
主
役
に
起
用
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tio
n 
Bo

ar
d

Af
fil
ia
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Dr
. Y
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hi
o 
O
ka
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ot
o
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ar
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ir
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of
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so
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（
Ac
ad
em
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）
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u
U
su
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To
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ta
 C
om
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 C
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al
 L
ab
or
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 D
ire
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（
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）

O
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an
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of
 C
am

pu
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ia
 P
ro
je
ct
Ⅱ
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m
m
itt
ee

Af
fil
ia
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n
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ro
 S
ek
i
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oy
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ra
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at
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ol
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f E

ng
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 P
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Ak
ih
iro
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ve
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at
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f S
ci
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fe
ss
or

Xi
ng

‐H
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N
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g
U
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, S
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he
m
ist
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 C
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m
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En
gi
ne
er
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 V
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De
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ng
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U
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,S
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at
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f S
ci
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og
y,
De

pa
rt
m
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t o

f 
Ch

em
ist
ry
, P

ro
fe
ss
or

運
営

委
員

•外
部

評
価

委
員

6

運
営

委
員

�
名

所
�

関
隆

広
名
古
屋
大
学
大
学
院

工
学
研
究
科

教
授

森
田

明
弘

東
北
大
学
大
学
院

理
学
研
究
科

教
授

Xi
ng

‐H
ua

 X
ia

南
京
大
学

Sc
ho

ol
 o
f C

he
m
ist
ry
 a
nd

 C
he

m
ic
al
 E
ng
in
ee
rin

g,
 

Vi
ce
 D
ea
n

Yo
ng

 Z
ha
ng

上
海
交
通
大
学

Sc
ho

ol
 o
f C

he
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ry
 a
nd

 C
he

m
ic
al
 

En
gi
ne
er
in
g,
 V
ic
e 
De

an
By
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ng
  M

oo
n 

Ki
m

ソ
ウ
ル
国
立
大
学
校

De
pa
rt
m
en
t o

f C
he

m
ist
ry
, C

ha
ir

Ky
o 
H
an

 A
hn

浦
項
工
科
大
学
校

De
pa
rt
m
en
t o

f C
he

m
ist
ry
, P

ro
fe
ss
or

外
部

評
価

委
員

岡
本

佳
男

博
士

ハ
ル
ピ
ン
工
程
大
学
特
聘
教
授

（
学
術
界
）

臼
杵

有
光

博
士

株
式
会
社

豊
田
中
央
研
究
所
取
締
役

（
産
業
界
）
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キ
ャ

ン
パ

ス
ア

ジ
ア

交
換

留
学

交
換

留
学

�
�

�
�

ム
に

よ
る

派
遣

と
受

入
＜

3～
12

ヶ
月

の
相

互
交

換
留

学
＞

各
大

学
に

お
け

る
特

徴
的

な
講

義
の

単
位

取
得

他
国

の
研

究
室

に
所

属
し

研
究

活
動

を
通

じ
た

実
習

JA
SS

O
留

学
生

交
流

�
�

制
�

と
の

�
�

＜
3ヶ

月
以

上
の

留
学

が
困

難
な

学
生

に
た

め
の

、
3ヶ

未
満

の
留

学
体

制
＞

学
生

あ
る

い
は

派
遣

大
学

の
事

情
、

受
入

大
学

の
諸

事

情
に

柔
軟

に
対

応
し

学
生

を
交

流
さ

せ
る

し
く
み

研
究

�
�

交
流

サ
マ

ー
ス

ク
ー

ル
、

公
開

シ
ン

ポ
ジ

ウ
ム

、
教

育
交

流
検

討
会

、
国

際
学

会
参

加
等

の
機

会
を

利
用

し
、

直
接

に
学

生
が

交
流

す
る

こ
と

を
推

進

7

浦
項

工
科

大
学

校
留

学
生

<
東

北
大

>

ソ
ウ

ル
国

立
大

学
校

留
学

生
<
名

古
屋

大
>

�
��

�
�
�
��

 �
�
 �

�
 �

��
�
��

�
�
�
� 

��
 �

�
��

�
�
�

�
��

� 
��

�
�

 �
�
�
��

 
�

��
�
�
�
��

 �
�
 �

�
 �

�
�
�
�
��

�
 ��

 �
�
�
��

��
�
�

 �
�
��

�
�
�

�
��

�

�
�
�
�
��
�
�

�
�
��

M
in
im

um
 E
ng
lis
h 
sk
ill
s T

O
EF
L 
IB
T 
70

 (P
BT

52
0)
 

To
p 
ac
ad
em

ic
 p
er
fo
rm

er
s w

ith
 h
ig
h 
m
ot
iv
at
io
n

A
�
�
�
�
�

��
 �

�
�
�

G
ra
du

at
e 
st
ud

en
ts

G
ra
du

at
e 
an

d 
un

de
rg
ra
du

at
e 
st
ud

en
ts

T
�
��
��

�
 �
�
�
 

�
��

�
�
��
�
�

An
 “
In
te
r‐
U
ni
ve
rs
ity

 A
gr
ee
m
en

t”
is 
co
nc
lu
de

d 
be

tw
ee
n 
Pa
rt
ne

r 
U
ni
ve
rs
iti
es
. 

�
��

�
��
�
G

��
�
�
 

��
��

�
�

M
ax
im

um
 1
0 
cr
ed

its
 c
an

 b
e 

aw
ar
de

d
In
te
rn
at
io
na

l G
ra
de

s S
ys
te
m
 a
pp

ro
pr
ia
te
 

fo
r o

bt
ai
ni
ng

 G
PA

 is
 o
ffe

re
d

�
�
�
��

�
� 

��
 

E
�
��

��
�

Ea
ch
 U
ni
ve
rs
ity

 p
ro
vi
de

s a
 li
st
 o
f a
va
ila
bl
e 
cl
as
se
s 
in
 E
ng
lis
h

�
��

�
��

� 
�

�
�
�
�
��

Pr
ac
tic
al
 E
ng
lis
h 
Co

ur
se
s 

us
ef
ul
 fo

r C
he

m
ist
ry
 fi
el
d

A 
Te
ac
hi
ng

 A
ss
ist
an
t i
s a

ss
ig
ne

d 
to
 h
el
p 

ea
ch
 v
isi
tin

g 
st
ud

en
t 

F
��

�
�
�
��

� 
�

�
�
�
�
��

 �
�
� 

�
��

�
�
�
��

‐
Tr
av
el
 e
xp
en

se
s 
sh
al
l b
e 
bo

rn
e 
by

 th
e 
Ho

m
e 
U
ni
ve
rs
ity

‐
Sc
ho

la
rs
hi
ps
/A
cc
om

m
od

at
io
n 
fe
es
/R
es
ea
rc
h 
co
st
s 
sh
al
l b
e 
bo

rn
e 
by

 
th
e 
Ho

st
 U
ni
ve
rs
ity

 
(T
he

 sc
he

du
le
s 
of
 th

e 
vi
sit
s a

re
 a
dj
us
te
d 
to
 th

e 
se
m
es
te
rs
 o
f e

ac
h 
 

U
ni
ve
rs
ity

) 

Te
rm

s a
nd

 C
on

di
tio

ns
 fo

r S
tu
de

nt
 E
xc
ha
ng
e 
be

tw
ee
n 
Ch

in
a/
Ko

re
a/
Ja
pa
n

8

日
中
韓
の
相
互
交
換
留
学

派
遣

学
生

�
�

�
�

�
�

派
遣

学
生

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

英
語

能
力

T
O

E
F
L
 I
B

T
 7

0
 (

P
B

T
5
2
0
)

相
当

以
上

、
成

績
、

意
欲

等
の

総
合

力

学
�

大
学

院
生

学
部

生
・
大

学
院

生

授
業

�
相

互
免

除
の

「
相

互
交

流
協

定
」
を

締
結

済

成
績

�
�

派
遣

先
で

の
単

位
を

1
0
単

位
ま

で
承

認
G

P
A

導
入

を
可

能
と

す
る

国
際

的
成

績
評

価
を

提
供

英
語

の
講

義
各

大
学

の
英

語
に

よ
る

講
義

リ
ス

ト
を

提
示

学
習

サ
ポ

ー
ト

化
学

系
学

生
の

た
め

の
実

践
的

英
語

授
業

留
学

生
1
人

に
T
A

を
1
名

配
置

経
費

負
担

�
�

�
費

は
、

派
遣

元
大

学
が

負
担

す
る

。
�

学
�

、
�

�
費

、
研

究
費

は
受

け
入

れ
大

学
が

負
担

す
る

。
8

− 130 − − 131 −



St
ud

en
t M

ob
ili
ty
（
In
bo

un
d/
O
ut
bo

un
d 
be

tw
ee
n 
Ch

in
a/
Ko

re
a/
Ja
pa
n） 9

D
at
a 
fo
r 

20
11

‐2
01

2
In
bo

un
d

O
ut
bo

un
d

Ch
in
a 

Ko
re
a

To
ta
l

Ch
in
a 

Ko
re
a

To
ta
l

Ex
ch
an
ge
 S
tu
de

nt
s

（
3
m
on

th
s 
or
 lo
ng
er
）

10
2

12
0

2
2

Sh
or
t v

isi
t 

（
1‐
2 
m
on

th
s,
 JA

SS
O
)

3
3

6
0

5
5

Su
m
m
er
 S
ch
oo

l, 
Sy
m
po

sia
, e
tc
.

3
2

5
19

5
24

To
ta
l n
um

be
r o

f 
st
ud

en
ts

16
7

23
19

12
31

AY
 2
01
1‐
20
12

学
生
の
交

流
実

積
（

日
本

側
大

学
で

の
受

入
・

派
遣

） 9

�
�
23

‐2
4�

�
�

�
�

�
�

�

中
国

韓
国

計
中
国

韓
国

計

交
換

留
学

（
３
ヶ
月
以

上
）

10
2

12
0

2
2

短
期

留
学

（
1‐
2ヶ

月
)

3
3

6
0

5
5

研
究

発
表

交
流

3
2

5
19

5
24

学
生

交
流
合
計

16
7

23
19

12
31

�
�
23

‐2
4�

�
�
交

流
�
�

St
ud

en
t M

ob
ili
ty
（
In
bo

un
d/
O
ut
bo

un
d 
be

tw
ee
n 
Ch

in
a/
Ko

re
a/
Ja
pa
n）

10

Pl
an

 fo
r 2

01
3

In
bo

un
d

O
ut
bo

un
d

Ch
in
a

Ko
re
a

To
ta
l

Ch
in
a

Ko
re
a

To
ta
l

Ex
ch
an
gi
ng

 S
tu
de

nt
s 

(fo
r m

or
e 
th
an

 3
 

m
on

th
s 
）

8
4

12
2

6
8

Sh
or
t‐
te
rm

 v
isi
ts

（
1‐
2
m
on

th
s,
 JA

SS
O
）

0
2

2
0

3
3

Su
m
m
er
 S
ch
oo

l, 
Sy
m
po

sia
, e
tc
.

3
2

5
5

20
25

To
ta
l n
um

be
r o

f 
st
ud

en
ts

11
8

19
7

29
36

Pl
an

 fo
r A

Y2
01
3

学
生
の

交
流

（
日

本
側

大
学

で
の

受
入

・
派

遣
）

10

�
�
25

�
�

�
�

計
�

�
�

�
�

中
国

韓
国

計
中
国

韓
国

計

交
換

留
学

（
３
ヶ
月

以
上
）

8
4

12
2

6
8

短
期

留
学

（
1‐
2ヶ

月
）

0
2

2
0

3
3

研
究

発
表
交
流

3
2

5
5

20
25

学
生

交
流

合
計

11
8

19
7

29
36

�
�
25

�
�

�
�
�
計

�

− 130 − − 131 −



Ho
st
 U
ni
ve
rs
ity

Cr
ed

its
 O
bt
ai
ne

d
N
o.
 o
f S
tu
de

nt
s

U
ni
ve
rs
ity

 g
ra
nt
in
g 
th
e 
Cr
ed

its

PO
ST
EC

H
2

6
To
ho

ku
 U
ni
ve
rs
ity

 G
ra
du

at
e 

Sc
ho

ol

SN
U

20
12

‐2
01
3 
Ex
ch
an

gi
ng

(1
)

To
ho

ku
 U
ni
ve
rs
ity

 G
ra
du

at
e 

Sc
ho

ol

PO
ST
EC

H
20
12

‐2
01
3 
Ex
ch
an

gi
ng

(1
)

To
ho

ku
 U
ni
ve
rs
ity

 G
ra
du

at
e 

Sc
ho

ol

To
ta
l

6 
(8
)

Cr
ed

its
 A
w
ar
de

d 
in
 2
01

1‐
20

12

11

G
ra

nt
in

g 
of

 C
re

di
ts

（
In

bo
un

d 
St

ud
en

ts
）

H
om

e 
U
ni
ve
rs
ity

Cr
ed

its
 O
bt
ai
ne

d
N
o.
 o
f S

tu
de

nt
s

U
ni
ve
rs
ity

 g
ra
nt
in
g 
th
e 
Cr
ed

its

PO
ST
EC

H
 (B

4)
15

1
N
ag
oy
a 
U
ni
ve
rs
ity
, S
ch
oo

l 
of
 S
ci
en

ce
, N

U
PA

CE

SJ
TU

4
7

N
ag
oy
a 
U
ni
ve
rs
ity

 
G
ra
du

at
e 
Sc
ho

ol

N
JU

1
2

To
ho

ku
 U
ni
ve
rs
ity

 
G
ra
du

at
e 
Sc
ho

ol

SJ
TU

20
12

‐2
01

3 
Ex
ch
an
gi
ng

(1
)

To
ho

ku
 U
ni
ve
rs
ity

 
G
ra
du

at
e 
Sc
ho

ol

SN
U

20
12

‐2
01

3 
Ex
ch
an
gi
ng

(1
)

To
ho

ku
 U
ni
ve
rs
ity

 
G
ra
du

at
e 
Sc
ho

ol

To
ta
l

10
 (1

2)

G
ra

nt
in

g 
of

 C
re

di
ts

（
O

ut
bo

un
d 

st
ud

en
ts

）

H
23

‐2
4年

度
単
位
授
与
の
実
積

22

単
位

授
与

（
受

け
入

れ
）

単
位

授
与

（
派

遣
学

生
）

派
遣

�
大

学
�

�
単

位
�

�
�

�
単

位
授

与
�

関

浦
項

工
科

大
学

校
(B
4)

15
1

名
大

理
学

部
N
U
PA

CE

上
海

交
通

大
学

4
7

名
大

大
学
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ソ
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キ
ャ

ン
パ

ス
ア

ジ
ア

公
開

シ
ン

ポ
ジ

ウ
ム

12

６
大

学
の

関
連

教
員

と
学

生
が

一
堂

に
会

し
、

研
究

成
果

を
発

信
し

、
情

報
交

換
と

交
友

を
深

め
る

と
と

も
に

、
「学

生
交

流
事

業
の

報
告

及
び

今
後

の
事

業
展

開
に

つ
い

て
の

会
議

」
を

開
催

す
る

。
◆

キ
�

�
�

�
シ

ン
ポ

ジ
ウ

ム
＜

名
古

屋
大

学
、

H
2
4
/
3
/
12

～
3/

13
＞

第
1
回

キ
ャ

ン
パ

ス
ア

ジ
ア

シ
ン

ポ
ジ

ウ
ム

(坂
田

・
平

田
ホ

ー
ル

）

◆
第

二
回

キ
ャ

ン
パ

ス
ア

ジ
ア

公
開

シ
ン

ポ
ジ

ウ
ム

＜
南

京
大

学
、

H
2
5
/
3
/
1
2〜

3
/1

3＞

◆
第

�
回

キ
ャ

ン
パ

ス
ア

ジ
ア

公
開

シ
ン

ポ
ジ

ウ
ム

＜
ソ

ウ
ル

国
立

大
学

校
、

H
2
5
/
1
1
�

�
〜

�
�

�
�
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多
様

な
交

流
1

◆
交

換
集

中
講

義
（
教

員
派

遣
）

教
員

の
相

互
派
遣
に
よ
る
集
中
講
義

⇒

学
生

は
自

国
で
も
、
相
手
国
の
研
究
や
講
義
を
体
験

H2
5年

6月
：
関
隆
広
教
授

上
海
交
通
大
学

H2
5年

8月
：
関
隆
広
教
授

ソ
ウ
ル
国
立
大
学
校

◆
TA

�
度

（
研
究

•学
習
支
援
、
文
化
交
流
、
人
脈
構
築

）
留

学
生
1名

に
つ
き
1名

の
TA

を
配
置

⇒

円
滑

な
留

学
生
活
・
学
習
を
支
援
、
学
生
間
の
活
発
な
交
流

H2
3‐
24

年
度
：
23

名
の
留
学
生
に
配
置

◆
集

中
セ
ミ
ナ
ー

（
連
携
大
学
セ
ミ
ナ
ー
：
大
学
院
学
生
へ

の
先
端

研
究
講

義
）

特
定

テ
ー
マ
に
関
す
る
集
中
セ
ミ
ナ
ー
（
三
カ
国
い
ず
れ
か
の
キ
ャ
ン
パ
ス
）

⇒

学
術
・
技
術
の
最
先
端
の
情
報
交
換
と
デ
ィ
ス
カ
ッ
シ
ョ
ン

H2
5年

11
月

上
海
交
通
大
学
H
ua
i S
un

教
授

に
よ
る
、
�

�
シ
ミ
�
�
ー
シ
ョ
ン
セ
ミ
ナ
ー 13
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大
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国
立
大
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多
様

な
交

流
2

◆
派

遣
�

�
の
学

生
が

交
流

の
�
�

◆
サ

マ
ー
ス
ク
ー
ル

（
H2

4/
8）

＜
大

学
院

生
が
企
画
＞

日
中

韓
、
欧
米
の
研
究
室
か
ら
博
士
課
程
の
院
生
を
招
待

国
際

会
議

の
企
画

•運
営
、
学
術
的
交
流
、
親
睦
を
深
め
る

◆
DC

2研
究

討
論

会
（
H2

4/
11

）
＜
DC

2学
生
に
よ
る
英
語
で
の
研
究
発
表
会
＞

部
局

を
超
え
た
討
論
会
を
開
き
国
際
交
流
の
準
備

◆
�

�
研

究
会

（
H2

4/
12

）
仙

台
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム

＜
留

学
希

望
学
生
の
指
導
教
員
＞

共
同
研
究
先
の
中
韓
の
教
員
を
招
待
し
、
学
生
が

行
う
研

究
内
容
を
打
ち
合
わ
せ
る

サ
マ
ー

ス
ク
ー
ル

仙
台

シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
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多
様

な
交

流
3

◆
教

育
研

究
討

論
会

学
生

派
遣

の
サ

ポ
ー

ト
を

強
化

①
日

本
側

の
担

当
教

員
お

よ
び

留
学

希
望

の
学

生
が

韓
国
/中

国
の

大
学

を
前

も
っ

て
訪

問
し

て
留

学
準

備
の

た
め

の
教

育
交

流
検

討
会

を
開

催
。

②
留

学
後

の
学

生
に

対
し

て
、

研
究

成
果

の
ま

と
め

を
サ

ポ
ー

ト
。

ソ
ウ

ル
国

立
大

学
校

＆
浦

項
工

科
大

学
校

（
H
24
/1
2〜

25
/1

月
)

上
海

交
通

大
学

＆
南

京
大

学
（
H2

5/
３

月
）

◆
上

海
交

通
大

学
�

�
�

交
流

�
�

�
ー

（
H
25

3.
14

〜
3.
15

）
①

教
職

員
4名

、
学

生
12

名
が

参
加

し
、

上
海

交
通

大
学

名
古

屋
大

学
に

留
学

し
た

学
生

研
究

室
の

ラ
ボ

ツ
ア

ー
を

実
施
,

②
H
25

年
度

の
上

海
交

通
大

学
か

ら
の

派
遣

学
生

と
面

談
し

、
志

望
動

機
・
リ

サ
ー

チ
テ

ー
マ

・
ス

ケ
ジ

ュ
ー

ル
に

つ
い

て
打

ち
合

わ
せ

た
。

◆
留

学
生

の
工

場
見

学
H

2
4
年

1
1
月

2
9
日

豊
田

自
動

車
㈱

高
岡

工
場

H
2
5
年

9
月

1
8
日

東
邦

ガ
ス

㈱
知

多
緑

浜
工

場
フ

ァ
イ

ザ
ー

㈱
名

古
屋

工
場

上
海

交
通

大
学

P
O

S
TE

C
H

H2
5工

場
見

学
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■
共

同
研

究
・
論

文
執

筆
◆

東
北

大
学

-南
京

大
学

-浦
項

工
科

大
学

校
In

or
ga

ni
c 

C
he

m
is

try
 

52
巻

, 8
34

2-
83

48
頁

、
20

13
年

南
京

大
学

留
学

生
<
東

北
大

学
>

◆
名

古
屋

大
学

-ソ
ウ

ル
国

立
大

学
校

A
dv

an
ce

d 
M

at
er

ia
ls

su
bm

itt
ed

 2
01

3年
8月

■
キ

ャ
ン

パ
ス

ア
ジ

ア
理

系
連

携
4大

学
・

３
プ

ロ
グ

ラ
ム

に
よ

る
情

報
交

換
(H

25
/5

/2
4 

第
1回

会
議

）
九

州
大

学
東

京
工

業
大

学
名

古
屋

大
学

・
東

北
大

学

す
す

ん
で

い
る

点
：
交

流
成

果
の

結
実

日
本

化
学

会
（
会

員
約

40
00

0人
）
へ

広
く
紹

介
「
化

学
と

工
業

」
20

13
年

8月
号
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�
題

点
対

�
�

�
•課

題

渡
航

費
H２

４
年

度
、
中

国
か

ら
の
派
遣
学
生
に

対
す
る
、
派

遣
元

大
学
か
ら
の
渡
航
費

サ
ポ
ー
ト
が
不
透
明

中
国

・
日

本
の

副
学

長
交

渉
(H
25
/3
/1
4)
：

H2
3 
/3

名
古

屋
大

シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
で
3国

6大
学

に
て
受

入
・
派

遣
の

経
費

負
担

に
つ
い
て
合

意
し
た
が

、
運

用
上

の
相

違
が

あ
っ
た
。

→
H2

5/
４

中
国

帰
国

学
生

よ
り
、
渡

航
費

が
�

�
さ
れ

た
と
の

連
絡

あ
り

単
位

中
国

の
大

学
と
は

単
位

互
換

が
難

し
い

受
入
・
派
遣
と
も
に

日
本

側
大

学
で
単

位
付

与
・
認

定

例
え
ば

、
名

古
屋

大
学

理
学

研
究

科
で
は

博
士

後
期

課
程

学
生

に
対

す
る
単

位
制

度
な
し

→
研

究
�

交
流

で
は

、
�

�
�
�

�
研
究

も
成

�
と
�

な
し
た
い

奨
学

金

申
請

期
間

中
国

の
プ
ロ
グ
ラ
ム

申
請

期
間

が
短

く
応

募
が

難
し
い

個
別

に
対

応
を
依

頼
日

中
韓

で
セ
メ
ス
タ
ー
の

違
い
が

あ
り
、
双

方
で
申

請
期

間
を
事

前
に
よ
く
調

整
す
る
必

要
あ

り

宿
舎

受
入

留
学

生
宿

舎
が
不

足
民
間
宿
舎
も
利
用

→
理

系
4大

学
間

で
情

報
交

換

学
生

間
で
宿

舎
待

遇
に
差

が
あ
り

→
最

初
に
学

生
に
事

情
説

明
し
了

承
し
て
貰

う

事
業

を
実

施
し
て
き
た
中

で
見

え
て
き
た
課

題
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本
プ
ロ
グ
ラ
ム
の

先
に
目

指
す
も
の

●
日

中
韓

の
�
�
ス
ト
�
ー
プ
ラ
�
ト
�
�
ー
ム
へ
の
展

開
本
プ
ロ
グ
ラ
ム
を
基
盤
に
、
日
中
韓
主
要
大
学

の
化
学
系
研
究
科
の
コ
ン
ソ
ー
シ
ア
ム
を
形
成

●
ア
ジ
ア
へ

の
展

開
日
中
韓
に
限
定
す
る
こ
と
な
く
、
ア
ジ
ア
に

広
く
展

開

●
学

術
的

�
�

ア
ジ
ア
域
内
の
学
術
レ
ベ
ル
向
上
へ
の
積
極

的
な
関

与

ア
ジ
ア
域

内
の

活
発

な
人

材
交

流

●
�

�
的

�
�

へ
の

�
�

グ
ロ
ー
バ
ル
な
視
点
を
も
っ
た
若
手
人
材
の

輩
出

幅
広
い
基

礎
知

識
に
裏

づ
け
さ
れ

た
高

い
専

門
性

を
も
っ
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Session II: Student mobility in East Asia ‐ Input from international collaborative programs 

Case Study B: Osaka University 

Prof. Akihisa Matsuno 
Professor, Osaka School of International Public Policy, Osaka University 

Prof.  Matsuno  introduced  the  progress  of  international  student  exchange  program  named 
‘Empowerment of Next Generation High‐Quality Policy Leaders through a “United Asia University for 
Peace  = Human  Security”’  at Osaka University  in  order  to  draw  specific  attention  to  the  program’s 
strengths as well as the challenges it faces. 

 

 
Up  to  now,  there  has  been  a  considerable  divergence  in  objectives  for  educational  exchange 

between  Japan  and  Southeast Asian  countries.  Japan  emphasizes  research, while  Southeast Asian 
countries prioritize the development of human resources, and the scope of academic fields has also 
been  limited.  In order  to expand student exchange at  the graduate school  level,  it  is essential that 
overseas study be opened to a wider range of fields. For this reason, both sides in this exchange must 
improve  the  content  and  clarify  the  objectives  of  their  exchange  programs.  This  program  is  an 
example  from  the  social  sciences,  a  field of minimal  international  exchange,  and  it  represents  an 
attempt to make a contribution by encouraging the expansion of exchange fields internationally.   
Generally  speaking,  Japanese  university  students’  interest  in  Southeast  Asia  is  low,  as  is  their 
motivation to study alongside students from Southeast Asian countries. Therefore, it is necessary to 
nurture mutual  interest by  clarifying  the mission of exchange programs  in order  to help  Japanese 
university students discover what  they can study  in Southeast Asia, and also what Southeast Asian 
students  can  study  in  Japan.  At  Osaka  University,  we  believe  that  essential  aspects  of  quality 
management  include  clear mission  statements,  syllabi  in  both  Japanese  and  English,  and  clearly 
defined  internal standard grading code. Moreover, Osaka University also undertakes yearly  internal 
curriculum evaluations, convenes graduate advisory boards on a yearly basis, and consults external 
advice. Additionally, questionnaire  for  students are  collected  from all  courses of  the program. The 
results of  these  questionnaire  are  examined  at  faculty meetings,  and  since  last  year  the  program 
began consultations specifically with overseas students.   
There are major challenges to strengthening student exchange with Southeast Asia. In this program, 
students may freely select from among courses provided by 30 academic staff, but because exchange 
students  primarily  use  a  website  to  obtain  course  information  prior  to  departure,  concrete  and 
specific  course  information  must  be  posted  online.  With  regard  to  changing  the  language  of 
instruction for exchange courses to English, we anticipate that the expectations of overseas students 
can  be met  by  concentrating  English  adoption  to  the  courses  these  exchange  students  generally 
prefer.     
At present, outstanding issues include incompatible domestic and international academic calendars 
as well as problems with  the  transfer of credits. Furthermore,  issues  remain with student support. 
The  Support  Office  for  International  Students  and  Scholars  is  expected  to  provide  necessary 
assistance to inbound students. However, for Japanese students going abroad, there have been cases 
in which support has been insufficient because of issues related to the partner country or university.   
Globalization is transforming the world of higher education with increasing speed, so it is necessary 

to foster interest in exchange study in both Japan and Southeast Asia, and to ensure that the bilateral 
overseas  study  environment  with  specific  countries  is  transformed  into  a  multilateral  study 
environment. Put  in grand terms,  it  is  important to transform our understanding of education  from 
knowledge by the Japanese, for the Japanese, into knowledge by humankind, for humankind. 
 
Prof. Akihisa Matsuno                                                                                                                    Speaker profile
Professor, Osaka School of International Public Policy, Osaka University. He served the Osaka University of Foreign 
Studies from 1983 to 2007. Since 2007 he is a professor at the Osaka School of International Public Policy, Osaka 
University. His major fields of research include international politics, conflict studies and Southeast Asian studies.
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第Ⅱ部：「キャンパス・アジア」～東アジアの学生交流状況～ 

事例発表�：大阪大学 
「�アジア���人�の�全保�大学���を通�た���高�位政策リー�ーの育成」 

松野  明� 

 （大阪大学大学院国際公共政策研究科教授） 

大阪大学大学院国際公共政策研究科の松野教授から、本事例の実施状況、特に、プログラムの

進んでいる点や課題点等について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

日本と東南アジアの交流において、これまでは日本からは研究、東南アジアからは人材育成と、お

互いの交流目的の相違が顕著であり、分野も限定的なものであった。今後大学院レベルの学生交流

を発展させていくためには幅広い分野での留学を可能とすることが不可欠である。そのため、双方が交

流事業の中身を洗練させ、明確にしていく必要があると考えている。本事例はこれまで交流の少なかっ

た社会科学分野であり、分野を拡大しようとする方向性に寄与するものである。一般的に日本人学生

の東南アジアへの関心は低く、東南アジアの学生とともに何かを学ぶという意識は希薄であるため、日

本人学生は東南アジアで何を学ぶのか、またその逆についても明らかにするため、交流事業の理念を

明確にし、共通の関心を育む必要がある。 

本学における質保証の上で重要と考えている点には、明確なミッション、日英両言語によるシラバス

の公表、成績評価基準の明示が挙げられる。また、カリキュラムについての内部評価を毎年実施し、

研究科のアドバイザリーボードは毎年１回開催し、外部からの意見を聴取している。このほか、全授業に

おいてアンケートを実施し、結果を教授会で示すとともに、昨年度からは留学生のみを対象とした意見

聴取も開始した。 

東南アジアとの学生交流を活発にするに当たって大きな課題もある。学生は３０人の教員が提供す

る授業科目から自由に選択できるが、留学前の外国の学生はウェブサイトを中心に情報を得るため、

科目について具体的かつ詳細に掲載していく必要がある。授業科目の英語化については、留学生が

多く希望する授業科目に特化することで、期待に応えることが容易になると考える。また、現在、国内

外の学期制の違いや単位互換に係る課題が存在している。さらに、学生支援の課題もあるが、受入れ

学生についてはサポートオフィスを置き、必要な支援を行っている。ただし送り出し学生については、相

手国・大学との関係もあり、十分な対応ができていないケースもある。 

グローバリゼーションは高等教育界においても急速に進んでいることから、日本や東南アジアでともに

学ぶ、という考え方を醸成すること、また、特定の国へ留学するというバイラテラルの学習環境から、マ

ルチラテラルな学習環境を展開していく必要がある。大きく言えば、教育について、日本に留まらず、

人類全体による人類全体のための知識へ、という認識に変えていくことが重要である。 

 

発表者のプロフィール 

松野  明�（まつの あきひさ） 

大阪大学大学院国際公共政策研究科教授。大阪外国語大学外国語学部助手、講師、助教授、教授を経て、

2007 年大阪大学教授。専門は国際政治、紛争研究、東南アジア研究。 
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Session II: Student mobility in East Asia ‐ Input from international collaborative programs 

Case Study C: Waseda University 

Ms. Motoi Takekawa 
Graduate Student, Graduate School of Asia‐Pacific Studies (GSAPS), Waseda University 

Ms. Takekawa introduced her experiences in Waseda University’s student exchange program 
‘Campus Asia‐EAUI Program, ‐East Asian University Institute (EAUI) for Asian Regional Integration’.   

 

 
Campus Asia‐EAUI Program  is a collaborative education program coordinated by  five universities: 

Waseda University (Japan), Peking University (China), Korea University (Korea), Thammasat University 
(Thailand) and Nanyang Technological University (Singapore). Campus Asia‐ EAUI Program facilitates 
exchange  among  academic  staff  in  addition  to  students,  which  makes  it  possible  for  Japanese 
students  to  attend  the  courses  of  foreign  professors while  still  in  Japan.  This  exchange  program 
consists  of  credit‐transfarable  semester  overseas  study,  summer  and winter  schools  in weeklong 
classes and seminar formats, as well as intensive courses. Incentives for participation in this program 
include  the  availability  of  courses  offered  by  specialists  in  various  fields,  discussion  forums with 
graduate students from other universities, and discovering new ideas and theories for MA theses. 
The winter  school  at Nanyang  Technological University  that Ms.  Takekawa  attended  assembled   

students and academic staff from the five universities in order to explore common agendas (including 
security, Asian values and Asian integration) from the perspectives of each participating country. On 
the first day students formed separate discussion groups and worked on specific issues in preparation 
for  presentations  on  the  final  day  of  the  course.  Having  the  chance  to  participate  in  discussions 
between the students of the five universities was a wonderful experience.   
The personal network she developed through this program is also an extremely valuable asset. The 

subject of her MA  thesis  is  internal migration within  the People’s Republic of China,  and  through   
Campus  Asia‐EAUI  Program  she was  able  to  build  a  network  and  receive  guidance  by  becoming 
acquainted with  professors  at  Peking  University.  Additionally,  by  continuing  her  relationship with 
students from other universities, she got significant results. For example, when Ms. Takekawa visited 
Peking University, she was introduced to important contacts and liaisons with an NGO related to her 
research.   
Even  after  the  conclusion of  the winter  school, online discussion  sessions  continued,  and more 

than 40 participants discuss political economy on almost a daily basis. It was through these activities 
that the content of her thesis caught the attention of a professor at Thammasat University, which led 
to the opportunity to speak at a international conference in Thailand. In this way, Campus Asia‐EAUI 
Program blessed her with many opportunities. She  is convinced  that by maximizing  these kinds of 
opportunities, students can enhance their scholastic aptitude.   
In conclusion, she would like to offer a point of advice to students of Master’s programs. This kind 

of exchange program is a good chance, but it is extremely important that you are self‐motivated and 
maximize your opportunities. 

 
Ms. Motoi Takekawa                                                                                                                      Speaker Profile 
Motoi Takekawa is a graduate student of Graduate School of Asia‐Pacific Studies (GSAPS) at Waseda University, 
as well as a special research student at The University of Tokyo, specializing cultural anthropology. She received 
International Baccalaureate Diploma, and obtained undergraduate degree from National Taiwan University. 
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第Ⅱ部：「キャンパス・アジア」～東アジアの学生交流状況～ 

事例発表�：早稲田大学 
「アジア地域統合のための東アジア大学院（����）�点形成��〜学生からの視点〜」 

武川    基 

 （早稲田大学大学院アジア太平洋研究科大学院生） 

早稲田大学大学院アジア太平洋研究科大学院生の武川氏から、本プログラムに参加して得た経

験等について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

本プログラムは、早稲田大学、北京大学（中国）、高麗大学（韓国）、タマサート大学（タイ）、ナンヤ

ン工科大学（シンガポール）の５大学による共同教育プログラムである。本事例は学生交流だけでなく、

教員交流も行われており、日本に居ながらにして他国の教員の授業を受けることが可能である。また、

学生交流の形態として、単位が得られるセメスター留学や、１週間程度の講義やセミナー形式のサマ

ー/ウィンタースクール、集中講義などがある。 

本交流プログラムへの参加理由として、様々な専門家による講義の受講、他大学の大学院生との

ディスカッションの実施、さらに、修士論文に役立つ理論や新しい発見をしたい、といった点が挙げられ

る。 

自ら参加した、ナンヤン工科大学で実施されたウィンタースクールでは、学生・教員が５大学から集

い、１週間かけて共通の議題（安全保障、アジア価値、アジア統合等）を各国の視点から考えた。初日

にグループに分かれ、最終日の発表に向けて、特定のテーマに沿って５大学の学生が議論できたのは

非常に素晴らしい経験であった。 

また、本交流で得た人的ネットワークは非常に貴重な財産となっている。自身の修士論文のテーマ

は中国の内部移住問題であるが、本プログラムを通じて北京大学の教授と知り合い助言をいただける

までの関係を築くことができた。また、他の学生との交流を続け、北京を訪問した際にインタビューの適

任者の紹介を受けたり、関係ＮＧＯとの連絡が可能となったりと、大きな成果を得た。ウィンタースクー

ル終了後も、オンラインのディスカッションセッションを開催しており、４０人以上が政治経済について毎

日のように議論している。このような活動を行う中で、ウィンタースクールに参加していたタマサート大学

の教授が論文内容を覚えており、タイの国際会議へ誘っていただいたのも大きなチャンスであった。 

このように、本プログラムは様々な機会を与えてくれた。学生はこのような機会を利用して、さらに学

術的な能力を高めることができると考えている。また、修士課程学生に１点アドバイスをしたい。このよう

なプログラムはとても良い機会だが、自分から意欲を持って働きかけることが非常に大事であり、積極

的に活用してもらいたい。 

 

発表者のプロフィール 

武川   基（たけかわ もとい） 

早稲田大学大学院アジア太平洋研究科大学院生。 

国際バカロリア資格を取得し国際基督教大学へ入学し、学部二年の春台湾に渡る。その後国立台湾大学文学部

文化人類学科を卒業。2012 年秋より早稲田大学大学院アジア太平洋研究科に入学、同年東京大学総合文化

研究科地域文化研究の特別研究学生となる。 

 

【発表の概要】 
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Session II: Student mobility in East Asia ‐ Input from international collaborative programs 

Case Study D: Hitotsubashi University 

Mr. Kazuhiro Saka 
MBA candidate, International Corporate Strategy, Hitotsubashi University 

Mr.  Saka  introduced  his  experiences  in  Hitotsubashi  University’s  Asia  Business  Leaders  Program 
“Doing Business in Asia (DBiA)”.   

 

 
When Mr. Saka was an undergraduate student, he specialized in the study of the Asian economy and 

after graduation accumulated work experience in the overseas operations of a Japanese automaker and 
a  information  services  company.  His  participation  in  the  “Doing  Business  in  Asia  (DBiA)”  exchange 
program rivals the sum of his previous work experience in Asia. 
“Doing Business  in Asia (DBiA)”  is a short‐term  intensive program held  in August 2013, through the 

sponsorship of  the business  schools of Hitotsubashi University, Peking University,  and  Seoul National 
University. 10  students  from  each university participated  in  the program,  studying  together  in  three 
successive modules based in Seoul, Beijing and Tokyo, respectively. 
DBiA has two goals. The first is to familiarize students with the differences in the business culture of 

these three cities, and the second is to visit, observe and devise potential solutions for problems facing 
businesses  engaged  in  transnational  enterprises.  DBiA  is  an  experiment  in  thinking  about  business 
centered on Asia in which students with experience in a variety of business fields participate. Students 
on the program spend five days in each country. In Seoul, it was striking that sharing the experiences of 
the  1997 Asian  currency  crisis,  comparison  between  the  elaborate  strategies used  in  promoting  the 
popularity of the “Korean Wave” of Korean entertainment media across Asia and domestically oriented 
Japanese businesses. 
In Beijing, students visited the Korean company Hyundai’s Beijing factory. It was extremely interesting 

to hear  firsthand about  the ways a multinational  corporation manages  it’s  local employees, affiliated 
companies and takes environmental conditions into account. 
    At their last stop in Tokyo, they visited a company that is relatively unknown abroad, but learned how 
it  is coping by developing at a natural pace  in step with the  local community. Mr. Saka discussed with 
other students how this company might be an example of the form that the next stage of enterprises in 
advanced capitalist economies will take.   
With regard to the problem of an aging society that all three nations face, students approached it not 

as a danger but  instead as an opportunity, and a consistent topic of consideration was how the aging 
society  affects  business. As  an  example,  all  three  nations  share  the  ethic of  filial  piety,  but  as  each 
country  urbanized,  the  increasing  difficulty  of  practicing  filial  piety  as  individuals  has  become  a 
challenge  for our  societies.  Students  debated  the  ability  of  social  enterprises  to  fill  in  the  gaps  and 
developed concrete proposals.     
The  great  benefits  that  he  took  away  from  participating  in  “Doing  Business  in  Asia  (DBiA)” were 

discussion and insight within a diverse environment as well as onsite practical experience. 
 

Mr. Kazuhiro Saka                                                                                                                          Speaker Profile 
MBA  candidate,  International  Corporate  Strategy,  Hitotsubashi  University.  He  graduated  from  Hitotsubashi 
University as a bachelor of Economics  in 2003. He  joined Nissan Motor Company  in 2003, and moved to Recruit 
Holdings where he was in charge of three domestic sales teams as a regional manager. Since September 2012, he 
has studied at Hitotsubashi University (International Corporate Strategy) for Master of Business Administration. 

 

Summary of Presentation 

− 153 −



第Ⅱ部：「キャンパス・アジア」～東アジアの学生交流状況～ 

事例発表�：一橋大学 
「アジア・ビジネスリー�ー・プログラム “Doing Business in Asia”」 

坂   一� 

 （一橋大学大学院国際企業戦略研究科大学院生） 

一橋大学大学院国際企業戦略研究科大学院生の坂氏から、本プログラムに参加して得た経験等

について、以下のとおりご紹介いただいた。 

 

大学在学中にアジア経済を専攻し、日本の自動車会社での海外営業や情報サービス会社での勤

務経験を積んできたが、本プログラムへの参加は、このようなアジアでの経験・仕事の集大成と位置づ

けている。 

Doing Business in Asia (DBiA)は、一橋大学・北京大学・ソウル国立大学校のビジネススクールによ

って本年８月に実施された短期集中プログラムである。各大学から 10 人ずつ学生が参加し、ソウル、

北京、東京の順に移動しながらともに学ぶ、という形で実施された。 

DBiA の目的は、上記３都市のビジネスにおける相違点について学生が実際に体感すること、また、

国境を越えてビジネスを行う企業が直面している課題について、企業訪問して聴取するとともに解決策

を考案するという２点であり、様々なビジネス経験を積んだ学生が参加する中で、アジアを中心としたビ

ジネスについて考える、という試みであった。 

各国では５日間ずつのプログラムが組まれており、ソウルでは 1997 年の通貨危機の実体験の共有

や、韓国エンターテイメントのアジアでの流行促進に向けた緻密な戦略と、国内に留まる日本の企業と

の対比について学べたのが印象的であった。北京では、韓国企業の Hyundai 北京工場を訪問し、他国

の企業がどのように現地の従業員、関連会社、環境に配慮してマネジメントしているかについて実際に

話を伺えたのが非常に興味深かった。最後の東京では、海外では著名でない企業にも訪問を行った

が、その企業は自然に地域と共生しながら発展しようと取り組んでいた。このような姿は成熟した資本

主義のその次にある段階の企業のあるべき姿なのではないかと他の参加学生と意見を交わしたもので

ある。 

本プログラムでは、３か国共通の課題である高齢化について、危機ではなく機会として捉え、ビジネス

にいかに結び付けていくかについて終始検討した。例として「親孝行」の「孝」の概念は３か国で共通し

ているが、各国ともに都市化が進む中で、個人での実現が困難になってきていることが社会的課題と

なっており、ソーシャルビジネスで補えないかと参加学生間で議論し、具体の提案を行った。 

多様性の中での議論と洞察を深めたこと、そして現場における経験はDBiAに参加して得た大きな成

果であった。 
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Session II: Student Mobility in East Asia—Input from International Collaborative Programs 

Highlights of Dialogue and Discussion at Session II 

In Session II, presentations by two academics and two student participants in exchange programs 
were followed by responses from commentators, and then the discussion was opened to questions 
from the floor.  
 

 

 
Prof. Akira Ninomiya, President, Hijiyama University, Hiroshima, Japan 
Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin, Director, SEAMEO RIHED 

 
<Responses of commentators to case presentations> 

○ In order to cultivate globalized human resources in Asia, understanding Asia is crucial.  

○ Three expectations for “CAMPUS Asia”: 1) Added value superseding existing exchange 
programs. 2) Quality of contact with foreign cultures. 3) Transparent tax and time investments. 

○ Six important issues for learning design: 
⋄ Multilateral cooperation 
⋄ Expanding student horizons 
⋄ Coordination with corporations and various other organizations 
⋄ Interdisciplinary collaboration 
⋄ Multiple pedagogical methods―lecture, practicums, internships and more 
⋄ Public announcement of evaluation―publication through the internet and other means 

<Highlights of Q & A from the floor> 

Q. [Question about the program at Nagoya University and Tohoku University]  What are the 
differences between short-term and long-term study abroad? Also, are dual majors possible?  

A. We have short-term study abroad programs lasting between a week and one or two months.
Long-term study abroad takes into consideration the necessity of earning academic credit.  For 
the future, we are not conscious in developing dual major programs.  

Q. [Question about the program at Osaka University]  What measures are you taking to transcend 
language barriers?  

A. The courses in this program are conducted in English only.  However, transitioning all of the 
departmental course work at Osaka University to English would be difficult.  For example, if 
you consider that Japanese law is used exclusively within the borders of Japan, you have to 
conclude that switching law courses to English is not feasible.  

 

 

 

Continued on the following page.

Responses of commentators and Highlights of Q&A and Discussion 

Commentators: 
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Session II: Student Mobility in East Asia—Input from International Collaborative Programs 

Q. Don’t you think studies of the concrete learning outcomes of “CAMPUS Asia” programs should 
be undertaken?   

A. [Moderator’s response]  The evidence of those outcomes will be forthcoming.  

Q. I would like to ask what you personally learned from your participation in the program.  
A. [Mr. Saka, Hitotsubashi University]  I learned that the value of business school is its 

contribution to society.  After I graduate, I can use the results of this program to give 
something back to society.  

[Ms. Takekawa, Waseda University]  There were two reasons I participated in the program.  I 
wanted to boost my academic skills and to realize my future dream of becoming an academic 
scholar.  

<Summations by each of the commentators> 

○ [Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin, Director, SEAMEO RIHED]  I think we have reaffirmed the 
importance of the international exchange of views at forums such as this.  Today’s experience 
encourages me to rededicate myself to my own work to the best of my ability.  

○ [Prof. Ninomiya, President, Hijiyama University]  In “CAMPUS Asia”, universities from at least 
three countries participate in each program, but establishing transnational academic degree 
programs poses difficulties.  Particularly in the case of three or more countries, joint degrees 
have been envisioned, but the regulatory framework does not yet exist, so I think it is still too 
early to seek those kinds of results from the program.  However, the key to success for 
“CAMPUS Asia” will be how the labor market evaluates the experience gained by the program’s 
participants.      

 

Prof. Akira Ninomiya                                              Commentator Profile 
President, Hijiyama University, Hiroshima Japan. 
After his working at the Ministry of Education, he became Lecturer, Associate Professor and Professor of 
Comparative Education at Hiroshima University. He contributed as the Vice-president to Hiroshima, and after 
his retirement from Hiroshima, became the Vice-president of the Open University of Japan. Since April of 2013, 
he has joined Hijiyama University. 
 
Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin                                     Commentator Profile 
Director of SEAMEO RIHED (Southeast Asian Ministers of Education Organization-Regional Center for Higher 
Education and Development) and Associate Professor at the Faculty of Social Sciences and Humanities, Mahidol 
University. Her academic interests are in the areas of systems thinking, public policy and management, 
education, sustainable development, and pharmaceutical and health systems.
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第Ⅱ部: 「キャンパス・アジア」～東アジアの学生交流状況～ 

 
第Ⅱ部意見交換概要 

 

第Ⅱ部では、教員２名および学生２名の事例発表後にコメンテーターから意見をいただき、さらにフ

ロアの参加者も交えた意見交換が行われました。 

 

 

 

二宮  皓（比治山大学・比治山大学短期大学部学長） 

Sauwakon Ratanawijitrasin（SEAMEO-RIHED センター長） 

 

＜事例発表に対するコメンテーターからのコメント＞ 

○ アジアにおいてグローバル人材を作るには、アジアに対する理解が重要である。 

○ 「キャンパス・アジア」は、①既存のプログラムを超えた付加価値、②異文化に触れられる内容、 

③税金と時間投入に対する透明性の３点が求められる。 

○ 学びの設計の上で重要なこととして、次の６点が挙げられる。 

⋄ 多国間連携 

⋄ 学生の視野拡大 

⋄ 企業など様々な機関との連携 

⋄ 学問分野を超えた協力 

⋄ 教授法の組み合わせ―座学・実習・インターンシップなど 

⋄ 評価の公表―インターネットなどによる公開 

＜フロアとの主な質疑応答＞ 

Ｑ． ［名古屋大学・東北大学の事例への質問］ 短期留学・長期留学の違いは何か。また、ダブル

ディグリーを行う予定はあるか。 

Ａ． 短期留学は、１週間～１、２ヶ月のものであり、長期留学は単位取得を意識した留学である。今

後の展開としてのダブルディグリーは特に意識していない。 

Ｑ． ［大阪大学の事例への質問］ 言語の壁を乗り越えるためにどのような工夫を行っているか。 

Ａ． 当プログラムは、英語だけでコースを修了できるようにしている。しかし、大阪大学の全ての分野

を英語化するのは難しい。例えば法学は、日本の法律を日本国内で使用することを念頭に置い

ているため、英語化はしづらい。 

（次頁に続く）

【コメンテーターからのコメントおよび意見交換概要】 

［コメンテーター］ 
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第Ⅱ部: 「キャンパス・アジア」～東アジアの学生交流状況～ 

Ｑ． 「キャンパス・アジア」の学習成果の実例研究をやるべきではないか。 

Ａ． ［モデレーターからの回答］ これからエビデンスが出てくるだろう。 

Ｑ． 学生自身の観点から、プログラムに参加して何が身についたのか伺いたい。 

Ａ． ［坂氏（一橋大学）］ ビジネススクールの価値は社会貢献である。自身が卒業した後、このプロ

グラムの成果を社会に還元できると思う。 

 ［武川氏（早稲田大学）］ 自身がプログラムに参加した理由として、さらに学術的な能力を高め

ることと、将来、学者になる夢をかなえることの２つがある。 

＜各コメンテーターからのまとめ＞ 

○ ［Sauwakon Ratanawijitrasin SEAMEO-RIHED センター長］ 本フォーラムのような会議において国

際的な意見交換を行うことが大事だと再認識したところである。自らの活動をより一生懸命実施し

なければならない。 

○ ［二宮比治山大学長］ 「キャンパス・アジア」では各プログラムにおいて３か国以上の大学が参加

しているが、国を越えての学位プログラムの構築は困難を伴う。特に３か国以上の場合、共同学

位（ジョイントディグリー）が想定されるが、法令が未整備なこともあり、成果を求めるには時期尚早

だろう。学位取得を伴わなずとも、今回のようなプログラムにおける経験を、労働市場がどう評価す

るのかが本事業成功の鍵である。 

 

コメンテーターのプロフィール 

二宮   �（にのみや あきら） 

比治山大学・比治山大学短期大学部学長。文部省調査課、広島大学教育学部講師・助教授・教授を経て、広

島大学理事・副学長、放送大学理事・副学長をつとめ、2013 年 4 月より比治山大学・比治山大学短期大学部学

長に就任。広島大学名誉教授。専門は教育学（比較・国際教育学）。 

 

コメンテーターのプロフィール 

Dr� Sauwakon Ratanawijitrasin 

東南アジア教育大臣機構・高等教育開発センター長、マヒドン大学の人文社会学部准教授。 

専門領域は、システム思考、公共政策・マネジメント、教育、持続可能な発展、薬学・健康システム。 

 



− 164 −

 
 
 
 
 
 
 

Reference:   

Forum Program 

 
 

 

                                                            
 
 
 

 

��� 

������� 
 



 



− 167 −

   

   

Program 
  Theme and Speakers 
10:30‐10:50  Opening Remarks 

Mr. Tsukasa Nakaoka, Deputy Director‐General, Higher Education 
Bureau, Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology 
(MEXT) 

Dr. Tomoyuki Nogami, President, National Institution for Academic 
Degrees and University Evaluation (NIAD‐UE) 

 
Introduction of the Forum by Organizer 
        Prof. Syun Tutiya, Professor, Research Department, NIAD‐UE 

 

Session I:   
Trends in human resource development and policies   
for mobilizing students in East Asia 
10:50‐12:05  Keynote Speech 

Vision and Current Trends of Student Mobility ‐ from the ASEAN Perspective 
Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin, Director, Regional Centre for Higher 
Education and Development (SEAMEO RIHED) 

Q&A 

12:05‐13:15  Break 
13:15‐15:45  Panel on Quality Assurance of Transnational Education and Country 

Experiences   
Themes on practices/experiences to share are: 

Quality assurance of transnational education and its providers 
National policy for recruitment of international students and 
international QA system 

Panelists:     
AIMS ‐ ASEAN International Mobility for Students ‐ PROGRAM REVIEW 
Dr. Aishah Binti Abu Bakar, Director, Academic Development 
Management Division, Department of Higher Education, Ministry of 
Education Malaysia 

Towards Further Student Mobility: Experiences of the AUN QA 
Programme Assessment 
Dr. Wyona C. Patalinghug, Director, International Quality Assurance 
Office, De La Salle University, Manila, Philippines 

QA Policy at Vietnam National University, Ho Chi Minh City 
Dr. Le Quang Minh, Vice President, Vietnam National University   
‐ Ho Chi Minh City 

Quality Assurance of Transnational Education in Malaysia 
Mr. Mohamad Dzafir Mustafa, Director, Malaysian Quality Assurance 
Training Center (MQATC), Malaysian Qualifications Agency (MQA) 
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Quality Assurance of Cross‐Border Education and Asian Educational 
Exchange and Cooperation 
Dr. Mengquan Lin, Director, Evaluation Department, China Academic 
Degrees & Graduate Education Development Center (CDGDC), 
Ministry of Education, P. R. China 

IEQAS in Korea 
Dr. Innwoo Park, Professor, Department of Education, Korea University

Moderator: 
Prof. Syun Tutiya, Professor, Research Department, NIAD‐UE 

15:45‐16:00  Break 

Session II: 
Student mobility in East Asia ‐ Input from international collaborative programs
16:00‐17:40 

 
 
 
 

 

Case studies: Presentations on Joint Program 

Case Study A: A Cooperative Asian Education Gateway for a Sustainable 
Society: Expanding the Frontiers in Science and Technology of Chemistry 
and Materials by Nagoya University and Tohoku University 
Prof. Dr. Takahiro Seki, Professor, Graduate School of Engineering, 
Nagoya University 

Case Study B: Empowerment of Next Generation High‐Quality Policy 
Leaders through a “United Asia University for Peace = Human Security” 
by Osaka University    

Prof. Akihisa Matsuno, Professor, Osaka School of International Public 
Policy, Osaka University 

Case Study C: East Asian University Institute (EAUI) for Asian Regional 
Integration by Waseda University 
Ms. Motoi Takekawa, Graduate Student, Graduate School of 
Asia‐Pacific Studies (GSAPS), Waseda University 

Case Study D: Asia Business Leaders Program by Hitotsubashi University 
Mr. Kazuhiro Saka, MBA candidate, International Corporate Strategy, 
Hitotsubashi University 

Commentators: 
Prof. Akira Ninomiya, President, Hijiyama University, Hiroshima Japan 
Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin, Director, Regional Centre for Higher 
Education and Development (SEAMEO RIHED) 

Moderator: 
Dr. Kazuo Okamoto, Vice‐President, NIAD‐UE 

17:40‐17:45  Closing Remarks 
Dr. Kazuo Okamoto, Vice‐President, NIAD‐UE 
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���ラム 

 
  内容・登壇者 

10:30‐10:50  開会挨拶 

   中岡   司（文部科学省大臣官房審議官（高等教育局担当）） 

   野上  智行（大学評価・学位授与機構長） 

 

趣旨説明 

   土屋   俊（大学評価・学位授与機構研究開発部教授） 

 

����  
����の���ー����リテ�のた�の政策 

10:50‐12:05  基調講演 �学生���������� ���������の�������の��」   
Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin 

（東南アジア教育大臣機構・高等教育開発センター（SEAMEO RIHED）センター長）

 
質疑応答 
 

12:05‐13:15  休憩 

13:15‐15:45  パネ���ス������国境を越えた教育の質保証��国の��  

テーマ 

国境を越えた教育の質保証 

留学生政策・国際教育に関する質保証 

 
パネリスト  

�������������に��る国際学生����������・

���ー」 

Dr. Aishah Binti Abu Bakar 
（マレーシア教育省高等教育局アカデミック開発管理課長） 

 

�学生���������� ���������の��る��に�������質保証 

 �������ス��ト��の�����」 

Dr. Wyona C. Patalinghug 
（デ・ラ・サール大学マニラ校（フィリピン） 国際質保証室長） 

 

��ト��国��学�ー�����に��る質保証政策」 
Dr. Le Quang Minh 
（ベトナム国家大学ホーチミン市校副学長） 

 

�マ�ー��に��る国境を越えた教育の質保証」 

Mr. Mohamad Dzafir Mustafa 
（マレーシア資格機構（MQA）質保証研修センター長） 
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������������������������������� 
��� 
Dr. Mengquan Lin 
（中国教育部学位・大学院教育発展センター（CDGDC）評価部長） 

 
������������������������� 
Dr. Innwoo Park 
（高麗大学校教育学部教授） 

 

モデレーター 

土屋   俊（大学評価・学位授与機構研究開発部教授） 

 
 

15:45‐16:00  休憩 

���� 
���ン�������������������� 

16:00‐17:40 
 
 
 
 

 

事例発表 

事例発表Ａ：�����会���������������������

������������������� 

関   隆広（名古屋大学大学院工学研究科教授） 

 

事例発表Ｂ：���������������������������

������ー�ー���������� 

  松野  明久（大阪大学大学院国際公共政策研究科教授）

 

事例発表Ｃ：���������������������Ａ�����

������������ 

  武川    基（早稲田大学大学院アジア太平洋研究科大学院生）

 

事例発表Ｄ：����������ー�ー������������� 

  坂   一博（一橋大学大学院国際企業戦略研究科大学院生）

 

コメンテーター 

二宮  皓（比治山大学・比治山大学短期大学部学長） 

Dr. Sauwakon Ratanawijitrasin 
（東南アジア教育大臣機構・高等教育開発センター（SEAMEO RIHED）センター長）

 

モデレーター 

岡本  和夫（大学評価・学位授与機構理事） 

 

 
17:40‐17:45  閉会挨拶 

   岡本  和夫（大学評価・学位授与機構理事） 
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